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SCREENINGS-RAPPORTENS DEL 2
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SCREENINGEN
 I DETALJER

Nedenfor gennemgås PlanScapes faglige overve
jelser og anbefalinger omkring den gennemførte 
screening for mulige nye kulturmiljøer med de 
�}���•���Œ�À���Ÿ�}�v���Œ�U���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���Œ���}�P�����v�����(���o�]�v�P���Œ�U���•�}�u��
PlanScape har set som væsentlige på baggrund af 
screeningen.

-

Denne del indledes med en indføring i de valgte me
�š�}���]�•�l�����Ÿ�o�P���v�P�����•���u�š�����v���Œ�������P�†�Œ���o�•�����(�}�Œ�������v���P���v
nemførte proces i forbindelse med screeningen. En
deligt er gennemgået nogle af de mere overordnede 
�}���•���Œ�À���Ÿ�}�v���Œ���}�P�������š�Œ���P�š�v�]�v�P���Œ���}�u�l�Œ�]�v�P���š���u�����š�X

-
-

-

Fremfor alt gennemgås i denne del processen 
omkring screeningen for nye kulturmiljøer inden
�(�}�Œ���Z�À���Œ�����(���������.�Œ�������l�•�]�•�š���Œ���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�u��
Københavns historie og udviklingstræk. Rapporten 
gennemgår først tyngderne i de eksisterende fort
�
�o�o�]�v�P���Œ���}�P���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���}�P���Z���Œ���L���Œ�����v���l�}�Œ�š�o�
�P�v�]�v�P��
af yderligere udviklingstræk indenfor fortællingen 

-

-

som grundlag for de særlige fokusområder, som 
�•���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ���Z���L�X

�����Œ�v�
�•�š���P���v�v���u�P�
�•���•���o�À�����l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]
�š���Œ�]�v�P���v�����(�����v�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š�����}�À���Œ���u�µ�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
�u�������‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�}�v�����(���Z�À���Œ�š�����(���������]�����v�Ÿ�.�����Œ��������
�š���u�����Œ���}�P���u�]�o�i�†���Œ�U���•���u�š���������l�}�v�l�Œ���š�������v�����(���o�]�v�P���Œ���Ÿ�o��
nye kulturmiljøer indenfor hver fortælling. I forlæn
�P���o�•�������(�������©�����‰�Œ�
�•���v�š���Œ���•���l�}�Œ�š�����v���Œ�
�l�l�����}���•���Œ�À��
�Ÿ�}�v���Œ���}�P���]��� ���Œ���Ÿ�o�����v���Œ�����u�µ�o�]�P�����š���u�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ
miljøer, som screeningen har peget på indenfor de 
enkelte fortællinger, men som ikke har resulteret i 
�l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���]�����š���������(�}�Œ�µ��
�•�
�©���Œ���v�
�Œ�u���Œ�����µ�v�����Œ�•�†�P���o�•���Œ���}�P���v�Ç���À�]�����v�X

-

-
-

-

-

 
Endeligt præsenteres kort et bud på en femte sam
lende fortælling om Københavns udviklingstræk.

-
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BAGGRUND OG OPGAVE

Indledning
�����š�����Œ���v�µ���À���������š���À�
�Œ�������v���P���v���Œ���Ÿ�}�v���•�]�����v���l�}�v
ceptet omkring værdifulde kulturmiljøer opstod, 
og kommunerne begyndte at indarbejde udvalgte 
miljøer med særlige og bevaringsværdige kulturspor 
i deres planlægning. Steder med kulturhistorisk 
�����š�Ç���v�]�v�P���]�����š���o�}�l���o�š�����o�o���Œ���•�
�P���Œ���v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X��
�/�l�l�������o�o�����l�}�u�u�µ�v���Œ���Z���Œ���•���š���o�]�P�����•�š�}�Œ�����‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���]��
at indarbejde kulturmiljøer i deres planlægning. Det 
har man set i København, hvor udpegning, beskri
velse og indarbejdelse af værdifulde kulturmiljøer 
�•�l���Œ���µ�v�����Œ��� �v�����(�•�š���u�š���š���u���Ÿ�•�l���Ÿ�o�P���v�P�U�������Œ�����Œ���•�}�o�]���š��
forankret og højt prioriteret i byens planlægning og 
udvikling. 

-

-

Opdatering af værdifulde kulturmiljøer
København gennemgår i disse år store forandrin
�P���Œ���u�������Ÿ�o�‰���•�v�]�v�P���Œ���Ÿ�o���v�Ç�������Œ�Z�À���Œ�À�•�u�µ�o�]�P�Z�������Œ���}�P��
�}�u�����v�v���o�•���Œ�����(���Z���o�����l�À���Œ�š���Œ���Œ�U���v�Ç���������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�À����
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���}�P���l�o�]�u���µ���(�}�Œ���Œ�]�v�P���Œ�X���h���À�]�l�o�]�v�P���v���•�
�©���Œ��
���Ç�P�v�]�v�P�•���Œ�À���v���µ�v�����Œ���‰�Œ���•�U���u���v���P�]�À���Œ���•���u�Ÿ���]�P���v�Ç����
�‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���u�������l�µ�o�š�µ�Œ���Œ�À���v���•�}�u�����š���À�]�P�Ÿ�P�š���P�Œ�µ�v���o���P�X��
�K�P���µ���À�]�l�o�]�v�P���v���P�]�À���Œ���v�Ç�����}�‰�P���À���Œ�V���Z�À���Œ���P���v���Œ���Ÿ�}�v��
�•�l�Œ�]�À���Œ���•�]�v���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���}�‰�(���©���Œ���À�}�Œ���•���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���‰�
��
�v�Ç�����u�
�����Œ�X�������Œ�����Œ�������Œ�(�}�Œ���]���Z�À���Œ���P���v���Œ���Ÿ�}�v�������Z�}�À�����š��
revurdere vores værdifulde kulturmiljøer med hen
blik på at holde dem aktuelle gennem nye beskrivel
ser og nye udpegninger.

-

-
-

�<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����Œ�µ�u�u���Œ���]�������P���ð�ñ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
�i�†���Œ���‰�
���š�À�
�Œ�•�����(���.�Œ�����}�À���Œ�}�Œ���v���������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�u��
byens udvikling og karakter. Kulturmiljøerne blev 
udpeget i 2010-11 og har siden været indarbejdet 
i kommuneplanen. Med Kommuneplan 2019 blev 
�����š���‰�}�o�]�Ÿ�•�l�������•�o�µ�©���š�U�����š�������Œ���]���o�†�����š�����(���l�}�u�u�µ�v��
planperioden skal gennemføres en opdatering af 
de værdifulde kulturmiljøer. Center for Byudvikling 
under Økonomiforvaltningen har søgt om ekstern 
�Œ�
���P�]�À���Œ���]�•�š���v�����Ÿ�o�����v���•���Œ�����v�]�v�P���(�}�Œ�����À���v�š�µ���o�o�����v�Ç����
kulturmiljøer 

-

-

Screening for nye kulturmiljøer
Opgaven omkring denne screening er i opdraget 
formuleret således:

”�/�����š�����������l�•�]�•�š���Œ���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�����o���À��
�(�}�Œ���š���P���š���(�}�Œ���u���Œ�������v�����í�ì���
�Œ���•�]�����v�U���†�v�•�l���Œ���(�}�Œ�À���o�š
�v�]�v�P���v�U�����š�������Œ���P���v�v���u�(�†�Œ���•�����v���•���Œ�����v�]�v�P�•�‰�Œ�}�����•�U��

-

�Z�À�}�Œ�]�������š���À�µ�Œ�����Œ���•�U���}�u�������Œ�����Œ���P�Œ�µ�v���o���P���(�}�Œ�����š���µ���‰���P����
�v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���•�}�u���•�µ�‰�‰�o���u���v�š���Ÿ�o�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
�u�]�o�i�†���Œ�X���^�}�u�����v�������o�����(���‰�Œ�}�����•�•���v���•�l���o�������š�������•�µ�����v��
�À�µ�Œ�����Œ���•�U���}�u���������.�Œ�����}�À���Œ�}�Œ���v���������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�����†�Œ��
�(���•�š�Z�}�o�����•�U�����o�o���Œ���}�u�������Œ�����Œ���P�Œ�µ�v���o���P���(�}�Œ�����š���µ���À�]������
���v�š���o�o���š���}�P���µ���‰���P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���•�}�u�����v�������o�����(�����v��
���À���v�š�µ���o���(���u�š�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���~���o�o���Œ���G���Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�•�X�_

Københavns Kommune har valgt konsulentvirksom
�Z�������v���W�o���v�^�����‰�����Ÿ�o�����š���(�}�Œ���•�š�
���•���Œ�����v�]�v�P�•�‰�Œ�}�����•�•���v�X��
PlanScape har lang erfaring med arbejdet med at 
kortlægge, sikre og udvikle bygningsarven fra en 
lang række projekter i ind- og udland. 

-

Som del af opgaven har PlanScape i tæt dialog med 
Center for Byudvikling forestået en proces, der har 
inddraget en faglig arbejdsgruppe bestående af 
planlæggere, arkitekter og byggesagsbehandlere fra 
Københavns Kommune samt museumsfaglig eksper
�Ÿ�•�����(�Œ�����<�†�����v�Z���À�v�•���D�µ�•���µ�u�X�����Œ�����i���•�P�Œ�µ�‰�‰���v���Z���Œ��
�P���v�v���u���‰�Œ�}�����•�•���v�����]���Œ���P���š���À�]�P�Ÿ�P���•�‰���Œ�Œ�]�v�P���}�P���š�Œ�Ç�l
prøvning af både bevarings- og planlægningsfaglige 
�‰�Œ�}���o���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���Œ���}�P���(�������������l���‰�
���l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o��
fortællinger, historier og steder.

-

-

PlanScapes rapport over screeningen
�����v���(�}�Œ���o�]�P�P���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š���•���u�u���v�(���©���Œ���Œ���•�µ�o�š���š���Œ
ne af kortlægnings- og screeningsarbejdet i en ræk
�l�����}���•���Œ�À���Ÿ�}�v���Œ���}�P�����v�����(���o�]�v�P���Œ�X�������©�����P�
�o�����Œ�������o�•��
�]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v���•���Z�]���Ÿ���]�P�����u���š�}
�����Œ���Ÿ�o�����š�����Œ�����i�������u�������À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���}�P���]��
�(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���������l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U��
som kommunen har udarbejdet. Selvom screenin
gen er udarbejdet i en tæt dialog med Københavns 
�<�}�u�u�µ�v���U�����Œ���Œ���‰�‰�}�Œ�š���v�•���}���•���Œ�À���Ÿ�}�v���Œ���}�P�����v�����(��
linger alene et udtryk for PlanScapes kortlægnings
og screeningsarbejde. 

-
-

-

-

-
- 

�W�o���v�^�����‰���•�����v�����(���o�]�v�P���Œ���}�P���������l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o��
nye værdifulde kulturmiljøer vil med udgangspunkt 
i denne rapport indgå i forvaltningens videre arbej
de med at indarbejde en opdatering af temaet i en 
kommende kommuneplan.

-
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TILGANG OG METODE 

Værdifulde kulturmiljøer i planlægningen
Siden 1990’erne har danske kommuner sammen 
med de lokale museer brugt mange ressourcer på at 
kortlægge kommunernes værdifulde kulturmiljøer 
og bevaringsværdige bygninger med henblik på at 
indarbejde og sikre bygningsarven gennem kommu
nernes kommuneplaner, som Planloven og Byg
�v�]�v�P�•�(�Œ�����v�]�v�P�•�o�}�À���v���•�Ÿ�o�o���Œ���l�Œ���À���}�u�X���>�}�À�P�]�À�v�]�v�P���v��
�����.�v���Œ���Œ�����}�P���]�l�l���������P�Œ�������š���_�À�
�Œ���]�(�µ�o���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�_��
entydigt, og kommunerne har vidt forskellig praksis 
for, hvordan man arbejder med begrebet, og hvor
dan man indarbejder udpegningerne i planarbejdet.

-
-

-

�d�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����u���š�}���]�•�l�����Ÿ�o�P���v�P��
Der er således heller ingen bunden eller éntydig 
�(���P�o�]�P���u���š�}�������Ÿ�o�����Œ�����i�����š���u�������À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
jøer, og forskellige kommuner anvender eksempelvis 
SAVE-Metoden, Arkitektskolen i Aarhus’ SAK-Meto
de, den norske DIVE-metode eller den nye danske 
�<�µ�o�š�µ�Œ�D�]�o�i�†�r�D���š�}�������Ÿ�o���(�}�Œ�u�
�o���š�X���D���š�}�����Œ�v�����Œ�µ�u
�u���Œ�����v���Œ�
�l�l�����À�]�P�Ÿ�P�����À�
�Œ�l�š�†�i���Œ���]�����Œ�����i�����š�U���u���v��������
�(�}�Œ�u�
�Œ���l�µ�v���]�������P�Œ�
�v�•���š���}�u�(���v�P�����š���}�‰���Œ���Ÿ�}�v���o�]�•���Œ����
�����À���Œ�]�v�P�•���Œ�����i�����š���}�P���Œ�����o�š���P�†�Œ�������Ç�P�v�]�v�P�•���Œ�À���v���Ÿ�o��
���š�����l�Ÿ�À���(�}�Œ���l�}�u�u�µ�v���v���}�P���]�l�l�����l�µ�v���Ÿ�o�����v�������P�Œ�
�v�•
�v�]�v�P���•�}�u���•�š���Ÿ�•�l�����u�µ�•�����o�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�X���^���u�Ÿ���]�P���o�]�����Œ��
�u���š�}�����Œ�v�����µ�v�����Œ�U�����š�����������Œ���š�
�v�l�š���Ÿ�o�������•�l�Œ�]�À���o�•�������(��
isolerede kulturmiljøer udenfor storbyerne, uden 
at miljøerne tænkes ind i en større eller kompleks 
kontekst, som netop gør sig gældende i København.  

-

-

-

-

Endeligt rummer ingen af metoderne bud på veje 
�Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�����(���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X���D���š�}�����Œ�v����
���v�À���v�����•���]���À�]�����µ���•�š�Œ�
�l�v�]�v�P���Ÿ�o�����š�������•�l�Œ�]�À�������l�•�]�•�š��
�Œ���v�������u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���}�L�������o���À���µ���‰���P���š���u���������u�š���Œ�v���•��
og Skov- og Naturstyrelsens kommuneatlasser i 
�í�õ�õ�ì�[���Œ�v���U���•�}�u���]�l�l�������o�Ÿ�����o�
�v�P���Œ�������Œ�����l�š�µ���o�o���X���E�Ç����
udpegninger må derfor tage udgangspunkt i en 
anden metode, der netop kan basere sig på Køben
�Z���À�v�•���š���u���Ÿ�•�l�����Ÿ�o�P���v�P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X

-

-

�����v���u���š�}���]�•�l�����Ÿ�o�P���v�P���]���<�†�����v�Z���À�v
Allerede i forbindelse med den oprindelige udpeg
�v�]�v�P�����(�����������l�•�]�•�š���Œ���v�������ð�ñ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���]���<�†�����v
havn, valgte Københavns kommune en meget anden 
�Ÿ�o�P���v�P���Ÿ�o���}�‰�P���À���v�����v�����u���v�P�������v���Œ�����l�}�u�u�µ�v���Œ�X�����v��
helt grundlæggende forskel lå i, at man fra starten 
�]�����v�Ÿ�.�����Œ���������}�P�������.�v���Œ���������.�Œ�����Z���o�š���}�À���Œ�}�Œ���v��������
fortællinger om Københavns udvikling som ramme 

-
-

�(�}�Œ�����š���µ���‰���P�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���µ�v
�����Œ�•�š�†�©���Œ���������.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�V��

-

• København som hovedstad 
• København som havneby 
• �W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v
• Københavnernes velfærd

�����v�v�����Ÿ�o�P���v�P���P�i�}�Œ�����������š���u�µ�o�]�P�š�����š���µ���‰���P�������š������
�P�Œ�
�v�•���š���t���u���v���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���r�����v�š���o���À�
�Œ���]�(�µ�o������
kulturmiljøer blandt de mange muligheder på tværs 
af byen, istedet for at udpege samtlige miljøer, der i 
�u���v�P�������v���Œ�������Ç���Œ���À�]�o�o�����l�À���o�]�.�����Œ�����•�}�u���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X��

-

PlanScape har ved denne screening vurderet, at 
�<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v���•���Z�]���Ÿ���]�P�����Ÿ�o�P���v�P���À���Œ���Z���o�š��
�Œ�]�P�Ÿ�P���}�P���v���š�}�‰���Z���Œ���(�}�Œ�u�
���š�����š���]�����v�Ÿ�.�����Œ�����}�P���•�]�l�Œ�������š��
bredt udsnit af de mest bevaringsværdige kulturmil
�i�†���Œ���]�v�����v�(�}�Œ�����Ç���v�•���Z���o�š�������v�š�Œ���o�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�X���/���l�Œ���L��
af Københavns størrelse og sammensætning vil der 
�v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•���(�}�Œ���l�}�u�u�����G���Œ�������l�•���u�‰�o���Œ���‰�
���u�]�o�i�†���Œ�U��
�����Œ���l�À���o�]�.�����Œ���Œ���]�v�����v�(�}�Œ�������v���•���u�u�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P�X�������Œ��
vil derfor også naturligt være værdifulde kulturmil
jøer, som ikke er indført på listen, fordi andre steder 
bedre repræsenterer den samme historie eller det 
samme aspekt. 

-

-

Udpegning gennem PHASE-metoden
PlanScape har ved screeningen for nye kulturmiljø
���Œ���À���o�P�š�����š���(�}�Œ�š�•�
�©�����<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v���•���Z���o�š��
�P�Œ�µ�v���o�
�P�P���v�������Ÿ�o�P���v�P���u�������µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���]���������.�Œ����
centrale fortællinger. 

-

PlanScape har derfor i screeningen for nye kultur
�u�]�o�i�†���Œ���]���<�†�����v�Z���À�v���À���o�P�š�����š�����Œ�����i���������L���Œ���W�,��
SE-metoden, med henblik på at sikre værdifulde kul
turmiljøer indenfor hver af de centrale overordnede 
fortællinger og væsentlige historier, der har kende
tegnet Københavns udvikling særligt gennem det 
20. århundrede. Det er historier og områder, som 
�}�L�������Œ���]�v�����Ç�Œ�����•���(�}�Œ���µ�v�����v�����‰�
���š�À�
�Œ�•�����(�����Ç���v���t���}�P��
�Ÿ�o�������o�•���}�P�•�
���µ�������(�����Ç���v���t�����o�o���Œ���•�}�u���}�À���Œ�o���‰�‰���Œ���u������
andre steder og fortællinger i et komplekst mønster.

-
-

-

-

Tilgangen omkring overordnede temaer er netop et 
væsentligt element i PHASE-metoden, som Plan
�^�����‰�����Z���Œ���µ���À�]�l�o���š���Ÿ�o���]�����v�Ÿ�.�l���Ÿ�}�v�U���l�}�Œ�š�o�
�P�v�]�v�P���}�P��
analyse af særligt moderne by- og industrimiljøer, 

-
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og som derfor er velegnet i en stor og kompleks by 
som København. Metoden kortlægger herunder de 
�À�
�•���v�š�o�]�P�•�š�����š���u�����Œ�U���•�š�������Œ���}�P�����l�š�†�Œ�‰�}�•�]�Ÿ�}�v���Œ���]�����š��
���Œ�����š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���•�}�u���P�Œ�µ�v���o���P���(�}�Œ�����v���]�����v�Ÿ�.�l���Ÿ�}�v��
���(���u�µ�o�]�P���������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�����u�]�o�i�†���Œ�X�������©�����P�†�Œ�������š��
muligt gennem metoden at udpege de kulturmiljøer, 
som både er de væsentligste, og som bedst under
�•�š�†�©���Œ���}�P�����v�•�l�µ���o�]�P�P�†�Œ�������v�����v�l���o�š�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���•�}�u��
del af et overordnet tema.

-

�^���u�Ÿ���]�P���P�]�À���Œ�������v�v�����•�š�Œ���š���P�]�•�l�����u���š�}�����������������v
trale aktører nogle andre muligheder for at arbejde 
�u�
�o�Œ���©���š���}�P���}�‰���Œ���Ÿ�}�v���o�š���u���������š���•���u�•�‰�]�o���u���o�o���u��
kulturværdier og deres bevaring i et dynamisk 
���Ç�Œ�µ�u�U�����v�����������š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����u���š�}�����Œ�X�������©�����P�
�o�����Œ��
ikke mindst gennem kommunernes forankring af 
�����À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���•�}�u���À�
�Œ���]�(�µ�o������
kulturmiljøer i planlægningen og som grundlag for 
plangrundlaget for videre udvikling af de enkelte 
�}�u�Œ�
�����Œ�X���D�
�o���š���(�}�Œ���u���š�}�����v�����Œ�U�����š���l�µ�o�š�µ�Œ���Œ�À���v���Ÿ�o��
���v�Z�À���Œ���Ÿ�����•�l���o���P�]�À�����u���v�]�v�P���}�P���À�
�Œ���]���Ÿ�o���•���u�(�µ�v�����š�X

-

Den nedenfor beskrevne proces omkring screening 
og prioritering for nye kulturmiljøer tager sit meto
diske udgangspunkt i PHASE-metoden.

-

Tilpasning af metoden
Det har været centralt i forbindelse med screenin
gen for eventuelle nye værdifulde kulturmiljøer 
i København at afstemme formen og vurderings
grundlaget for udpegningen med de eksisterende 
�ð�ñ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����š���•�]�l�Œ����
et ensartet plangrundlag på tværs af gamle og nye 
udpegninger. I denne sammenhæng er der en række 
særlige forhold, der gør sig gældende i København, 
�}�P���•�}�u���‰�
���G���Œ�����u�
�����Œ�������•�l�]�o�o���Œ���•�]�P���(�Œ�����Ÿ�o�P���v�P���v���]��
mange andre kommuner.

-

-

�h���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���]���������.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ
Først og fremmest har screeningen som nævnt 
ovenfor taget udgangspunkt i den samme kultur
�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���(�µ�v�����Œ���������Ÿ�o�P���v�P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�����P�Œ�������š�U��
�Z�À�}�Œ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�v�����•�l���o�����(�•�‰���i�o�����}�P���µ�v�����Œ�•�š�†�©����
�(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�������•�‰���l�š���Œ�����(���������.�Œ�����}�À���Œ�}�Œ���v���������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v
�P���Œ�X���^���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ�����}�P���•���u�Ÿ���]�P���‰���P���š���‰�
�U�����š�������Œ��
kan være basis for at foretage en række justeringer 
�}�P���‰�Œ�
���]�•���Œ�]�v�P���Œ���]�v�����v�(�}�Œ���������.�Œ�����P�Œ�µ�v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ��
�•���u�š�����À���v�š�µ���o�š���Ÿ�o�(�†�i�������v���(���u�š���X

-

-

Skalaer i udpegningerne
Skalaen og afgrænsningerne i udpegningerne er et 
���v�����š���}�u�Œ�
�����U���Z�À�}�Œ�������š���•�Ç�v���•���v�†���À���v���]�P�š�����š���Ÿ�o�‰���•�•����
���À���v�š�µ���o�o�����v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u
munes eksisterende praksis på området. Flere af de 
eksisterende kulturmiljøer er således karakterise
ret ved, at de arbejder i en meget stor skala, hvor 
store kulturhistoriske temaer fra længere historiske 
perioder behandles under ét. Tilsvarende er disse 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���G���Œ�����•�š�������Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•���Œ���š���À�������u���P���š��
�•�š�}�Œ�����P���}�P�Œ���.�•�l�������(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���Œ�����(���•���o�À�����������À�
�Œ
difulde kulturmiljøer med mange forskelligartede 
kulturspor. Det gælder eksempelvis kulturmiljøerne 
omkring Københavns befæstninger. 

-

-

-

�����v�v�����Ÿ�o�P���v�P���•���•���]�u�]���o���Œ�Ÿ�����•�}�u���Z���o�š���v�†���À���v���]�P��
med henblik på at sikre disse komplekse landskabe
lige strukturer, hvor byen er vokset hen over, og der 
�u�������Ÿ�����v�����Œ���•�l���š�����v���Œ�
�l�l�����}�À���Œ�o���i�Œ�]�v�P���Œ���]���(�}�Œ�š�
�o
linger, historier og kulturspor i det moderne byrum. 
Som det vil fremgå af nedenstående, har screenin
�P���v�����}�P���‰���P���š���‰�
�U�����š�������š���]���G���Œ�����•���u�u���v�Z�
�v�P�����l���v��
�À�
�Œ�����Œ���o���À���v�š�����š�������.�v���Œ�����•�µ�‰�‰�o���Œ���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
med andre fortællinger indenfor afgrænsningen af 
eksisterende kulturmiljøudpegninger. 

-

-

-

Det gælder eksempelvis en særskilt udpegning af 
�^�š�Œ�†�P���š���•�}�u�����š���À�]�P�Ÿ�P�š���Z���v�����o�•�}�u�Œ�
�����X���^�š�Œ�†�P���š���P�
�Œ��
�]�������P���‰�
���š�À�
�Œ�•�����(�����v���Œ�
�l�l�����Ÿ���o�]�P���Œ�������Ç�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ��
– ikke mindst middelalderbyen – som er udpeget 
som værdifulde kulturmiljøer. Med en supplerende 
afgrænsning vil det være muligt at skabe et grundlag 
for at sikre nye historier og andre væsentlige kul
�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���]���•���u�u�����}�u�Œ�
�����X���<�†�����v�Z���À�v�•���}�u�(���©���v������
byudvikling gennem det 20. århundrede, hvor store 
�}�u�Œ�
�����Œ���u�������Ÿ�����v���Z���Œ���•�l�]�L���š���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���l���Œ���l
�š� �Œ���P�†�Œ�������v�v�����u���Œ�������Ç�v���u�]�•�l�����Ÿ�o�P���v�P���v�†���À���v���]�P�X

-

-

Valg af kulturmiljøet som bevaringsværktøj
Der er ved screeningen for nye værdifulde kulturmil
jøer i Københavns Kommune lagt vægt på at udpege 
kulturmiljøer, som ikke bare rummer væsentlige be
�À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ�U���u���v���•�}�u���}�P�•�
���Z���Œ�����v���o���À�����Ç�P�Ÿ�P�Z������
�]�����Ç���v�•���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����µ���À�]�l�o�]�v�P�X�������Œ���o�]�P�P���Œ���]���W�,���^���r�u��
�š�}�����v�•���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�����v���(�†�Œ�•�š�����‰�}�š���v�Ÿ���o���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P�U��
der skal give et realitetstjek på, hvilken former for 
kulturmiljøbevaring og planlægning, der bedst vil 
kunne sikre både bevaring og udvikling af nyt liv i 

-

-

-
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gamle rammer.

�^�}�u�����v���v���š�µ�Œ�o�]�P�������o�����(���l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v�����Œ�����������v�l���o�š����
�(�}�Œ�•�o���P�����o���À���š���À�µ�Œ�����Œ���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�U���}�u�����v���Œ���������À��
ringsværktøjer vil være mere hensigtsmæssigt an
�À���v���š���Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ���������v�����l�š�µ���o�o�����š�Ç�‰�������(�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ
���]���Œ�X�������©�����P�
�o�����Œ���•�
�Œ�o�]�P�š�U���Z�À�}�Œ�����������
�Œ���v�������À�
�Œ���]���Œ��
er de arkitektoniske, og hvor de enkelte bygninger 
delvist kan sikres gennem kommuneplanens udpeg
ninger af bevaringsværdige bygninger eller beva
ringsværdige bebyggelser.

-
-

-

-
-

�^�
�Œ�����Œ�Z�����•�r���}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o�����v���o�Ç�•��
Der er således gennemført en helt overordnet sår
�����Œ�Z�����•�r���}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o�����v���o�Ç�•�����•�}�u���o�������]���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���v��
af de enkelte kulturmiljøer i dialog med arbejds
gruppen. Herunder er ejerforhold, udviklingsplaner 
�}�P���Œ���o���Ÿ�}�v���v���Ÿ�o�����v�����v���‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�����o���À���š���l�}�Œ�š�o���P�š��
�}�P�����Œ�†�L���š���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����š���À�µ�Œ�����Œ�����u�µ�o�]�P�Z�������Œ�v����
for at sikre kulturmiljøets værdier på langt sigt. 

-

-

Disse vurderinger har betydet, at enkelte kulturmil
�i�†���Œ�����Œ�����o���À���š���v�����‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�������v�����v�����o�]
�P�����]�v���•�Ÿ�o�o�]�v�P�U���]�����š�����v���Œ�����Z���v�•�Ç�v���]���}�u�Œ�
�����š���À�µ�Œ�����Œ���•��
at ville være mere væsentlige på længere sigt, og at 
områdernes kulturværdier derfor kan vise sig umuli
ge at fastholde.

-
-

-

Særlige hensyn og interesser
�����©�����P�
�o�����Œ�����l�•���u�‰���o�À�]�•���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���v�}�P�o�������(��������
mange områder i København, som ligger udenfor 
Københavns Kommunes planlægningskompetence, 
fordi der er tale om statslige områder eller inte
�Œ���•�•���Œ�U���}�P���•�}�u�������Œ�(�}�Œ�����Œ���}�u�(���©���š�����(���•���o�À�•�š�
�v���]�P��
�‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�X���W�o���v�^�����‰�����Z���Œ���Z���Œ���Ÿ�o�������o�•���À���o�P�š�����o�o�]�P��
vel at fremhæve kulturmiljøer, der kan betragtes 
�•�}�u���À�
�Œ���]�(�µ�o�������]���•�
�À���o�����š���l�}�u�u�µ�v���o�š���•�}�u���v���Ÿ�}�v���o�š��
�‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U���µ���v�•���š�����š�����v���µ���‰���P�v�]�v�P���]�l�l�����À�]�o���l�µ�v�v����
følges op af en kommunal planlægning, der sikrer de 
pågældende kulturmiljøer. 

-

-

�����š�����Œ�����}�P���W�o���v�^�����‰���•�����Œ�(���Œ�]�v�P���(�Œ�����Ÿ�o�•�À���Œ���v�������‰�Œ�}
jekter i ind- og udland, at en lokal udpegning af vær
���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ�����Œ���}�u�(���©���š�����(�����v���v���Ÿ�}�v���o��
�‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�U���l���v���À�
�Œ�������š���À�]�P�Ÿ�P�š���Œ�����•�l�������]���(�}�Œ�Z�}�o����
�Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ�������v���š�
�š�����]���o�}�P���u���o�o���u���o�}�l���o�����}�P���v���Ÿ�}�v��
�o�����u�Ç�v���]�P�Z�������Œ���}�u�l�Œ�]�v�P�����v�����
�Œ�����Ç�P�Ÿ�P���µ���À�]�l�o�]�v�P��
for det pågældende område, der kan sikre såvel en 

-
-

-

fortsat udvikling og anvendelse som en bevaring af 
områdets historiske værdier.

Udpegningen af værdifulde kulturmiljøer er som 
udgangspunkt dynamisk og sigter mod en reguleret 
udvikling af miljøet, der muliggør en udvikling og 
���À���v�š�µ���o�š�����v���}�u�����v�v���o�•�������(���u�]�o�i�†���š���Ÿ�o���v�Ç�����(�µ�v�l�Ÿ
oner og anvendelser med respekt for de udpegede 
kulturværdier. Der er ved screeningen således ikke 
�‰���P���š���‰�
���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u���(�}�Œ�µ���•�
�©���•���.�l�•���Œ���š���]��
deres nuværende form. Istedet vil der på grundlag 
���(�������v�����L���Œ�(�†�o�P���v�����������š���o�i���Œ���������l�}�Œ�š�o�
�P�v�]�v�P���}�P��
analyse af kulturmiljøernes værdier kunne peges på 
�l�}�v�l�Œ���š�������v�����(���o�]�v�P���Œ���Ÿ�o�U���Z�À�}�Œ�����v���}�u�Œ�
�����š�•�����
�Œ���v
de værdier kan bevares, og hvilke dele af kulturmil
jøet, der har kan udvikles med respekt for områdets 
historie.

-

-
-

Dynamiske udpegninger
Der ligger endeligt i PHASE-modellens screeningme
tode et dynamisk kulturbevaringssyn; nogle fort
ællinger og kulturmiljøer betyder meget for vores 
�•���u�Ÿ�������o�o���Œ���(�}�Œ�����v�����l�š�µ���o���o�}�l���o���]�����v�Ÿ�š���š�U���u���v���]�l�l����
�v�†���À���v���]�P�À�]�•���(�}�Œ���l�}�u�u���v�������P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�X���D���š�}�����v��
���Œ�����i�����Œ�������Œ�(�}�Œ���u���������v���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���~�}�P���Œ���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P�•�U��
af den aktuelle relevans for aktørerne af udpegnin
�P���Œ�v���U���•�
���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�v�������o�Ÿ�����P�]�À���Œ���À�
�Œ���]���(�}�Œ�����Ç���v��
og dens borgere.

-
-

-

�����v�v�����Ÿ�o�P���v�P���u�}���•�À���Œ���Œ���v���š�}�‰�������š�����L���Œ�•�Ç�v�U���•�}�u��
Københavns Kommune har iværksat med henblik på 
at opdatere og eventuelt forny sine kulturmiljøud
pegninger. Opdateringen sker indenfor rammerne af 
���(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���Œ�v�������(���������.�Œ�����P�Œ�µ�v���o�
�P�P���v�������(�}�Œ�š�
�o
�o�]�v�P���Œ���}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�U���•�}�u���Ÿ���o�]�P���Œ�������Œ��
blevet formuleret.

-

-

I de følgende dele af denne afrapportering af 
�•���Œ�����v�]�v�P���v�����Œ���Œ�������P�i�}�Œ�š���(�}�Œ���������À�]�P�Ÿ�P�•�š�����Œ���•�µ�o�š���š���Œ��
af screeningen, dens vurderinger og prioriteringer 
�(�}�Œ���Z�À���Œ�����(���������.�Œ�����À�
�•���v�š�o�]�P�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���u���������v
�����(���o�]�v�P���Œ���Ÿ�o�U���Z�À�}�Œ�����v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�v�����l���v���(���•�š�Z�}�o�����•��
gennem nye værdifulde kulturmiljøer og eventuelt 
�P���v�v���u���Ÿ�o�(�†�i���o�•���v�����(�����v���v�Ç���P���v�v���u�P�
���v�������(�}�Œ�š�
�o
ling om Københavns udvikling som storby.

-

-
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PROCESSEN OMKRING SCREENINGEN

Desktop og onsite kortlægning
Screeningsprocessen for en eventuel udpegning af 
�v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���Z���Œ���}�u�(���©���š�����v���Œ�
�l�l�����(�}�Œ�•�l���o�o�]�P����
elementer og har været udformet som en 360o-un
�����Œ�•�†�P���o�•�������(���•�l�Œ�]�L�o�]�P�����l�]�o�����Œ�U���•���u�š���o���Œ���}�P���•�š�������Œ�X��
Fremfor kun at tage udgangspunkt i konkrete steder, 
�����Œ���•�Ç�v���•�����š���o���À�����}�‰���Ÿ�o���l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v�����(�}�Œ���À�
�Œ���]�(�µ�o������
kulturmiljøer, er der i stedet taget udgangspunkt i 
�<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v���•���.�Œ�������l�•�]�•�š���Œ���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v
ger om byens udvikling og karaktér og i at belyse, 
hvordan disse fortællinger har udviklet sig gennem 
�����v���•�]���•�š�����P���v���Œ���Ÿ�}�v�X�������©�������Œ�������o�Ç�•�š���P���v�v���u���(�}�Œ�•�l
ning, visioner, strategier og planer, presseomtale og 
gennem dialog med relevante aktører – særligt med 
projektets arbejdsgruppe. Det brede kildegrundlag 
har skullet sikre en fagligt velfunderet og inddragen
de proces og analyse.

-

-

-

-

�W�
�������©�����P�Œ�µ�v���o���P�����Œ�������š���µ�v�����Œ�•�†�P�š�U���Z�À�}�Œ�����v�������v�v����
�µ���À�]�l�o�]�v�P�����Œ���l�}�u�u���š���Ÿ�o���µ���š�Œ�Ç�l���P���v�v���u���(�}�Œ���v���Œ�]�v�P���Œ��
i byrummet. Der er herunder gennemført en kort
�o�
�P�v�]�v�P�����(���‰�}�š���v�Ÿ���o�o�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���Œ�µ�u�u���Œ��
�����À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���}�P���t�‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���]���Z���v�Z�}�o�����Ÿ�o��������
udpegningskriterier, som Københavns Kommune 
allerede har formuleret. Der er derfor i forbindelse 
med screeningen foretaget en lang række fysiske be
�•�]�P�Ÿ�P���o�•���Œ�����(���•�š�������Œ���]���<�†�����v�Z���À�v���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����š��
fastslå, om stederne reelt rummer de bevaringsvær
���]���Œ�U�������Œ�����Œ���v�†���À���v���]�P�����(�}�Œ�U�����š���•�š�������Œ�v�����l���v���l�À���o�]�.
cere som kulturmiljøer.

-

-

-
-

Formålet har været at skabe en kortlægning af 
relevante fortællinger og konkrete historier som 
udgangspunkt for at pege på de konkrete lokaliteter, 
�����Œ���������•�š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�����]�•�•�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�P���Z�]�•�š�}
�Œ�]���Œ�U���}�P���•�}�u���o���À���Œ���}�‰���Ÿ�o���l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v���X���D�
�o���š���Z���Œ���]�l�l����
været at udpege alt, men at udpege de bedste og 
�u���•�š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X

-

�&�}�l�µ�•�}�u�Œ�
�����Œ
På baggrund af kortlægningen af centrale udvik
lingstendenser i København har det været muligt 
at formulere et antal fokusområder indenfor hver 
���(���������.�Œ���������v�š�Œ���o�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�X���&�}�l�µ�•�}�u�Œ�
�����Œ�v����
repræsenterer væsentlige overordnede udviklings
�š�Œ�
�l���]�v�����v�(�}�Œ�����Ç���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���U���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������u�}�P�Œ���.��
�}�P�����Ç�µ���À�]�l�o�]�v�P�U���•�}�u���Z���Œ���À�
�Œ���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���(�}�Œ��
byens udvikling, og som derfor bør være afspejlet i 

�����À���Œ�]�v�P���v�����(�����Ç���v�•���À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�X�����]�•�•�����(�}�l�µ�•
�}�u�Œ�
�����Œ���Z���Œ���À�
�Œ���š�����v���Œ���©���•�v�}�Œ���]�������v�����L���Œ�(�†�o�P���v������
�•���Œ�����v�]�v�P���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�����(���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X
Screeningens fokuspunkter for de enkelte fortællin
ger er gennemgået nedenfor.

-

-

-

-

Den faglige dialog i arbejdsgruppen
�����v���v�����•���©�������Œ�����i���•�P�Œ�µ�‰�‰�����u�����������o�š���P���o�•�������(��
repræsentanter for Københavns Kommune og Kø
benhavns Museum har været inddraget i processen 
�u���������š���Ÿ�o�Œ���©���o�
�P�P�����•���Œ�����v�]�v�P���v���}�P���]�����v���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P��
de konkrete forslag. 

-

På en indledende workshop blev screeningens me
�š�}���]�•�l�����Ÿ�o�P���v�P�������Œ�†�L���š�U���o�]�P���•�}�u�������Œ���À���Œ�����v�����]�•�l�µ�•
�•�]�}�v�����(���������(�}�l�µ�•�‰�µ�v�l�š���Œ���}�P���(�†�Œ�•�š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���u�µ�o�]�P����
nye kulturmiljøer, der var resultat af den indledende 
kortlægning. Denne faglige dialog har dannet grund
�o���P���(�}�Œ�������š���À�]�����Œ�������Œ�����i�������u���������š���]�����v�Ÿ�.�����Œ�����}�P��
vurdere mulige historier og steder.

-
-

-

På baggrund af den gennemførte screening har 
arbejdsgruppen på en senere workshop bidraget 
med væsentlige historie- og planlægningsfaglige 
�À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���Œ���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���}�P�����v�����(���o�]�v�P�����(��
�l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���‰�
��
baggrund af et oplæg fra PlanScape.

Endeligt har der gennem processen været en lø
bende faglig dialog og sparring mellem Center for 
Byudvikling og PlanScape. 

-

�>�}�l���o�µ���À���o�P���}�P�������•�]�P�Ÿ�P���o�•���Œ
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Lokal inddragelse
Det har været en central del af screeningen at 
inddrage andre bud på værdifulde kulturmiljøer fra 
eksterne aktører, hvilket er sket gennem en ind
dragelse af Københavns 12 lokaludvalg. Der blev i 
�����v�v�����•���u�u���v�Z�
�v�P�����,�}�o���š�����š���}�v�o�]�v�����]�v�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v�•
møde for lokaludvalgene, som introducerede be
grebet værdifulde kulturmiljøer, og hvor de enkelte 
�o�}�l���o�µ���À���o�P�����o���À���}�‰�(�}�Œ���Œ���š���Ÿ�o�����š���l�}�u�u�����u���������µ�����‰�
��
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���(�Œ���������Œ���•���Œ���•�‰���l�Ÿ�À�����o�}�l���o�}�u�Œ�
�����Œ�U���•�}�u��

-

-
-

�]�v�‰�µ�š���Ÿ�o���•���Œ�����v�]�v�P���v�X��

Opfordringen blev taget op, og lokaludvalgene har 
���]���Œ���P���š���u�������ó�õ���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u���Z���Œ���]�v���P�

et i screeningen. Forslagene har ikke bare beriget 
screeningsprocessen med væsentlig lokal viden, 
men også givet et centralt indblik i, hvilke fysiske 
bevaringsværdier man rundt om i byen anser som 
væsentlige. 

-

�^�l���u���Ÿ�•�l���}�À���Œ�•�]�P�š���}�À���Œ���‰�Œ�}�����•�•���v���}�u�l�Œ�]�v�P���•���Œ�����v�]�v�P���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P
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KVALIFICERING OG PRIORITERING AF FORSLAG

Kriterier for udpegning af kulturmiljøer
Det er i forbindelse med screeningen vurderet, at 
Københavns Kommunes oprindelige udpegningskri
�š���Œ�]���Œ���(�}�Œ�š�•���š�����Œ���Œ���o���À���v�š�����•�}�u�����v���]�v���]�l���Ÿ�}�v�����(�U���}�u��
det enkelte kulturmiljø besidder bevaringsværdige 
værdier og kulturspor, er velafgrænset og repræsen
terer en væsentlig historie om byens udvikling;

-

-

• Kulturmiljøet rummer en væsentlig kulturhisto
risk fortælling om et udviklingsforløb eller en 
�����•�š���u�š���‰���Œ�]�}�����U���•�}�u�����Œ�����G�
�•���o�]�P���]�������š���(�Ç�•�]�•�l����
miljø. 

• �<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���Œ���o���š���Œ���Œ���•�]�P���Ÿ�o�����v�����o�o���Œ���G���Œ�������(��������
udvalgte fortællinger 

• �<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�������•�š�
�Œ�����(���G���Œ�������o���u���v�š���Œ�����À�•�X�����Ç�P
ninger, strukturer, anlæg, beplantning mv.

• �<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���}�u�(���©���Œ�����š�����(�P�Œ�
�v�•���š���}�u�Œ�
�������•�}�u��
�l���v���]�v�����Z�}�o�������G���Œ���������o�r�����o�o���Œ���µ�v�����Œ�}�u�Œ�
�����Œ�����o
�o���Œ���(�Œ���P�u���v�š���Œ�����(�����š�����v�o�
�P�U�������Œ���Ÿ�o�•���u�u���v���µ���P�†�Œ��
et hele i fortællingen om København. 

• Kulturmiljøet rummer en fortælling, der er mere 
���v�����•�µ�u�u���v�����(�����������
�Œ���v���������o���u���v�š���Œ���Ÿ�o�•���u
men- 

• �<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���Z�
�À���Œ���•�]�P���}�À���Œ���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������}�u�Œ�

�����Œ���]���l�Œ���L�����(�������š���Z���o�•�š�†���š�����u�]�o�i�†���}�P�l���o�o���Œ���l�À���o�]�š��
ten af de bærende bevaringsværdier. 

-

-

-

-

-
-

Den gennemførte screeningsproces har derfor taget 
udgangspunkt i disse kriterier i både den indleden
�������µ���À�
�o�P���o�•�����•�}�u���]�������v�����L���Œ�(�†�o�P���v�������]�v�����Ç�Œ�����•��
prioritering af de mange forslag.

-

�&�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
På grundlag af de indledende undersøgelser og for
slagene fra lokaludvalgene har det været muligt at 
�}�‰�•�Ÿ�o�o�������v���(�†�Œ�•�š�����}�P���}�u�(���©���v�������o�]�•�š�����}�À���Œ���u���Œ�������v����
�í�ì�ì���‰�}�š���v�Ÿ���o�o�����}�u�Œ�
�����Œ�U���•�}�u���(�Œ���u�}�À���Œ���l���v���µ���P�†�Œ����
værdifulde kulturmiljøer. 

-

Det er dog ikke alle disse forslag, der er relevante, 
eller som ligger inden for de kriterier omkring ud
vælgelse af kulturmiljøer, som Københavns Kommu
�v�����Z���Œ���(�}�Œ�u�µ�o���Œ���š�U���}�P���•�}�u�����Œ���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����]�������v�v����

-
-

screening. De mange forslag har derfor gennemgået 
���v���l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P�•�‰�Œ�}�����•�U���Z�À�}�Œ�����������Œ�����o���À���š���À�µ�Œ�����Œ���š��
på baggrund af de ovennævnte kriterier for udpeg
ning.

-

�<�À���o�]�.�����Œ�]�v�P�����(���(�}�Œ�•�o���P
�s�������l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v�����(�����������v�l���o�š�����(�}�Œ�•�o���P�����Œ�������Œ��
først og fremmest sket en afvejning af, hvor central 
en historie det enkelte kulturmiljø repræsenterer, 
og i hvor høj grad denne historie er afspejlet i de 
bevarede kulturspor. I den forbindelse er miljøets 
originalitet, men også arten og kvaliteten af de 
forskellige overlejrede, senere historiske spor på det 
enkelte sted blevet vurderet. I denne sammenhæng 
er miljøer med en sammenhængende og homogen 
historie gennem en lang periode blevet prioriteret 
højt, som kulturspor, der repræsenterer en udvik
lingshistorie og ikke kun et nedslag.

-

�^���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ���•���u�u���v�Z�}�o���š���(�}�Œ�•�o���P���v�����Ÿ�o���v�Ç�����l�µ�o
turmiljøer med de eksisterende udpegninger.  Fordi 
der netop er tale om en screening med henblik på 
en eventuel supplerende udpegning, er der ved 
�l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v�����(�����������v�l���o�š�����(�}�Œ�•�o���P���o���P�š���•�
�Œ�o�]�P���À�
�P�š��
på, at eventuelle nye udpegninger skal bidrage med 
andre og væsentlige aspekter af Københavns udvik
�o�]�v�P���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�X���E�Ç�����(�}�Œ�š
�
�o�o�]�v�P���Œ���•�l���o���•�
�o�������•�����]���Œ���P�����Ÿ�o�����š�������o�Ç�•�����}�P�������À���Œ����
andre centrale aspekter af Københavns udvikling og 
�Z�]�•�š�}�Œ�]�����(�}�Œ�����L���Œ�Ÿ�����v�U���•�}�u���]�l�l�������o�o���Œ�����������Œ�����
�l�l���š��
���(�����������l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�X�������©�����Z���v�•�Ç�v���Z���Œ��
naturligt sat barren for udpegninger højere.

-

-
-

Tilsvarende er der ved screeningen sket en vurde
ring af, hvilke steder, der bedst repræsenterer de
enkelte historier, og at de udpegende steder reelt 
�Z�
�À���Œ���•�]�P���}�À���Œ�����v���Œ�����Ÿ�o�•�À���Œ���v�������u�]�o�i�†���Œ�X

-
 

Der har således i forbindelse med screeningen af 
nye forslag været lagt vægt på at sikre en repræsen
�š���Ÿ�À�]�š���š�U���}�P�����š���G���Œ�����u�]�o�i�†���Œ���]�l�l�������Œ���µ���‰���P���������Ÿ�o�����š��
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���������v���•���u�u�����Z�]�•�š�}�Œ�]���U���u���v�����š���������Ÿ�o�(�†�i���Œ��
nye og væsentlige kulturværdier gennem de bedst 
egnede steder. Med det store, bredt dækkende og 
generelt velvalgte udvalg af eksisterende udpeg-
ninger af værdifulde kulturmiljøer, er mange af de 
væsentligste udviklingstræk i København allerede 
repræsenteret, hvilket naturligt har reduceret beho

-

-



23�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

vet for nye udpegninger.

���Œ�µ�©�}�o�]�•�š���v���}�À���Œ���u�µ�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
Resultatet af denne screening har reduceret antallet 
���(���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���(�Œ�����}�À���Œ���í�ì�ì���Ÿ�o���]�����o�š��
�î�ñ�U�������Œ���Œ�µ�u�u���Œ���•�
�Œ�o�]�P�����À�
�Œ���]���Œ�U���•�}�u���Z�]���Ÿ�o���]�l�l�����Z���Œ��
været repræsenteret.

���]�•�•�����(�}�Œ�•�o���P���Z���Œ���µ���P�i�}�Œ�š���•���Œ�����v�]�v�P���v�•�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š���U��
�•�}�u���Z���Œ���o�]�P�P���š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ�������v���À�]�����Œ�����À�µ�Œ�����Œ�]�v�P�����(��
forslagene i blandt andet projektets arbejdsgruppe. 
�&�}�Œ�•�o���P���v�������Œ���Ç�����Œ�o�]�P���Œ�������o���À���š���À�µ�Œ�����Œ���š�����L���Œ�����v��
række bevaringsfaglige kriterier omkring miljøernes 
�(�}�Œ�•�l���o�o�]�P���������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ�U���•�}�u��
blandt andet er blevet kortlagt gennem supplerende 
���Œ�l�]�À���o�•�l�����•�š�µ���]���Œ���}�P���À�����������•�]�P�Ÿ�P���o�•���Œ�����(�����������v�l���o�š����
miljøer.

Prioritering af forslag
Screeningen indenfor de udvalgte historier og 
�l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l�U���•�}�u���]�l�l�������o�o���Œ��������
���Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š�U���Z���Œ���š�Ç�‰�]�•�l���‰���P���š���‰�
���G���Œ�����u�µ�o�]�P����
miljøer, som kunne udgøre nye kulturmiljøer, og der 
er i denne del af processen foretaget en udvælgelse, 
der har skullet pege på de bedst egnede.

Det har været et udgangspunkt i forbindelse med 
screeningen at begrænse antallet af nye kultur
�u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u���•�l���o���(�†�i���•���Ÿ�o���������ð�ñ�����o�o���Œ���������µ���‰���P��������
værdifulde kulturmiljøer i kommunen. Herunder har 
�Z���v�•�Ç�v���š���Ÿ�o���]�l�l�������š���µ���À���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�����P�Œ�������š��
som planinstrument og som opmærksomhedspunkt  
omkring de væsentligste dele af byens bygningsarv 
gjort sig gældende, idet de udpegede miljøer netop 
skal repræsentere særlige værdier og kvaliteter, som 
bør sikres gennem planlægningen. 

-

���Œ�µ�©�}�o�]�•�š���v�•���î�ñ���v�Ç���U���u�µ�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�����Œ�����o���À���š��
���Œ�†�L���š���]�������v���(���P�o�]�P�������Œ�����i���•�P�Œ�µ�‰�‰�����u�������Z���v���o�]�l��
på en indbyrdes prioritering i højt, mellem og lavt 
prioriterede miljøer. Ni miljøer har fået høj prioritet. 
Miljøer med høj prioritet anbefales som udgangs
punkt udpeget i Kommuneplan ’24. Undtaget er dog 
Svanemøllens Kaserne, der ikke anbefales udpeget, 
�]�����š���l���•���Œ�v���v�����Œ���}�u�(���©���š�����(�����š���o���v���•�‰�o���v���]�Œ���l�Ÿ�À���(�}�Œ��
områdets anvendelse. 

-

Screeningen, vurderingen og prioriteringen af egne-

de kulturmiljøer er som udgangspunkt alene fore
taget på grundlag af en række rent bevaringsfaglige 
kriterier omkring eksempelvis miljøernes relevans i 
�(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�U�������Œ���•���l�µ�o�š�µ�Œ�r���}�P�����Œ�l�]�š���l
turhistorie, deres byplanhistoriske og arkitektoniske 
kvaliteter samt miljøernes bevaringsstand og ud
�•���P�v�•�l�Œ���L�X

-

-

-

�����Œ�����Œ���]�������v�v�����‰�Œ�}�����•���]�l�l�������o���À���š���•�l���o���š���Ÿ�o�����l�•���u
�‰���o�À�]�•���u�]�o�i�†���Œ�v���•���P���}�P�Œ���.�•�l�����•�‰�Œ�����v�]�v�P���]���l�}�u�u�µ�v���v��
med mindre, at miljøerne netop repræsenterer en 
�•�
�Œ�o�]�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���µ���À�]�l�o�]�v�P�U���•�}�u���Z���Œ���(�µ�v�����š���•�š�������]��
�•�‰�����]�.�l�l�������Ç�}�u�Œ�
�����Œ�X�������š���Z���Œ���À�
�Œ���š���µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l
�š���š���]���•���Œ�����v�]�v�P���v�����š���.�v�������������������•�š�����P�v���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
jøer på tværs af kommunen.

-

-
-

Der er ved den endelige screening blevet foretaget 
en overordnet vurdering af det enkelte kulturmiljøs 
�•�
�Œ�����Œ�Z�������Œ���}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���r���•�}�u���v�
�À�v�š���v�������v�(�}�Œ��
-  samt af mulighederne for reelt at sikre miljøet 
gennem udpegningen og den senere planlægning. 
Herunder er der foretaget en vurdering af miljøets 
�Œ�}���µ�•�š�Z�������}�P�����À�v�����Ÿ�o�����š���]�v���P�
���]�����v���À�]�����Œ�������Ç�µ���À�]�l
ling. Målet har her været at udpege kulturmiljøer, 
�•�}�u���}�P�•�
���(�}�Œ���l�}�u�u���v�������P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ���l���v���Z���À����
�Œ���o���À���v�•���}�P���Œ�µ�u�u�����À�
�Œ���]���Œ�U�������Œ���l���v���o�]�P�P�����Ÿ�o���P�Œ�µ�v����
�(�}�Œ�����v���‰�}�•�]�Ÿ�À���µ���À�]�l�o�]�v�P�����(���<�†�����v�Z���À�v�X

-
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SCREENINGENS BRUTTOLISTE OVER MULIGE KULTURMILJØER

København som hovedstad
�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���r�����v�����(���o���•���µ���‰���P���š���]���l�}�u�u�µ�v���‰�o���v���v�W
• �����o�o�}�v�‰���Œ�l���v���~���Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i�•�������Œ���l�l�����Ç�• som et eksempel 

�‰�
�������v���}�u�(���©���v�������u�]�o�]�š�
�Œ�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]���<�†�����v�Z���À�v��
som garnisonsby. 

• Brokvarterernes boliger - Ravnsborggade som et unikt 
���l�•���u�‰���o���‰�
�������š���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�}�Œ�š�
�©�����������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���‰�
��
brokvartererne.

�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���t�����v�����(���o���•���]�l�l�����µ���‰���P���š�����(���‰�o���v�u�
�•�•�]�P����
�Z���v�•�Ç�v�W
• Svanemøllens Kaserne og Vogmandsmarken som et ek

sempel på det kommunale kasernebyggeri og København 
som garnisonsby.

-

�D�]�������o���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• �E���v�•���v�•�P�������l�À���Œ�š���Œ���š��som et eksempel på det oprinde

�o�]�P�����(�}�Œ�š�
�©�����������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���u�������•�
�Œ�o�]�P�������Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
�À�
�Œ���]���Œ���Ÿ�o�����}�Œ�P���Œ�•�l�������š���‰�
�����Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���X��

-

�>���À���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• Gammelholm som et eksempel på et sammenhængende 

herskabsbyggeri.

København som Havneby
�D�]�������o���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• Prøvestenen - Benzinøens nordlige del som et eksem

�‰���o���‰�
���������_�•�}�Œ�š���_���Z���À�v�����Ÿ�o���l�µ�o���}�P���}�o�]���X�����v�����(���o���•���u���������v��
middel prioritering

-

�W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v
�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���r�����v�����(���o���•���µ���‰���P���š���]���l�}�u�u�µ�v���‰�o���v���v�W
• �/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������h�‰�o���v���•�P�������l�s���Œ�u�o���v���•�P��������som 

���š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����š���•���u�o���š���‰�o���v�o���P�š���]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������Ÿ�o���v�Ç����
produkter og teknologier placeret ved Amagerbanen.  

• �/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������s���Œ�u�µ�v���•�P��������som et eksempel på 
���š���•�š�†�Œ�Œ�����•���u�o���š���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�}�u�‰�o���l�•���Ÿ�o���u�}�����Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ
onsmetoder i et nyetableret industriområde. 

• �/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������>���Œ�•�†���W���Œ�l���o�o�  som et eksempel på et 
sammenhængende, planlagt industrikvarter med særlig 
���Œ�l�]�š���l�š�µ�Œ���(�Œ�������v���•���v���‰���Œ�]�}�����U�������Œ���•�š�����]�P�����Œ�����l�Ÿ�À�š�X�� 

• �/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������]���E�}�Œ���À���•�š som et eksempel på et større 
industri- og håndværksområde, der dynamisk er vokset 
�(�Œ���u���u�������•�š�}�Œ���À���Œ�]���Ÿ�}�v���}�P�������P�Œ�
�v�•���š���‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�X�� 

-

�>���À���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• ���Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����˜�t���À�������^�À���Œ�Œ�]�P�•�P������ som et eksem

�‰���o���‰�
�����Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����v�������•�š���u�š���À�]�Œ�l�•�}�u�Z�����X�� 
-

Københavnernes velfærd
�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���r�����v�����(���o���•���µ���‰���P���š���]���l�}�u�u�µ�v���‰�o���v���v�W
• Bellahøjhusene som et eksempel på nyskabende arkitek

�š�µ�Œ���Ÿ�o�����Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���]�����v���•�š�}�Œ���•�l���o���X��
• Københavns Forsyning som et eksempel på den komplek

se moderne storby med forsyning af el, gas, vand, kloak og 
telefon.  

-

-

�D�]�������o���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• �:�Ç�o�o���v���•�Z�µ�•���v�����‰�
���Z�µ�v���Z�}�o�u���v���•�}�u�����š�����l�•���u�‰���o���‰�
���Ÿ��

�o�]�P�š�����o�u���v�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���u�������(�}�l�µ�•���‰�
�����†�Œ�v���(���u�]�o�]���Œ�X 

• Folehavekvarteret som et eksempel på et jævnt almen
�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���]���u���P���š���•�š�}�Œ���•�l���o�����u���������o�o�����(�����]�o�]�š���š���Œ��
og opført på få år.  

• Epidemihospitalet Øresundshospitalet som et eksempel 
på et kommunalt behandlingssted for epidemiramte og 
senere regionalt hospital.   

• Svenskehusene ved Ellebjerg som et eksempel på et mid
�o���Œ�Ÿ���]�P�š�������Œ���l���Ç�P�P���Œ�]�U�������Œ���Z���Œ���•�l�µ�o�o���š�����,�i�
�o�‰�������}�o�]�P�v�†����
�}�P���Z�µ�•�����µ���•���©�����P�Œ�µ�‰�‰���Œ�X�� 

• Boligkvarteret omkring Husum Vænge og Humlevænget 
i Husum���•�}�u�����š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����š���i�
�À�v�š�U�����o�u���v�v�Ç�«�P�š���]���•�š�}�Œ��
�•�l���o�����u�������G���Œ�������}�o�]�P�š�Ç�‰���Œ�X�� 

-

-

-

�>���À���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• ���Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P�•�À�]�o�o�����Œ�v�����‰�
�������P�v���u�}�•�������o�o� ���•�}�u�����š���Ÿ���o�]�P�š��

eksempel på byggeforeningsboliger i de indre forstæder. 

• �,���À�����Ç���v���‰�
�������À�v���À���v�P���v som et eksempel på have
bybebyggelser med særlige arkitektoniske kvaliteter i de 
indre forstæder.  

• ���]�•�‰�����i���Œ�P���W���Œ�l�����o�o�  som et eksempel på gennemgående 
grønne strukturer og korridorer i de indre forstæder. 

• Byggeforeninger i Valby som eksempler på byggefor
eningsboliger i forskellig form og fra forskellige perioder i 
de indre forstæder.

-

-

København som metropol
�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���t�����v�����(���o���•���µ���‰���P���š���]���l�}�u�u�µ�v���‰�o���v���v���µ�v�����Œ��
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ��
• Københavns forsyning som en væsentlig forudsætning for 

storbyens udvikling.

�D�]�������o���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• S-banen som et unikt stykke infrastruktur i storbyen. 
 
�>���À���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P�W
• Strøget���•�}�u�����Ç���v�•�U���Œ���P�]�}�v���v�•���}�P���v���Ÿ�}�v���v�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����]�v��

købsstrøg.  
-

• ���o���P�����u�•�À���i�•���Ÿ�v�P�r���}�P�����Œ�Œ���•�š�Z�µ�•��som eksempel på storby
ens lov og orden.

-
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BRUTTOLISTEN PÅ KORT

�^���Œ�����v�]�v�P���v�•�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š�����}�u�(���©���Œ���î�ñ���u�µ�o�]�P�����v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X���E�]���u�]�o�i�†���Œ���Z���Œ���Z�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���š���}�P�����v�����(���o���•���µ���‰��
get som nye, værdifulde kulturmiljøer i kommuneplanen. Dog anbefales Svanemøllens Kaserne ikke udpeget, 
�]�����š���}�u�Œ�
�����š�����Œ���}�u�(���©���š�����(���_�>���v���•�‰�o���v���]�Œ���l�Ÿ�À���(�}�Œ�����v�À���v�����o�•�������(���^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v���_�X

-
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-

-

TENDENSER OG FOKUSPUNKTER I KØBENHAVN

Det har været afgørende for screeningen at se på 
byens komplekse udvikling – ikke mindst i perio
�����v���•�]�����v���u�]���š���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�X���,���Œ�����Œ�������Œ���•�l���š�����v��
række afgørende forandringer af byen, som dels er 
blevet udvidet og udbygget som by, men hvor ud
viklingen også har medført, at hele bydele er blevet 
�(�}�Œ�v�Ç���š�����o�o���Œ���P�Œ�µ�v���o�
�P�P���v�������Z���Œ���•�l�]�L���š���l���Œ���l�š� �Œ�X��

Screeningen af forskningen indenfor Københavns 
historie har derfor peget på en række helt grund
læggende udviklingstendenser, som har karakterise
ret byens udvikling og skabt de kulturlag, som kan 
�P���v�.�v�����•���]�������P���]���(�}�Œ�u�����(�����Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P���Z���o�������Ç�Œ�µ�u�U��
�u���v���}�P�•�
���•�}�u���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���o�o�����Œ�µ�u���}�P���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X

-
-

�h���G�Ç�š�v�]�v�P���v���(�Œ���������v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�������Ç
Den stadigt større by har været en helt afgøren
de tendens i Københavns udvikling siden midten 
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�X���^�o�†�i�(�v�]�v�P���v�����(�������v���P���u�o���U���š�Œ���v�P����
fæstningsring med dens begrænsende demarka
�Ÿ�}�v�•�}�u�Œ�
�����Œ���]���í�ô�ò�ì�[���Œ�v�����P�i�}�Œ���������v���µ�����Ç�P�v�]�v�P���‰�
��
brokvartererne udenfor voldene mulig. Tilsvarende 
gav indlemmelsen i København af en række nye 
landområder og landsbyer i byens omegn omkring 
�
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���v�Ç�����u�µ�o�]�P�Z�������Œ���(�}�Œ���v�Ç�������Ç�����o�����}�P��
kvarterer på tværs af de oprindelige agrare struktu
rer.

-

-

-

Københavns nyere kvarterer og omdannelsen af 
de oprindelige boligkvarterer i middelalderbyen og 
brokvartererne har derfor været et væsentligt fokus
punkt i screeningen. 

-

Skalaer i byudviklingen
Byudviklingen og byplanlægningen har været i en 
uhørt stor skala, fordi de store udvidelser gjorde det 
også nødvendigt at tænke stort og sammenhæn-
gende. Allerede siden 1903 er Københavns udvikling 
sket indenfor rammerne af forskellige generalplaner, 
der på et overordnet strategisk niveau har udlagt 
�����•�š���u�š�����}�u�Œ�
�����Œ���Ÿ�o�������•�š���u�š�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�V���]�l�l����
�����Œ�����]�v�����v�(�}�Œ���l�}�u�u�µ�v���v�•���P�Œ�
�v�•���Œ�U���u���v���]���•�Ÿ�P���v������
�P�Œ�������}�P�•�
���]�����]�Œ���l�š�����Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���}�u���P�v�•�l�}�u�u�µ�v���Œ
�v�����}�P���•���v���Œ�����Ÿ�o���Z���o�����Œ���P�]�}�v���v�X��

-

Nye samlede kvarter voksede særligt i første halvdel 
af 1900-tallet op i lyset af den overordnede plan-

�o�
�P�v�]�v�P�X���<�†�����v�Z���À�v���.�l���•�
�o�������•���Z���o�š���v�Ç�����]�v���µ�•�š�Œ�]�r���}�P��
navnligt boligkvarterer, som blev udlagt og bebygget 
���L���Œ��� �v���•���u�o���š���‰�o���v�U���}�P���•�}�u���t���u�������•�š�}�Œ���]�v���G�Ç�����o
se fra blandt andet boligselskaberne - har skabt 
en række bebyggelser i en kvalitet og skala, der på 
mange måder er unik for København.

-

Der har i screeningen derfor været særlig fokus på 
etableringen af nye, store og sammenhængende 
bolig- og erhvervskvarterer, som har været karakte
�Œ�]�•�Ÿ�•�l���(�}�Œ�����Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���•�]�����v���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(�������š���í�õ�X��
århundrede.

-

Byens udvidelser
�����v���u���•�•�]�À�����µ�Œ�����v�]�•���Œ�]�v�P���}�P���Ÿ�o�G�Ç�š�v�]�v�P�U���Z���Œ���]���G���Œ����
perioder præget byen og dens udvikling på boligom
�Œ�
�����š�U���Z�À�}�Œ�����L���Œ�•�‰�†�Œ�P�•�o���v���‰�
���Ÿ���•�•�À���Œ���v���������}�o�]�P���Œ���]��
�Ÿ�o�•�š�Œ�
�l�l���o�]�P�š�����v�š���o���Z���Œ���À�
�Œ���š�����v���l�}�v�•�š���v�š���µ���(�}�Œ���Œ�]�v�P��
�}�P���]���‰���Œ�]�}�����Œ���(�†�Œ�š�����Ÿ�o�����š���Œ�����o�š���(���o�����]���]�v�����Ç�P�P���Œ���v�š���o
let. Det indre af København så derfor også meget 
�Ÿ���o�]�P�š���•�š�}�Œ�����}�u�����v�v���o�•���Œ�����(�������v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�������}�o�]�P
masse.

-

-

-

�&�}�Œ�•�š�
�����Œ�v�����À�}�l�•���������Ÿ�o���P���v�P�
�o�����(�Œ���u���u�������v�Ç����
�•�š�}�Œ�������}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���Œ���Ÿ�o�����š�������•�}�Œ�����Œ�������
�������Ÿ�o�G�Ç�š
�v�]�v�P���v���(�Œ�����‰�Œ�}�À�]�v�•���v���}�P���•���v���Œ�����µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v���(�Œ����
brokvartererne. Det gjaldt især i de indre forstæder i 
byens udkant med deres store kvarterer af villaer og 
���o�u���v�v�Ç�«�P�������}�o�]�P���Œ�X

-

Samspillet mellem byens indre forstæder indenfor 
kommunegrænsen og de ydre forstæder i de om
kringliggende kommuner har givet en række særlige 
strukturer i bydannelsen, som har været et særskilt 
fokuspunkt i screeningen.

-

Erhvervsudviklingen
Byens erhvervsliv har også ændret sig markant op 
�P���v�v���u���Ÿ�����v���u�������µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���]���Z���À�v���v���}�P���]��
�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�v�����š�
�š���‰�
���Z���À�v���v�X���/���•�o�µ�š�v�]�v�P���v��
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���À�}�l�•���������u���v�P�����v�Ç�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v
���µ�•�š�Œ�]���Œ���(�Œ���u���]���<�†�����v�Z���À�v���}�P���G�Ç�©���������Z�µ�Œ�Ÿ�P�š���µ�������(��
���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����Ÿ�o�����P���v�š�o�]�P�����]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���]��������
nye bydele i eksempelvis Nordvest, Valby og på det 
nordlige Amager. Herfra er mange virksomheder 
�G�Ç�©���š���À�]�����Œ�����Ÿ�o���������Œ�����‰�o�������•���]���}�u���P�v�•�l�}�u�u�µ�v���Œ
�v���U���}�P���������Ÿ���o�]�P���Œ�����]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ�����o�]�À���Œ���}�u�����v�v���š��

-

-
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�Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ�X

���Ç���v�•���•�š�†�Œ�Œ���o�•�����]���•�]�P���•���o�À���Z���Œ���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v��
afspejlet sig i dens unikke erhvervsstruktur og 
erhvervsområder. Behovet for håndværk, tjenester 
�}�P���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P���Ÿ�o�����š���o�}�l���o�š���u���Œ�l�������]�����Ç���v���Z���Œ���•�]�����v��
1920’erne været en industri i sig selv, med mindre 
virksomheder og værksteder spredt over hele byen. 
De store behov har også vist sig på eksempelvis 
pleje- og omsorgsområdet, og siden 1930’erne har 
�(�}�Œ�À���o�š�v�]�v�P���v���]���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����Z���L���G���Œ����
medarbejdere end det samlede indbyggertal i de 
�G���•�š���������v�•�l�����l�}�u�u�µ�v���Œ�X

Der har i screeningen været et særligt fokus på at 
�]�����v�Ÿ�.�����Œ�����}�P�����v���o�Ç�•���Œ�����Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���}�P��
historier, der afspejler Københavns erhvervsudvik
�o�]�v�P���]�����š�����Œ�����š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���]���o�†�����š�����(�������š���î�ì�X���
�Œ�Z�µ�v���Œ��
de.

-
-

�&�Œ�����•�š�}�Œ�����Ç���Ÿ�o���•�š�}�Œ���Ç
Københavns eksplosive vækst i løbet af de sidste 
godt hundrede år har skabt helt nye strukturer med 
nye decentrale bydelscentre og ny infrastruktur, der 
har forbundet byen på nye måder. Denne udvikling 
er ikke bare sket indenfor kommunen, men har bun
det byen uløseligt sammen med dens ydre forstæ
�����Œ���]���}�u���P�v�•�l�}�u�u�µ�v���Œ�v�����}�P���Z���Œ���(�Œ���u�u���š���(�µ�v�l�Ÿ
onsdelingen med dens opland. Fra at være en stor 
���Ç���]���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���µ���À�]�l�o���������<�†�����v�Z���À�v��
�•�]�P���Ÿ�o�����v���u�}�����Œ�v�����•�š�}�Œ���Ç���r�����v���u���š�Œ�}�‰�}�o���t�������Œ�����Œ�]�À���Œ��
udviklingen i hele regionen.

-
-
-

Nedenfor er en række af disse generelle udviklings
�š���v�����v�•���Œ���À�]�����Œ�������]�•�l�µ�š���Œ���š���]�v�����v�(�}�Œ���Z�À���Œ�����(���������.�Œ����
�Z�}�À�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�X���d���v�����v�•���Œ�v�����Z���Œ���•���u�Ÿ���]�P�������v�v���š��
grundlag for de fokuspunkter i kortlægningen af 
historier og kulturmiljøer, der har været udgangs
punkt for screeningen.

-

-

�Z�
�l �l���Z�µ�•�����‰�
���,�µ�u�o���À�
�v�P���š���]���,�µ�•�µ�u
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-
-

-

-

KØBENHAVN SOM 
HOVEDSTAD

Københavns rolle som landets hovedstad er en 
�����v�š�Œ���o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u�����Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�X���������v���Ÿ�}�v���o����
�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�U���(�
�•�š�v�]�v�P�•�À�
�Œ�l���Œ���}�P���•�o�}�©�����Z���Œ���•�]�����v��
middelalderen sat rammen for byens udvikling og 
�Z���Œ�����L���Œ�o�����š���u���Œ�l���v�š�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���]�����Ç���v�•���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X��
�^���u�Ÿ���]�P���Z���Œ���Z�}�À�����•�š�������v���•�l�����š���P�Œ�}���µ�v�����(�}�Œ�����š���Œ�]�P�š��
���Œ�Z�À���Œ�À�•�o�]�À���}�P���P�i�}�Œ�š���<�†�����v�Z���À�v���Ÿ�o�����v���Œ���P�]�}�v���o���}�P��
�v���Ÿ�}�v���o�����Ç�v���u�}���(�}�Œ�������v���†�l�}�v�}�u�]�•�l�����µ���À�]�l�o�]�v�P�X

�<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À�����•�š���������Œ��� �v�����(���������.�Œ�����Z�}�À����
fortællinger, der har dannet grundlag for udpegnin

gen af værdifulde kulturmiljøer. Der er således alle
�Œ���������µ���‰���P���š���í�î���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���}�u�(���©���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
�µ�v�����Œ�������©�����š���u���X

�h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����}�u�(���©���Œ�����}�P���]�l�l�����l�µ�v���u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ��
�l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o�����Ç���v�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���o���v�����š�•�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�À����
�����v�š�Œ�µ�u�X���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À�����•�š�������v���}�u�(���©���Œ��
�•���u�Ÿ���]�P�������v���Œ�
�l�l�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ�U�������Œ��
�l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o�����Ç���v�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���•�š�}�Œ���Ç���}�P���•�}�u���u���š�Œ�}
�‰�}�o���]�����v���Œ���P�]�}�v���o���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�X���/���<�†�����v�Z���À�v���.�v�����Œ���u���v��
strukturer og miljøer, som er unikke i Danmark.
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FORTÆLLINGEN OM KØBENHAVN SOM HOVEDSTAD

Indledning
�<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À�����•�š���������Œ�������v���(�†�Œ�•�š�������(���������.�Œ����
centrale fortællinger om Københavns udviklings
�š�Œ�
�l�U�������Œ���Z���Œ���o�]�P�P���š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
udpegninger af værdifulde kulturmiljøer. I kommu
neplanen fremhæves temaet som den væsentligste 
fortælling om København med byens rolle og udvik
ling som hovedstad og væsentligste by i et rige af 
vekslende udstrækning gennem næsten 600 år.

-

-

-

Fortællingen og dens kulturmiljøer lægger således 
netop vægt på Københavns rolle som landets admi
�v�]�•�š�Œ���Ÿ�À�����Œ���P���Œ�]�v�P�•�����v�š�Œ�µ�u���u�������������u���v�P�����(�µ�v�l�Ÿ
�}�v���Œ�U���•�}�u�������v�v�����Œ�}�o�o�����Z���Œ�����G���i�Œ���š���]�����Ç���v���]���(�}�Œ�u�����(��
�•�o�}�©���U���(�
�•�š�v�]�v�P���Œ�U���l�]�Œ�l���Œ���µ�������v�v���o�•���•�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�U��
�}�P�����v���Œ�������Ç�P�v�]�v�P�•�À�
�Œ�l���Œ���}�u�l�Œ�]�v�P�������v���v���Ÿ�}�v���o����
�u���P�š���}�P�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�X

-
-

Københavns ældre historie
De udpegede kulturmiljøer under denne fortælling 
�}�u�(���©���Œ�����o���v���š�����v�����š���������•�Ç�v�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�����(�����Ç���v�•��
�
�o���•�š�����Z�]�•�š�}�Œ�]���U���•�}�u���.�v�����•���]���u�]�������o���o�����Œ���Ç���v�•��
strukturer, der stadig danner rammerne omkring 
bebyggelserne i den historiske bykerne. Udpegnin
gen fokuserer netop på områdets ældre historie og 
bebyggelse, men kun i et vist omfang på de nye, 
overlejrede lag af den moderne handels- og er
hvervsby, der netop karakteriserer områdets udtryk 
i dag. Her kan der være basis for at præcisere den 
eksisterende udpegning eller helt udskille en nyere 
kulturmiljøudpegning af dele af det samme område 
med fortællingen omkring eksempelvis Strøget som 
���š���l�o���•�•�]�•�l���}�P���•�š�����]�P�����l�Ÿ�À�š���Z���v�����o�•�l�À���Œ�š���Œ�X

-

-

�E���š�}�‰�������v�v�����Ÿ�o�P���v�P�����Œ�����o�o���Œ���������À���o�P�š���]���(�}�Œ���]�v�����o�•����
med udpegningen af Indre Bys universitetscampus, 
som udpeger et antal enkeltstående strukturer i 
middelalderbyen under én samlende historie om 
universitetets og kollegiernes historie. Bygningerne 
udgør en samlet fortælling, der sikres gennem som 
et samlet kulturmiljø indenfor en anden væsentlig 
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P�X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������v���•���v���Œ���������o�����(�������v���•���u�u����
fortælling udpeget og sikret som et selvstændigt 
kulturmiljø med udpegningen af Nørre Campus med 
dens nyere bygninger og grønne strukturer.

Fæstningsbyen
Fæstningsbyen og byens mange fæstningsanlæg 

�}�P���u�]�o�]�š�
�Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���(�Œ�����(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����‰���Œ�]�}�����Œ�����Œ�����š��
andet og helt centralt tema i fortællingen om Kø
benhavn som hovedstad. Fæstningerne begrænsede 
���Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���(�Œ�����u�]�������o���o�����Œ���v���}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���u�]���š���v��
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���}�P���Z���Œ�����L���Œ�o�����š�����v���Œ�
�l�l�����À�
�•���v�š�o�]�P����
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ���‰�
���G���Œ�����u�
�����Œ�����Œ���]�v���o���i�Œ���š���]�������v���u�}
derne by som et vidnesbyrd om byen som hoved
�•�š�������}�P���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����u�]�o�]�š�
�Œ�����(�
�•�š�v�]�v�P�X���������}�u�(���©���v������
og komplekse udpegninger rummer både enkelte 
bygninger, bygningsensembler samt store grønne 
strukturer omkring voldanlæggene og kastellet for
uden forterne og søfortet Trekronerfort. Igen er der 
indarbejdet en kronologisk spredning i temaet, idet 
også Københavns Kommunes andel af den nyere be
fæstning er udpeget med vold- og kanalforløb samt 
de store vådområder. 

-

-
-

-

-

�h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����Œ�µ�u�u���Œ���•���u�Ÿ���]�P���v�}�P�o�������(���������(�µ�v�l
�Ÿ�}�v���Œ�U���•�}�u���u�������Ÿ�����v���}�‰�•�š�}�����‰�
���������Ÿ���o�]�P���Œ�����(�
�•�š
ningsarealer. Flere parker og eksempelvis Tivoli er  
indtænkt som en del af kulturmiljøudpegningen af 
�&�
�•�š�v�]�v�P�•�Œ�]�v�P���v�U���Z�À�]�o�l���š���Ÿ�o�(�†�i���Œ�����š���Ç�����Œ�o�]�P���Œ�����À�]�P�Ÿ�P�š��
�l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���o���P���Ÿ�o�����v���Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X��

-
-

Residensbyen
�<�†�����v�Z���À�v�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���Œ���•�]�����v�•���Ç���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v��
���Œ���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������P�}���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š���]�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
udpegninger. Her har man netop valgt at indtænke 
de allerede fredede bygningsværker i en bredere 
kontekst som sammenhængende kulturmiljøer, så 
omgivelserne og deres særlige placering i byrummet 
sikres.
 
Residensbyens andet ben i form af centraladmini
�•�š�Œ���Ÿ�}�v���v�•���u���Œ�l���v�š�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����µ�u�]�������o�����Œ�š��
udenfor middelalderbyen er repræsenteret gen
nem hele Slotsholmen. Området udgør nærmest 
en kalejdoskopisk suppeterning, der repræsenterer 
�µ���À�]�l�o�]�v�P���v���]���(�}�o�l���•�š�Ç�Œ���š���}�P�������v���v���Ÿ�}�v���o���������v�š�Œ���o����
�u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v���P���v�v���u�����š���•�š�}�Œ�š�����v�š���o�����Ç�P�v�]�v�P���Œ���(�Œ����
�G���Œ�����‰���Œ�]�}�����Œ���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���]�����P�X���/�P���v�����Œ���u���v�P�������(��
de historiske bygninger allerede sikrede gennem 
bygningsfredninger, men deres sammenhæng som 
en forvaltningsenklave midt i København sikres 
�P���v�v���u���µ���‰���P�v�]�v�P���v�X���^�o�}�š�•�Z�}�o�u���v�����Œ���•���u�Ÿ���]�P�����v��
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À���µ���‰���P�v�]�v�P���(�}�Œ�������v���•�š���š�•�o�]�P���������u�]�v�]
�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����Œ�µ�v���š���}�u���]�����Ç���v�X

-

-

-

-
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-
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-

Allerede udpegede værdifulde kulturmiljøer 
under temaet København som hovedstad:

1.1 Slotsholmen
1.2 Københavns Middelalderby
1.3 Fæstningsringen
1.4 Københavns nyere befæstning
�í�X�ñ���,�}�o�u���v���]�v�l�o�µ�•�]�À�����K�Œ�o�}�P�•�Z���À�v���v�U���E�Ç���}�����Œ�U��
Holmens Kirkegård og Søkvæsthuset
1.6 Rosenborg Slot/Kongens Have
�í�X�ó���&�Œ�������Œ�]�l�•�•�š�������v
�í�X�ô���s���o���Ç���o���v���•���Ç
1.9 Hovedbanegården
1.10 Indre Bys universitetscampus 
1.11 Nørre Campus
�í�X�í�î�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�]��

Etatsbyen
���v�����o�]�P�����Œ���������•�š���š�•�o�]�P�������š���š���Œ���}�P�������Œ���•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ��
indenfor temaet om København som hovedstad 
repræsenteret ved kulturmiljøet omkring Hovedba
negården. Kulturmiljøet repræsenterer både ho
vedbanegården som knudepunktet for den danske 
�B���Œ�v�š�}�P�•�š�Œ���.�l���}�P���•�}�u�������v�������v�š�Œ���o�����Z�µ�����(�}�Œ���š�Œ���.�l���]��
�<�†�����v�Z���À�v���}�P�������v�•���}�u���P�v�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���}�u�(���©���Œ��
���}�P���]�l�l�����l�µ�v���•���o�À�����•�š���Ÿ�}�v���v�U���u���v���}�P�•�
���P�}���•�����v��
terrænet og DSB’s centralværksted, som har været 
�����v�š�Œ���o�š���(�}�Œ���š�}�P���Œ�]�L���v���]���Z���o�����o���v�����š���]���í�ñ�ì���
�Œ�X�����v�����o�]�P��
�}�u�(���©���Œ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���}�P�•�
�������š���Ÿ���o�]�P���Œ�����Z�}�À�����l�À���Œ
ter for postvæsenet overfor Hovedbanegården. Kul
�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���•���u�u���v�(���©���Œ���‰�
�������v�v�����u�
�����������v�š�Œ���o����
���•�‰���l�š���Œ�����(�����š���š���Œ�v���•���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]���<�†�����v�Z���À�v��
som landets hovedstad.

Fristaden
�^�}�u�����v���•�l�
�Œ���v�������l�}�v�š�Œ���•�š���Ÿ�o�����]�•�•�����µ���‰���P�v�]�v�P���Œ��
���Œ���&�Œ�]�•�š�������v�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�]�����}�P�•�
���µ���‰���P���š���•�}�u�����š���À�
�Œ
difuldt kulturmiljø under temaet om København 
�•�}�u���Z�}�À�����•�š�����X�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�]�������Œ�����v���µ�v�]�l���Z�]�•�š�}�Œ�]���U�������Œ��
�•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ���}�P���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���u���������v��
���o�š���Œ�v���Ÿ�À���(�}�Œ�•�š�
���o�•�������(�������v���•���u�(�µ�v���•�}�Œ�����v�U���•�}�u��������
øvrige udpegninger repræsenterer.

-
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VÆRDIFULDE KULTURMILJØER I KOMMUNEPLAN 2019

�d���u���Ÿ�•�l���}�P���P���}�P�Œ���.�•�l�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P
�����Œ���Z���Œ���Z�]���Ÿ�o���À�
�Œ���š���µ���‰���P���š���]���o�š���í�î���À�
�Œ���]�(�µ�o������
kulturmiljøer som del af fortællingen om Køben
havn som hovedstad. Flere af disse kulturmiljøer er 
�u���P���š���}�u�(���©���v�������}�P�������•�š�
�Œ���Ÿ�o�������o�•�����(�����v���Z���o���Œ�
�l�l����
delområder. 

-

Udpegningerne inkluderer på denne måde centrale 
– men også komplekse - kulturspor, der har en klar 
�l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���•���u�u���v�Z�
�v�P�U���•���o�À�}�u���������P���}�P�Œ���.�•�l��
er spredt ud over et stort område og hver især må
ske ikke i sig selv ville være bevaringsværdige. Her 
kommer anvendelsen af kulturmiljøbegrebet netop 
�Ÿ�o���•�]�v���Œ���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ�����}�P���•���u�u���v�Z�}�o�������•�š��
�����Œ���}�P���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���Ÿ�o���•���u�o���������}�P���(�}�Œ�•�š�
���o�]�P�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�X

-

-

En del af de bygninger og andre kulturspor, der ind
går i kulturmiljøerne under København som hoved
�•�š�����U�����Œ�����o�o���Œ���������}�u�(���©�����������(�����Ç�P�v�]�v�P�•�r�����o�o���Œ���(�}�Œ-
�Ÿ���•�u�]�v�����(�Œ�����v�]�v�P���Œ���]���l�Œ���L�����(�������Œ���•�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
�}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����l�À���o�]�š���š���Œ�X�����]�•�•�����}�L�������v�l���o�š�•�š�
���v
de fredninger bringes langt bedre i spil ved at være 
�}�u�(���©���š�����(���À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���]�����š���µ���‰���P�v�]�v
gen beriger de enkelte kulturspor med fortællinger 
�]�����v�����Œ�������Œ�����l�}�v�š���l�•�š���}�P���À���������š���(���•�š�Z�}�o�������Œ���o���Ÿ�}�v���v��
�Ÿ�o�������Œ���•���}�u�P�]�À���o�•���Œ���}�P�����v���Œ�����Œ���o���À���v�š�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�X

-
-

-

-

De vidtstrakte og spredte kulturspor rummer sam
�Ÿ���]�P���G���Œ�����l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����o���P���u�������G���Œ�����}�À���Œ�o���i
rede historier, som kan være vanskelige at få øje 
på. Disse historier kan netop bringes i spil gennem 

-
-

udpegningen og gennem en formidling af de forskel
�o�]�P�����À�
�Œ���]���Œ�U���•�}�u���u�]�o�i�†���Œ�v�����}�u�(���©���Œ�X���,���Œ���P�]�À���Œ��������
eksisterende udpegninger mulighed for - i planlæg
ningen og formidlingen - at præcisere de forskellige 
kulturhistoriske lag i kulturmiljøerne eller eventuelt 
at udpege overlappende kulturmiljøer, der repræ
senterer vidt forskellige fortællinger indenfor den 
�•���u�u�����P���}�P�Œ���.�•�l�������(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�X

Vurdering
I forbindelse med screeningen for nye kulturmiljøer 
har det været naturligt at inddrage og vurdere de 
���l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���������†�u�u����
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�v���•�����À�v�����Ÿ�o�����š���µ�v�����Œ�•�š�†�©�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
om København som hovedstad. Her er det vurderin
�P���v�U�����š���������Z�]���Ÿ�o���µ���‰���P���v�������À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
ikke bare er relevante, men at de også er velvalgte 
�]�����š�����
�������o�}�l���o�š���•�}�u���v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
�i�†���Œ�v�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����(�}�Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�P���(�}�Œ�u�
�Œ��
at udpege og sikre en række væsentlige sammen
�Z�
�v�P�����}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���•�}�u�����Œ���À�]�P�Ÿ�P�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u��
Københavns udvikling og om landets hovedstads 
historie.

Det skal i denne sammenhæng fremhæves, at 
udpegningerne formår at afgrænse nogle meget 
komplekse strukturer og sammenhænge, der bidra
�P���Œ���u�������À�
�•���v�š�o�]�P�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���Ÿ�o�����
���������v���Œ�l���v��
te som upåagtede kulturværdier i byen, hvilket er ét 
af hovedformålene med udpegningen af værdifulde 
kulturmiljøer.

���Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i�•�������Œ���l�l�����Ç�X���&�}�š�}�W���<�}�Œ�ž�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P���v
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UDVIKLINGSTRÆK I KØBENHAVN SOM HOVEDSTAD

Indledning
Det har været et væsentligt element i screeningen 
at kortlægge centrale udviklingstendenser omkring 
Københavns rolle og historie som hovedstad. For
�u�
�o���š���Z���Œ���À�
�Œ���š�����š���]�����v�Ÿ�.�����Œ�������À���v�š�µ���o�o���������Z�}�À���(�}�Œ��
at udpege supplerende historier, som bør fastholdes 
gennem bevaringsværdige kulturspor som sammen
hængende kulturmiljøer.

-

-

Som det allerede fremgår af ovenstående, er cen
trale historier og kulturspor fra den ældre del af 
fortællingen om København som hovedstad allerede 
dækket gennem de eksisterende kulturmiljøudpeg
�v�]�v�P���Œ�X�����Ç���v�•���Œ�}�o�o���Œ���•�}�u�������v���(�}�Œ�u���o�o���U���v���Ÿ�}�v���o����
�Œ���P���Œ�]�v�P�•�r���}�P�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•���Ç�����Œ���•�
�o�������•���À���o�����o�Ç
�•�š�����u�������•�]�l�Œ�]�v�P���v�����(�����š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(��������
væsentligste kulturspor.

-

-

-

�^���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ�����}�P���‰���P���š���‰�
���G���Œ�����À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o
�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����š���u�����Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���Z���Œ���‰�Œ�
�P���š��
�<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�U���}�P���•�}�u�����Œ�����G�����š�������(�����Ç���v�•��
�Œ�}�o�o�����•�}�u�������v�u���Œ�l�•���Z�}�À�����•�š�������]�����
���������š���v���Ÿ�}�v���o�š��
�}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X�������š�����Œ���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P��
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���•�}�u���}�P�•�
���Z���Œ�����L���Œ�o�����š���À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o
�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���]�����Ç�Œ�µ�u�u���š�U���•���o�À�}�u���������u�������Ÿ�����v�����Œ���P�o�������š��
ind som en naturlig del af bybilledet.

-

-

Garnisonsbyen
Ét af disse temaer ligger i forlængelse af Køben
�Z���À�v�•���o���v�P�����Z�]�•�š�}�Œ�]�����•�}�u���o���v�����š�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����}�P���•�š�†�Œ�•�š����
fæstning. Her boede kongen, og her har landets ad
�u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v���À�
�Œ���š���(�}�Œ���v�l�Œ���š�U���}�P�������š���Z���Œ���}�‰���P���v�v���u��
�Ÿ�����v���À�
�Œ���š���À�
�•���v�š�o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���•�l�µ�o�o��������
�•�l�Ç�©���•���u�}�������v�P�Œ�������µ�����(�Œ���X���&���o���š���<�†�����v�Z���À�v�U���(���o���š��
Danmark. 

-

-

-

�D���v���<�†�����v�Z���À�v���À���Œ���}�P�•�
���(�Œ���u���Ÿ�o���î�X���s���Œ�����v�•�l�Œ�]�P��
�o���v�����š�•���•�š�†�Œ�•�š�����}�P���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����P���Œ�v�]�•�}�v�•���Ç���}�P�������Œ�u������
�Z�i���u�•�š�������(�}�Œ�����v���•�š�}�Œ�������o�����(�������v���l�Œ�]�P�•�•�š�Ç�Œ�l���U�������Œ���]���Ÿ�o
fælde af krig skulle forsvare resten af landet. Havnen 
�À���Œ���Z�i���u�•�š�������(�}�Œ���o���v�����š�•���G�
�����U���}�P�����v���•�š�}�Œ�������o�����(���G�

dens mandskab var også garnisoneret i byen, hvilket 
allerede er repræsenteret gennem udpegningen af 
Holmen og Nyboder som kulturmiljø. 

-

-

Men København var også hjemsted for store dele 
���(�������v�������v�•�l�����Z�
�Œ�U���}�P���]���v���š�}�‰�������©�������•�‰���l�š���Z���Œ�������Œ��
�P���v�v���u���Ÿ�����v���À�
�Œ���š�����v���š�
�š���•���u�u���v�Z�
�v�P���u������

byen København. Dels skulle de unge københavnere 
være soldater, og dels var det byens opgave at sørge 
for garnisonens indkvartering. Det var i København 
de unge mænd var, og København var en militærby. 
�,���o�š���}�‰���Ÿ�o���í�ô�ï�ì�[���Œ�v�����Z���À�������Z�À���Œ���š�Œ�����i�������(�����Ç���v�•��
�]�v�����Ç�P�P���Œ�������v���Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���Z�
�Œ���v�����o�o���Œ���G�
�����v�X

�&�}�Œ�����š���•�]�l�Œ�����]�v���l�À���Œ�š���Œ�]�v�P���Ÿ�o���������u���v�P�����•�}�o�����š���Œ��
opførte byen København stribevis af kaserner i 
eksempelvis Rigensgade, Sølvgade, Kronprinsesse
gade, Strandgade og Bådsmandstræde, og Køben
�Z���À�v���•�l�µ�o�o�����•�Ÿ�o�o�����P�Œ�
�•�v�]�v�P�•���Œ�����o���Œ���Ÿ�o���Œ�
���]�P�Z�������(�}�Œ��
hærens heste på eksempelvis Østerbros Fælled og 
�]���&�}�o���Z���À���v�X���K�u�l�Œ�]�v�P���
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š�����o���À���l���•���Œ
�v���Œ�v�����µ���G�Ç�©���š���Ÿ�o���T�•�š���Œ���Œ�}�U���^�À���v���u�†�o�o���v���}�P���Ÿ�o�������š��
nordlige Amager; stadig for kommunens regning, 
�������<�†�����v�Z���À�v���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ñ�ï���Z���À���������v�•�À���Œ���š���(�}�Œ��
garnisonens indkvartering. Soldaterne forsvandt fra 
bybilledet i 1960’erne, men kasernerne ligger der 
���v���v�µ���•�}�u���À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���Œ�}�o�o����
�•�}�u���o���v�����š�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����P���Œ�v�]�•�}�v�•���Ç���P���v�v���u���Ÿ�����v�X

-
-

-

�����v���v���Ÿ�}�v���o�������Œ�Z�À���Œ�À�•���Ç
���v���Ÿ�o�•�À���Œ���v���������G�����š���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�����(���Œ�}�o�o���v���•�}�u���Z�}�À����
�•�š�������Z���Œ���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v���o�]�P�P���š���]���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u��
�o���v�����š�•���.�v���v�•�]���o�o���������v�š�Œ�µ�u�X�����Ç���v���Z���Œ���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š��
været hjemsted for landets rigeste købmænd og 
virksomhedsejere. Her sad den centrale magt med 
statskassen, og her lå Børsen. Det har derfor været 
naturligt, at byen også blev hjemsted for landets 
�•�š�†�Œ�•�š���������v�l���Œ�U���l�Œ�����]�Ÿ�v�•�Ÿ�š�µ�©���Œ�U���•�‰���Œ���l���•�•���Œ���}�P���(�}�Œ
sikringsselskaber, som har etableret sig med store 
og imponerende domiciler i den indre by.

-

-

Det samme gør sig gældende for andre dele af 
���Œ�Z�À���Œ�À�•�o�]�À���š���}�P���������v���Ÿ�}�v���o�����}�Œ�P���v�]�•���Ÿ�}�v���Œ���‰�
��
erhvervsområdet. Mange af landets største virk
somheder etablerede i takt med industrialiseringen 
deres domiciler i København, uanset om virksom
�Z�������Œ�v���•���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���(���l�Ÿ�•�l���(�}�Œ���P�]�l���]�����Ç���v�V���Œ�������Œ�]���Œ�U��
ingeniørvirksomheder, og industrivirksomheder og 
�]���(�}�Œ�o�
�v�P���o�•�������(�������u���}�P�•�
�����Œ���v���Z���}�Œ�P���v�]�•���Ÿ�}�v���Œ
�v�����Z���Œ���}�‰�(�†�Œ�š���u���Œ�l���v�š�����Z�}�À�����l�À���Œ�š���Œ���Œ���}�P���.�v�����•��
stadig omkring den oprindelige middelalderby. Selv 
landbruget har sit hovedkvarter i København.

-

-

-

Med Københavns udvikling som landets erhvervs
mæssige og økonomiske center er fulgt en række 

-
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�Ÿ�o�l�v�Ç�©���������(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���}�P�•�
���Z���Œ���À�
�Œ���š���u�������Ÿ�o��
at præge byens kontorlandskaber med eksempelvis 
���À�]�•�Œ�������l�Ÿ�}�v���Œ���}�P�����v���Œ�����u�����]���Z�µ�•�����•���u�š�����v���µ�v�����Œ
skov af virksomheder, hoteller, konferencesteder og 
�Œ���•�š���µ�Œ���v�š���Œ�U�������Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v��
som landets væsentligste erhvervsby.

-

Endeligt er København også landets væsentligste 
�Z���v�����o�•���Ç���u���������š�����µ�Ÿ�l�•�o�]�À���}�P�����š���µ���À���o�P�U�������Œ���]�l�l�����.�v
�����•�����v���Œ�����•�š�������Œ���]���o���v�����š�U���Z�À�]�o�l���š���l�}�u�u���Œ���Ÿ�o���µ���š�Œ�Ç�l��
på eksempelvis Strøget med en række markante og 
�l�o���•�•�]�•�l�������µ�Ÿ�l�l���Œ���}�P���•�š�}�Œ�u���P���•�]�v���Œ�X

-

���]�•�•�����u���v�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�����Œ���u���P���š���•�Ç�v�o�]�P�������o���u���v�š���Œ��
i store dele af den indre by, som nok er betjent af 
�l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���U���u���v���•�}�u���]�������Œ���•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P�•�
�����Œ��
�Œ���©���š���u�}�����Œ���•�š���v�����(���o���v�����š���t���}�P���À���Œ�����v���r���}�P���š�i���v���Œ��
som landets mødested, med København som værts
by.

-

Storbyen
���v���À�
�•���v�š�o�]�P���}���•���Œ�À���Ÿ�}�v���]���•���Œ�����v�]�v�P���v���}�u�l�Œ�]�v�P��������
���G�����š�������+���l�š���Œ�����(���<�†�����v�Z���À�v�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���o���v�����š�•��
hovedstad ligger i krydsfeltet mellem Københavns 
�µ���À�]�l�o�]�v�P���•�}�u���v���Ÿ�}�v���o�������v�š���Œ���Ç���}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P���v�����(��
���Ç���v�•�����P���v���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���]�����v�Ÿ�š���š���•�}�u���•�š�}�Œ���Ç���}�P���Œ��
�P�]�}�v���o�š�������v�š�Œ�µ�u�X���&�µ�v�l�Ÿ�}�v���v���•�}�u���Z�}�À�����•�š�������Z���Œ���‰�
��
�•���u�u�����Ÿ�����P�i�}�Œ�š���<�†�����v�Z���À�v���Ÿ�o���o���v�����š�•���}�P���Œ���P�]�}�v���v�•��
�•�š�†�Œ�•�š�����}�P���À�]�P�Ÿ�P�•�š�������Ç���}�P���P�]�À���š�����Ç���v�����v���µ�v�]�l���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ��
�}�P�����v���Z���o�š�����P���v�����Ç�v���u�]�l���}�P���Z�]�•�š�}�Œ�]���X�������©�������•�‰���l�š�����Œ��
kun delvist fremhævet i fortællingen og afspejlet i 
�������Ÿ���o�]�P���Œ�����µ���‰���P���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X

-

Parallelt med hovedstadens udvikling, har Køben
havn således også udviklet sig som storby og metro
pol, hvilket har medført en unik struktur for byen, 
som har fået en uløselig sammenhæng med byens 
opland.

-
-

�^�
�Œ�o�]�P�š���(�Œ�����Ÿ�����v���}�u�l�Œ�]�v�P���
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š������
gyndte byen at udvikle en koncentrisk bystruktur i 
en helt anden skala, end man kender det fra andre 
steder i landet. Indlemmelsen og byens absorbering 
af en række områder og landsbyer i byens omegn 
gav nye udviklingsmuligheder for byen. I første del 
af århundredet begyndte byen både at vokse kon
�����v�š�Œ�]�•�l���]�v�����(�Œ�����}�P���µ���U���•�}�u���Z���o�����Ÿ�����v���Œ�µ�o�o�������������v��
eksisterende bystruktur længere og længere ud fra 

-

-

���Ç�u�]���š���v���u�������v�Ç�����l�À���Œ�š���Œ���Œ�X���^���u�Ÿ���]�P�������P�Ç�v���š�������v��
udbygning af bystrukturen med nye boligkvarterer 
fra omegnskommunerne og Københavns yderste by
dele og ind mod centrum. København blev dermed 
�µ�����Ç�P�P���š���]���š�}���Œ���š�v�]�v�P���Œ�����L���Œ���G���Œ�����•�š�†�Œ�Œ�����•���u�o��������
�µ���À�]�l�o�]�v�P�•�‰�o���v���Œ�U���]�v���Ÿ�o�����Ç���v�•���µ�u�]�������o�����Œ�š���Ÿ�o�P�
�v�P��
�o�]�P�������Œ�����o���Œ���À���Œ���µ�����Ç�P�P���������]���Ÿ�����v���}�‰���]�u�}���������•�
�š
�š���o�•���v�X���^�š�}�Œ�š���•���š�����o���•���v���Œ�����µ���À�]�l�o�]�v�P�����(�����Ç���v���Z���Œ���Z���L��
karaktér af omdannelse af eksisterende strukturer.

-

-
-

I denne proces er der skabt en afgørende sammen
hæng mellem København og omegnskommunerne. 
�����©�����P�
�o�����Œ���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����v�����(�•�š���u�š�����Ç�µ���À�]�l�o�]�v�P�U��
hvor København allerede i sine udviklingsplaner fra 
starten af 1900-tallet og senere i 1930’ernes udvik
�o�]�v�P�•�r���}�P���š�Œ���.�l�‰�o���v���Œ�����o���À���š�
�v�l�š���]�v�����]�����v���l�o���Œ���•���u
menhæng med byens nære omegn. Afgrænsningen 
���(�������v�v�����}�u���P�v���À�}�l�•���������u�������Ÿ�����v���}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š��
med den samlede planlægning for hovedstadsregio
�v���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���u�������&�]�v�P���Œ�‰�o���v���v���(�Œ�����í�õ�ð�ó�X���^�]�����v�����Œ��
afgrænsningen for Københavns omegn kun vokset 
�Ç�����Œ�o�]�P���Œ�����Ÿ�o���^�i�
�o�o���v�����}�P���T�Œ���•�µ�v���•�Œ���P�]�}�v���v�X

-

-
-

-

Hovedstad og storby
�����Œ���š���P�v���Œ���•�]�P���•�
�o�������•���‰�
���G���Œ�����}�u�Œ�
�����Œ���š�}���‰���Œ���o�o���o�o����
fortællinger omkring København som hovedstad. 
På den ene side rummer byen en række histori
���Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o�������v���v���Ÿ�}�v���o����
�Œ���P���Œ�]�v�P�•�r���}�P�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•���Ç�X���W�
�������v�����v�����v���•�]������
rummer byen en lang række historier og kulturspor, 
som er et vidnesbyrd om Københavns udvikling som 
regional storby eller metropol indenfor rammerne 
af Storkøbenhavn.

-

Én af de synlige konsekvenser af, at København også 
�u�
�����v�•�l�µ���•���]�����š���Œ���P�]�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U���o�]�P�P���Œ���]�����Ç���v�•��
infrastruktur og forsyning, som allerede i første 
�Z���o�À�����o�����(���í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š�����o���À���]�v���Œ���©���š�����L���Œ�����v���š�
�š��
sammenhæng mellem byen og dens indre og ydre 
forstæder. Et andet synligt vidnesbyrd om denne 
���Œ�������Œ�����µ���À�]�l�o�]�v�P���o�]�P�P���Œ���]���������(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•�����o�]�v�P���Œ���}�P��
�(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�������Œ�����o���v�À���v�����o�•���Œ�U���•�}�u���u�������Ÿ�����v�����Œ��
opstået mellem København og byens omegn. Der er 
�•�
�o�������•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���•�}�u���u�������Ÿ�����v�����Œ���µ���G�Ç�©���š���(�Œ����
���Ç���v�U���o�]�P���•�}�u�������Œ�����Œ���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ�����o���Œ�]�P���Œ�]�P�Ÿ�P�š�����Œ��
opstået i selve København, fordi de fra starten er 
blevet placeret udenfor byen.
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INTERESSER I ET NATIONALT, REGIONALT OG LOKALT PERSPEKTIV

�E���Ÿ�}�v���o�����]�v�š���Œ���•�•���Œ
I forbindelse med screeningen for eventuelle nye 
værdifulde kulturmiljøer er det eventuelle behov 
�(�}�Œ���v�Ç�����µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���]�����š���•�š���š�•�o�]�P�š�U���P���v���Œ���o�š���v���Ÿ�}�v���o�š��
���o�o���Œ���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�����o���À���š���µ�v�����Œ�•�†�P�š���}�P��
vurderet med udgangspunkt i den aktuelle forskning 
og gennem samtaler med faglige referencepersoner. 
�E���š�}�‰���]���Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v�Z���À�v��
som hovedstad forekommer en sådan vurdering 
relevant. 

Det vurderes også i denne sammenhæng, at de eksi
sterende udpegninger er relevante og i vid udstræk
ning dækkende for Københavns rolle og udvikling 
�•�}�u���o���v�����š�•���Z�}�À�����•�š�������}�‰���]�P���v�v���u���Ÿ�����v�X���K�P�•�
���]��
���š���v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
udpegninger på en god måde udpegninger i resten 
���(���o���v�����š�X���,���o�o���Œ���]�l�l�����^�o�}�š�•�r���}�P���<�µ�o�š�µ�Œ�•�š�Ç�Œ���o�•���v�•���v���Ÿ
onale temaudpegninger af bevaringsværdige kultur
miljøer har peget på steder eller historier, som ikke 
���o�o���Œ�����������Œ���Ÿ�o�P�}�����•���š�����o�o���Œ�����]�Œ���l�š�����]�v�����Œ�����i�����š���]��������
eksisterende udpegninger.

Regionale interesser
�/�����v���Œ���P�]�}�v���o���l�}�v�š���l�•�š�����Œ�������Œ�����v���•�Ÿ�P���v�������}�‰�u�
�Œ�l-
somhed på at udforske temaer og sikre kulturspor 
indenfor hovedstadsregionens udvikling og historie 
i en samlet kontekst, der fokuserer på sammenhæn
ge og fælles historier på tværs af kommunerne i 
regionen.

Lokale interesser
�^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������Œ���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u�������•���Œ�����v�]�v�P���v���u�}��
�š���P���š�����v���Œ�
�l�l�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�}�v�l�Œ���š�����µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�U�������Œ��
giver et indtryk af, hvilke historier og steder, som 
man lokalt lægger vægt på, og som derfor bør have 
et fokus i screeningen.

Naturligt nok er det særligt indre By Lokaludvalg, 
�����Œ���Z���Œ���(�Œ���u�Z�
�À���š���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���]�v�����v���(�}�Œ��
fortællingen om København som hovedstad. Lokal
udvalget peger således eksempelvis på Gammeldok 
som et eksempel på en særlig bebyggelse, der un
�����Œ�•�š�Œ���P���Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���Z�}�À�����•�š�����X�������©����
kulturmiljø har indgået i screeningen og er blevet 
nærmere undersøgt.

�����š�����Œ���u���P���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u�������Ÿ�o����

gemeldingerne fra lokaludvalgene, at der lokalt er 
�u���P���š���•�š�}�Œ���(�}�l�µ�•���‰�
�����������v�l���o�š�������Ç�����o���•���}�P���Ÿ���o�]�P���Œ����
�o���v���•���Ç���Œ�•���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���o�}�l���o�����]�����v�Ÿ�š���š���(�Œ�����‰���Œ�]�}�����v��
før indlemmelsen i København. Således fremhæ
�À���Œ���G���Œ�������(���o�}�l���o�µ���À���o�P���v���U�����š�������Œ�����Œ�������Z�}�À���(�}�Œ�����š��
udpege bevarede dele af landsbymiljøerne som 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X���s���o���Ç���>���v���•���Ç�����Œ�����o�o���Œ���������}�u�(���©���š�����(��
en udpegning som kulturmiljø, men den bærende 
fortælling i denne sammenhæng er ikke selve lands
���Ç���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���U���u���v���s���o���Ç�•���Œ�}�o�o�����•�}�u���Œ�Ç�©���Œ���]�•�š�Œ�]�l�š��
�}�P���u�������s���o���Ç���Z�Ç�©���Œ�•�l�}�o�����•�}�u�����v�����
�Œ���v�����������À��
ringsværdi.

-

-

-

�&�}�Œ���������G���•�š�������(���������Ÿ���o�]�P���Œ�����o���v���•���Ç���Œ�•���À�����l�}�u�u���v
de er det her i dag kun bevarede enkelte bygninger 
og gade- og matrikelstrukturer, mens resten af de 
�Ÿ���o�]�P���Œ�����o���v���•���Ç���Œ���Z���o�š�����Œ�����o���À���š�������•�}�Œ�����Œ���š���]�����Ç���v�U��
der er vokset op omkring dem. Det er således de 
�(�
�Œ�Œ���•�š�������(���������Ÿ���o�]�P���Œ�����o���v���•���Ç���Œ�U���•�}�u���]�������P���À�]�o��
�l�µ�v�v�����l�À���o�]�.�����Œ�����•�}�u���À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���(�}�Œ���]��
�����Œ���]�l�l�������Œ�������À���Œ���š���Ÿ�o�•�š�Œ�
�l�l���o�]�P�š���u���v�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U��
�����Œ���l���v�������Œ���«�P�������v���µ���‰���P�v�]�v�P�X

-

Principielt hører landsbyernes historie ikke sammen 
med Københavns rolle som hovedstad, men ønsket 
om at få udpeget lokale historier er et vidnesbyrd 
�}�u�U�����š���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À�����•�š�������l���v���}�‰�(���©���•���]��
�G���Œ�����•�l���o�����Œ�X���<�†�����v�Z���À�v���l���v���•�
�o�������•���}�‰�(���©���•���•�}�u��
���
�������o���v�����š�•���Œ���P���Œ�]�v�P�•�r���}�P�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•�����v�š�Œ�µ�u�U��
som et regionalt center, og som et meget sammen
sat bysamfund, hvor de enkelte kvarterer og bydele 
har deres egne fortællinger. 

-

Den nuværende afgrænsning af fortællingen om 
København som hovedstad levner ikke umiddelbart 
�‰�o�����•���Ÿ�o�����Ç���v�•���]�v���Œ�����µ���À�]�l�o�]�v�P�•�Z�]�•�š�}�Œ�]�����•�}�u�����Ç�•�š�Œ�µ�l
tur. Det er måske netop kendetegnende, at det ikke 
�l�µ�v�����Œ���������Ÿ���o�]�P���Œ�����o���v���•���Ç���Œ�U�������Œ�����Œ���(�Œ���À�
�Œ���v�������]��
de eksisterende udpegninger; Københavns Rådhus, 
�,�}�À�������Œ���v���•�š���Ÿ�}�v���v���}�P���W�}�o�]�Ÿ�P�
�Œ�����v�����Œ���Z���o�o���Œ���]�l�l����
udpeget som værdifulde kulturmiljøer.

-
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FOKUSOMRÅDER I SCREENINGEN

I forlængelse af den indledende kortlægning af de 
Københavns væsentlige historier og udviklingstræk 
er der formuleret en række fokusområder, der 
særligt undersøges gennem screeningen for eventu
elle nye værdifulde kulturmiljøer. Fokusområderne 
vedrører særlige udviklingstræk, som særskilt bør 
undersøges og eventuelt afspejles og sikres som 
kulturspor.

Der har i screeningen af fortællingen om København 
som hovedstad særligt været fokus på følgende 
temaer:

• Nyere kulturmiljøer omkring Københavns roller 
som hovedstad 
Det undersøges særskilt, om de eksisterende ud
pegninger af kulturmiljøer omkring Københavns 
�Œ�}�o�o���Œ���•�}�u���Œ���P���Œ�]�v�P�•�r���}�P�������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•���Ç�����Œ��
dækkende og eventuelt bør suppleres og aktu
aliseres med kulturmiljøer, der dækker andre 
���•�‰���l�š���Œ�����(���š���u�����š���u�������(�}�l�µ�•���‰�
���Ÿ�����v�����L���Œ��
�í�õ�ð�ñ�X 

• Kulturmiljøer omkring Københavns rolle som 
�v���Ÿ�}�v���o�š���†�l�}�v�}�u�]�•�l���}�P�����Œ�Z�À���Œ�À�•�u�
�•�•�]�P�š�������v�š���Œ 
�,���Œ�µ�v�����Œ���µ�v�����Œ�•�†�P���•���•�
�Œ�•�l�]�o�š���v���Ÿ�}�v���o�š���µ�v�]�l�l����

erhvervs- eller handelsstrukturer, der har kende
�š���P�v���š���<�†�����v�Z���À�v�U���}�P���•�}�u�����Œ�����G�����š�������(���<�†�����v
havns rolle som hovedstad. 

• �<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���}�u�l�Œ�]�v�P���<�†�����v�Z���À�v�•���•�
�Œ�o�]�P�����v���Ÿ
�}�v���o�������o�o���Œ���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�����•�š�}�Œ���Ç�l���Œ���l�š� �Œ 
Herunder fokuseres særligt på byen som hoved-
stad set fra den besøgendes synspunkt. 

• Kulturmiljøer omkring København som garni
sonsby 
�,���Œ���µ�v�����Œ�•�†�P���•���•�
�Œ�o�]�P�š�����Ç�l���•���Œ�v���Œ���(�Œ�����í�ò�ô�ì�r
�í�ô�ñ�ì���}�P���µ���G�Ç�©���Œ�l���•���Œ�v���Œ�v�������L���Œ���í�ô�ó�ì���•���u�š��
muligheden for at udpege en kommunal kaserne 
�•�}�u���•�µ�‰�‰�o���u���v�š���Ÿ�o�����������l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v
ger af militære kulturmiljøer.

Generelt har der i screeningen været fokus på at 
���(���
�l�l�������À���v�š�µ���o�o�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ��
fortællingen om København som moderne hoved
�•�š�������•�}�u���•�µ�‰�‰�o���u���v�š���Ÿ�o�����������l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v
ger, der særligt er dækkende for Københavns ældre 
�Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l�X���^���Œ�����v�]�v�P���v���}�u�(���©���Œ��
�•�}�u���µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���l�µ�v���u�]�o�i�†���Œ���(�Œ���u���Ÿ�o�������X���í�õ�ó�ì�X

�<�Œ�}�v�‰�Œ�]�v�•���•�•���P�������•���<���•���Œ�v��
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KVALIFICERING OG ANBEFALING AF NYE KULTURMILJØER

Screeningen har peget på i alt fem mulige nye 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u�����Œ���l�À���o�]�.�����Œ���š���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����v��
udpegning som værdifulde kulturmiljøer. Det drejer 
sig om følgende:

Høj prioritering – anbefales udpeget som værdiful
de kulturmiljøer i kommuneplanen

�����o�o�}�v�‰���Œ�l���v���~���Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i�•�������Œ���l�l�����Ç�• som et ek
�•���u�‰���o���‰�
�������v���}�u�(���©���v�������u�]�o�]�š�
�Œ�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•����
i København som garnisonsby. 

Barakområdet er i dag stadig en velafgrænset og 
velbevaret og unik helhed, hvor bygningernes pla
�����Œ�]�v�P���}�u�l�Œ�]�v�P���������•�u���o�o�����P�������Œ���}�P���(�Œ���À�
�Œ���š�����(���š�Œ���.�l��
umiddelbart vidner om en væsentlig historie med 
���v���Z�†�i�����µ�š���v�Ÿ���]�š���š���}�P���]�v�š���P�Œ�]�š���š�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ��
�����Œ�(�}�Œ���}�P�•�
�����]�Œ���l�š�������E�}�����o�]�P�š���•�}�u�����š���•���o�À�•�š�
�v���]�P�š��
miljø, hvor de røde træbarakker umiddelbart viser 
�����v���u�]�o�]�š�
�Œ�����(�}�Œ�Ÿ���X 

Det har ved vurderingen og anbefalingen af kultur
�u�]�o�i�†���š���À�
�Œ���š���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š���}�u�Œ�
�����š���]�����P�����Œ�����i���š��
af staten gennem en selvejende fond og kun er be
�•�l�Ç�©���š���P���v�v���u�����v���µ���‰���P�v�]�v�P���•�}�u�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]
ge enkeltbygninger. Kulturmiljøets sammenhæng og 
�]�v�š���P�Œ�]�š���š�����Œ�������Œ�(�}�Œ���‰�}�š���v�Ÿ���o�š���š�Œ�µ���š���}�P���u���P���š���•�
�Œ�����Œ�š��
overfor større forandringer.

Brokvarterernes boliger - Ravnsborggade som et 
�µ�v�]�l�š�����l�•���u�‰���o���‰�
�������š���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�}�Œ�š�
�©�����������}�o�]�P
byggeri på brokvartererne.

�<���Œ�Œ� ���Œ�v�����À�������Z���À�v�•���}�Œ�P�P���������µ���P�†�Œ�����v���.�v���}�P���À���o����
varet kulturhistorisk sammenhæng, der både afspej
ler områdets oprindelige karakter og de løbende 
�Ÿ�o�‰���•�v�]�v�P���Œ���P���v�v���u���������•�]���•�š�����í�ð�ì���
�Œ�X���������Œ���‰�Œ�
�•���v
terer en væsentlig fortælling om boligforholdene 
i København gennem en meget lang periode og 
supplerer således fortællingerne om København 
som hovedstad og Københavnernes velfærd med 
væsentlige nye aspekter.

�����š�����Œ���À�������À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���v���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š�������v���Œ���o���Ÿ�À�š��
oprindelige velbevarede samlede bebyggelsesstruk
�š�µ�Œ�����Œ��� �š�����(���������(�
�������À���Œ�����������l�•���u�‰�o���Œ���‰�
�������v���š�
�©����

bebyggelsesstruktur og skala i brokvarterernes leje
���}�o�]�P���Œ���(�Œ�����•�]���•�š�����Z���o�À�����o�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�X��

�,�†�i���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���š���u���v�����v�����(���o���•���]�l�l�����µ���‰���P���š�U���������}�u�Œ�

�����š�����Œ���}�u�(���©���š�����(���_�>���v���•�‰�o���v���]�Œ���l�Ÿ�À���(�}�Œ�����v�À���v�����o
�•�������(���^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v���_�X

Svanemøllens Kaserne og Vognmandsmarken som 
et eksempel på det kommunale kasernebyggeri og 
København som garnisonsby.

�^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v�����µ���P�†�Œ�����š���u���P���š���.�v�š�U���À���o���(
grænset og velbevaret kulturspor, der vidner om 
�u���Œ�������v�����í�î�ì���
�Œ���u�]�o�]�š�
�Œ���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]���}�u�Œ�
�����š�X��
�Z�Ç�À���v�P���v���}�P���‰���Œ�l���Œ�v�����À�����������v���Ÿ���o�]�P���Œ�����s�}�P�v
mandsmarken ligger stadig som landskabelige 
reminiscenser fra øvelsesområderne som grønne 
områder.

Kulturmiljøet supplerer fortællingen om Køben
�Z���À�v���•�}�u���,�}�À�����•�š�������u�����������v���À�]�P�Ÿ�P�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u��
København som fæstningsby. I denne sammenhæng 
er samspillet mellem København og kronen/staten 
omkring garnisonsbyen et væsentligt og meget syn
ligt aspekt, der har kendetegnet byens befolkning og 
udvikling.

Ved vurderingen og anbefaling af kulturmiljøet er 
�o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š���^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v�����(�}�Œ�š�•���š�����Œ��
Forsvarets ejendom og i disse år omdannes i hen
�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���o���v���•�‰�o���v���]�Œ���l�Ÿ�À�X�����v�o�
�P�P���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š��
rer dog en væsentlig fortælling for København og 
���†�Œ�������Œ�(�}�Œ���}�P�•�
���•�]�l�Œ���•���]�������©�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���]�����v���š�
�š��
dialog mellem kommunen og staten. Det vurderes, 
at en udpegning som værdifuldt kulturmiljø ikke er 
�µ�(�}�Œ���v���o�]�P�š���u�������o���v���•�‰�o���v���]�Œ���l�Ÿ�À���š�•�������•�š���u�u���o�•���Œ��
omkring bevaring, nedrivning og nybyggeri på area
�o���š�U���•�}�u���(�}�Œ�š�•���š���À�]�o�����o�]�À�������v�À���v���š���Ÿ�o���u�]�o�]�š�
�Œ�����(�}�Œ�u�
�o��
�}�P�������Œ�À�������l�}�u�u�����Ÿ�o�����š���Œ�µ�u�u�����v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l����
lag på områdets bærende fortælling.
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Middel prioritering

�E���v�•���v�•�P�������l�À���Œ�š���Œ���š��som et eksempel på det 
�}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�}�Œ�š�
�©�����������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���u�������•�
�Œ�o�]�P����
���Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����À�
�Œ���]���Œ���Ÿ�o�����}�Œ�P���Œ�•�l�������š���‰�
�����Œ�}�l�À���Œ
tererne.

-

Kulturmiljøet kan føje et supplerende aspekt om
�l�Œ�]�v�P�������v���Ÿ���o�]�P���U���������Œ�������}�o�]�P�������Ç�P�P���o�•�����Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v
gen om København som hovedstad.

-
-

�����š�����Œ���À�������‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š���������À�

sentligste af bygningerne allerede er udpeget som 
bevaringsværdige, og at bebyggelsen som helhed er 
udpeget som bevaringsværdig bebyggelse.

-

Lav prioritering

Gammelholm som et eksempel på et sammenhæn
gende herskabsbyggeri. 
�>���À���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P

-

Kulturmiljøet er interessant og relevant med mange 
stærke arkitektoniske og håndværksmæssige vær
dier. Herunder er området interessant som samlet 
�‰�o���v���(�Œ�����í�ô�ñ�ï�����(���W�Œ�}�(���•�•�}�Œ���,���š���Z���•�}�u�����l�•���u�‰���o���‰�
��
�.�v�����}�P���Œ�]�P�š���µ���•�u�Ç�l�l�����������}�Œ�P���Œ�Z�µ�•�����}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�X��
Kulturmiljøet bidrager særligt med teaterets byg
�v�]�v�P���Œ���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À����
stad.

-

-
-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���o���À���Œ���}�‰���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v���U��
men anbefales ikke udpeget som værdifuldt kultur
�u�]�o�i�†�U���]�����š�������š���]�l�l�����(�Œ���u�•�š�
�Œ���u���������v���Ÿ�o�•�š�Œ�
�l�l���o�]�P��
�•�š�
�Œ�l���}�P���o���š�����E�}�����o�]�P���l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u��
�}�u�Œ�
�����š�•���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P�����l�Ÿ�À�]�š���š���Œ�X

-

�����š�����Œ���•���u�Ÿ���]�P���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���v�U�����š��
bebyggelsen og dele af kulturmiljøet allerede er 
�Ÿ�o�•�š�Œ�
�l�l���o�]�P�š���•�]�l�Œ���š�X���^�
�o�������•���Œ�µ�u�u���Œ���}�u�Œ�
�����š�����v��
række fredede og bevaringsværdige bygninger og 
er udpeget i kommuneplanen som bevaringsværdig 
bebyggelse. Endeligt er områdets udvikling regule
ret gennem en bevarende lokalplan.

-
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�<�Œ�}�v�‰�Œ�]�v�•���•�•���P�������•���<���•���Œ�v��
�����o�o�}�v�Z���v�P���Œ���v�X���&�}�š�}�W���t�]�l�]�u�����]�������}�u�u�}�v�•
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�����>�>�K�E�W���Z�<���E���~���Z�d�/�>�>���Z�/�s���:�^�������Z���<�<�����z�•

���Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i�•�������Œ���l�l�����Ç�����o���À���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�š���}�‰�(�†�Œ�š���}�u
�l�Œ�]�v�P���í�ô�ó�ì���•�}�u���š���o�š�o���i�Œ���(�}�Œ�����Œ�Ÿ�o�o���Œ�]���š���]���Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o��
de store skydebaner på Amager Fælled. Teltlejren 
���o���À���µ�����Ç�P�P���š���]���í�ô�ô�í���u�������l�v���‰���ð�ì���š�Œ�
�����Œ���l�l���Œ���Ÿ�o��
fast indkvartering af kanonbesætninger ved Faste 
�����©���Œ�]���}�P�������©���Œ�]���Œ�v�����‰�
�����u���P���Œ���&�
�o�o�����X

�/���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���À���Œ�������Œ���l���Ç���v�������o�����(�������š��
�•�š�}�Œ�����u�]�o�]�š�
�Œ�����l�}�u�‰�o���l�•���u���������Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�l���•���Œ�v���v�U���&��
�•�š���������©���Œ�]�U���'���À�
�Œ�(�����Œ�]�l�l���v���}�P���������•�š�}�Œ�����•�l�Ç���������v���Œ�U��
som var de eneste bebyggelser på Vestamager frem 
�Ÿ�o�����v�o�
�P�P���o�•���v�����(���/�•�o���v���•�����Œ�Ç�P�P�����(�Œ�����í�õ�ì�ï�X

Barakbyen blev senere udvidet med en ballonhan
�P���Œ���Ÿ�o���,�
�Œ���v�•���}���•���Œ�À���Ÿ�}�v�•�����o�o�}�v���Œ�U���}�P���}�u�Œ�
�����š��
�(�}�Œ���o���À���]���u�]�o�]�š�
�Œ�������•�]�������o�•�����(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ð�ó�X�����L���Œ�����v��
�Ÿ�����•�}�u���]�v�š���Œ�v���Œ�]�v�P�•�o���i�Œ���(�}�Œ���•�
�Œ�o�]�P�����š�Ç�•�l�����G�Ç�P�š�v�]�v
�P�����}�À���Œ�P�]�l�������Œ���l���Ç���v���Ÿ�o���v�†���]�v���l�À���Œ�š���Œ�]�v�P�����(�����o�X���X��
studerende, og har fungeret som forskellige typer af 
���}�Ÿ�o���µ�����(�Œ���u���Ÿ�o���]�������P�X��

�����Œ���l���Ç���v���À���������Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i���o�]�P�P���Œ���•�}�u�����v���Z���v�P���u�š��
���v�l�o���À�����(�Œ�������u���P���Œ�•���u�]�o�]�š�
�Œ�����(�}�Œ�Ÿ�����}�P�����Œ�������š�����v���•�š����
���]�Œ���l�š�������G�
�•���o�]�P�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���s���•�š���u���P���Œ�•���(�µ�v�l
�Ÿ�}�v���Œ���•�}�u���u�]�o�]�š�
�Œ�š���}�u�Œ�
�����U���•�}�u�����o�o���Œ�•���‰�Œ�
�P�������������š��
�(�Œ���u���Ÿ�o�������P�Ç�v�����o�•���v�����(���í�õ�ò�ì�[���Œ�v���X���^���o�À�}�u���u���v�P�������(��
�����Œ���l�l���Œ�v�����u�������Ÿ�����v�����Œ�����o���À���š���À�
�•���v�š�o�]�P�š���}�u���Ç�P
gede, fremstår området stadig meget komplet og 
�u���������v���Z�†�i���]�v�š���P�Œ�]�š���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����������Ç�l�À���Œ�š���Œ���Œ�U�������Œ��
er vokset op rundt om stedet.

�����Œ���l���Ç���v�����Œ���•���u�Ÿ���]�P�����š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U��
�����Œ���À�]���v���Œ���}�u���������u���v�P�����u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�������}�o�]�P���Œ�U���•�}�u��
har været anvendt på grund af en næsten perma
nent boligmangel siden 1. Verdenskrig. Kulturmiljøet 
�µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�u�������}�P�•�
���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���l�†�����v
�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ�����u���������š���À�]�P�Ÿ�P�š���}�P���}�L�����µ�v�����Œ����
lyst aspekt.

Barakkernes mange ombygninger vidner endeligt 
�}�u�������v���l�}�v�•�š���v�š�����Ÿ�o�‰���•�v�]�v�P���Ÿ�o�����l�š�µ���o�o�������}�o�]�P�À�
�Œ���]
er, som præger mange énfamilieboliger i byen.
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-

-

-
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-

�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

Barakbyen er i dag stadig en velafgrænset og rela
�Ÿ�À�š���À���o�����À���Œ���š���Z���o�Z�����U���Z�À�}�Œ�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�v���•���‰�o�������Œ�]�v�P��
�}�u�l�Œ�]�v�P���������•�u���o�o�����P�������Œ���}�P���(�Œ���À�
�Œ���š�����(���š�Œ���.�l���µ�u�]��
�����o�����Œ�š���Z���v�•�
�©���Œ�������v�������•�†�P���v�������Ÿ�o�����v�����v�����v���Ÿ���X��
�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ�������Œ�(�}�Œ���}�P�•�
�����]�Œ���l�š�������E�}�����o�]�P�š���•�}�u��
et selvstændigt miljø, hvor de røde træbarakker 
�µ�u�]�������o�����Œ�š���À�]�•���Œ�������v���u�]�o�]�š�
�Œ�����(�}�Œ�Ÿ���X�����o���v���š��������
bærende bevaringsværdier kan særligt nævnes;

• De ubrudte rækker af barakker langs de smalle
gader

• �������Œ���o���Ÿ�À�š���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����}�P���À���o�����À���Œ���������Œ�†����������
���}���o�•���•�����Œ���l�l���Œ���]���š�Œ�
���Ÿ�o���u���v���•�l�������š

• �D���Œ�l���š���v�����Œ�]���š���}�P���}�8�����Œ�•�u���•�•���v���•�}�u���•�š�†�Œ�Œ��
�š�À�
�Œ�•�Ÿ�o�o�����������Ç�P�v�]�v�P���Œ

• Den restaurerede og bygningsfredede ballon
hangar

• Den klare afgrænsning af området mod den om
kringliggende bebyggelse

• Fraværet at nyere elementer, herunder andre
���Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P�����]�o�š�Œ���.�l

Området er idag ejet af staten gennem en selvejen
de fond, og der har løbende været overvejelser om 
en fornyelse eller sanering af området.

���L���Œ�����v���u���P���š���}�u�(���©���v�������Œ���•�š���µ�Œ���Œ�]�v�P�����Œ��� �v�����(��
bebyggelsens største bygninger; �����o�o�}�v�Z���v�P���Œ���v 
�(�Œ�������š�X���������G���•�š�������(���������†�À�Œ�]�P�������Ç�P�v�]�v�P���Œ�����Œ���À�µ�Œ�����Œ���š��
bevaringsværdige med en SAVE-værdi på 3. Den 
høje bevaringsværdi af bygningerne afspejler sær
ligt den kulturhistoriske værdi, mens bygningernes 
generelle stand og ombygningsgrad samt deres 
begrænsede arkitektoniske kvaliteter trækker ned i 
denne vurdering.

Nogle af kulturmiljøets væsentligste bevaringsvær
���]���Œ���o�]�P�P���Œ���]�������š���À���o�����À���Œ���������•���u�u���v�•���©�����}�u�Œ�
�����Œ�U��
�Z�À�}�Œ�����������v�l���o�š�������o���u���v�š���Œ���}�L�����]�l�l�����À�]�o���l�À���o�]�.�����Œ����
en bevaring, men hvor helheden i miljøet er det 
bærende. Netop derfor vil en udpegning som vær
���]�(�µ�o���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�����]���Œ���P�����Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ���������©�����µ�v�]�l�l����
�}�u�Œ�
�����•���µ���À�]�l�o�]�v�P���(�}�Œ���(�Œ���u�Ÿ�����v�X
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BROKVARTERERNES BOLIGER - RAVNSBORGGADE

Da Københavns Fæstning med dens volde og demar
�l���Ÿ�}�v�•�o�]�v�i�������v�����o�]�P�����o���À���}�‰�P�]�À���š���]���í�ô�ñ�ò�U���š�}�P���µ�����Ç�P
ningen af brokvartererne for alvor fart. Middelalder
byens huse og gårde kunne ikke absorbere den store 
�Ÿ�o�À�
�l�•�š���]�����Ç���v�•�������(�}�o�l�v�]�v�P�U���}�P�������Œ���À���Œ�����Œ�µ�P���(�}�Œ���v�Ç����
boliger.

�/�v�À���•�š�}�Œ���Œ�v�����•�š�}�����l�o���Œ���Ÿ�o�����š���u�†���������L���Œ�•�‰�†�Œ�P�•�o���v��
og i løbet af bare 20 år var en stor del af de indre 
brokvarterer bebyggede med nye boligkarréer. Der 
���o���À�����Ç�P�P���š���Z�µ�Œ�Ÿ�P�š�U���Z�†�i�š���}�P�����]�o�o�]�P�š���������G���•�š�����•�š�������Œ�U��
med fem etager mod gaden og seks etager i baghu
�•���v���U���•�}�u���G���Œ�����•�š�������Œ���µ���(�Ç�o���š�����l���Œ�Œ� ���Œ�v�����u�������}�‰���Ÿ�o��
tre baggårde.

Boligkarréerne omkring Ravnsborggade ved Nørre
���Œ�}�P�����������o���À���‰�
�����P�Ç�v���š�����o�o���Œ���������]���í�ô�ñ�ì�[���Œ�v���U���u���v��
���o���À���]�����o���À�
�•���v�š�o�]�P�Z�������}�‰�(�†�Œ�š���]���������(�†�o�P���v�������š�}���
�Œ�Ÿ���Œ�X��
���Ç�P�P���Œ�]���š���µ���v�Ç�©���������P�Œ�µ�v�����v�����(�µ�o���š���µ�����}�P���P���À���‰�o�����•��
�Ÿ�o���u���v�P�����v�Ç�������}�Œ�P���Œ�����]�����Ç���v�X���^�}�u���]���������G���•�š�������v���Œ����
byggerier fra denne periode, var der fra starten ikke 

indlagt vand, som først kom ved århundredeskif
�š���š�U���u���v�•���u���v���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�õ�ð�ì�[���Œ�v����
�•�š�����]�P���u�
�©�������Œ�µ�P�����o���š�Œ�]�v���Œ�v�����]���P�
�Œ�����v���]���������G���•�š�������(��
�Z�µ�•���v���X�����o���l�š�Œ�]���]�š���š���v���l�}�u���Ÿ�o���]���í�õ�î�ì�[���Œ�v���U���u���v���u���v
�P�������i���v���}�u�u�����À���Œ���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ó�ì���}�‰�À���Œ�u���š���u������
koks eller petroleum, mens andre havde gas.

Som et særligt træk ved byens historie, rummer 
området også det folkelige Nørrebro Teater, der si
�����v���í�ô�ô�ò���Z���Œ���Ÿ�o���µ���š���š�����š���Œ�(�}�Œ���•�Ÿ�o�o�]�v�P���Œ���u�������Œ���À�Ç���Œ��
�o�Ç�•�š�•�‰�]�o���Ÿ�o�����š�����Œ�����š���o�}�l���o�š���‰�µ���o�]�l�µ�u�X���K�P�•�
�����v�������o�����(��
�����š�������P�Œ�
�v�•���������}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����v�
�Œ���µ�Ÿ�l�•�o�]�À���}�P�������(� �o�]�À�U��
�����Œ�����Œ���Z���v�À���v���š���Ÿ�o���������}�u�l�Œ�]�v�P���}���v�����U���Z���Œ���}�À���Œ�o���À���š��
i kvarteret.

Endeligt har området i al væsentlighed beholdt sin 
samlede og meget ensartede struktur og volumener 
med de oprindelige ubrudte facadelinier og forbin
�����o�•���Œ���u�������v���u�������P���v�P���Ÿ�o���•�†���Œ�v�����}�P���Ÿ�o���E�†�Œ�Œ�����Œ�}�P��
de og videre ind i den indre by.
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Boligkarrérne ved Ravnsborggade er nogle af de 
karréer på brokvartererne, der bedst har overle
vet saneringerne af boligbyggerierne på de indre 
���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ���]���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����}�P�����Ç�(�}�Œ�v�Ç���o
�•���Œ�v�����]���í�õ�ô�ì�[���Œ�v���X�����o���v���š�����v�����š�����Œ�������v���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P������
baghusstruktur her bevaret langt bedre, end de 
�G���•�š�������v���Œ�����•�š�������Œ�X���E�
�Œ�Z�������v���Ÿ�o���•�†���Œ�v�����Z���Œ���(�}�Œ�u�}
�����v�š�o�]�P�����]���Œ���P���š���Ÿ�o�U�����š���������u�†�Œ�l���������P�Z�µ�•�����(�}�Œ�š�•���š���Z���Œ��
kunnet udlejes.

���������v�l���o�š�������i���v���}�u�u�������Œ���v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•���]���Ÿ�����v�•���o�†����
���o���À���š���}�u�(���©���v�������Œ���v�}�À���Œ���š�U���u���v���Z���Œ�����o�o�]�P���À���o��
formået at fastholde en stor del af deres oprindelige 
�µ���š�Œ�Ç�l�X���������G���•�š�������i���v���}�u�u�����(�Œ���u�•�š�}�����}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�š��
i blank mur med gule sten, men blev ved århund
�Œ�������•�l�]�L���š���}�‰�‰�µ���•���š���}�P���(�}�Œ�•�Ç�v���š���u�������µ���•�u�Ç�l�v�]�v�P�U��
�����Œ���•�l���o���P�]�À�������š���v�Ç�l�o���•�•�]���]�•�Ÿ�•�l���µ���š�Œ�Ç�l�X���^���v���Œ�������Œ��
�µ���v�Ç�©���o�•���Œ�v�������(���š���P���š���P���Œ�v�����l�}�u�u���š���Ÿ�o���u�������v�Ç����
karnapper.

Boligkarréerne fremstår således idag som et me

�P���š���À���o�����À���Œ���š�����}�o�]�P�}�u�Œ�
�����U�������Œ�����L���Œ�Z�
�v�����v�����Œ��
et næsten unikt vidnesbyrd om den oprindelige 
�u���P���š���š�
�©�����������Ç�P�P���o�•���•�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���u���������]�o�o�]�P�����o���i��
kaserner på brokvartererne. Kulturmiljøet bidrager 
�����Œ�(�}�Œ���u���������š���Z���o�š�������v�š�Œ���o�š�����•�‰���l�š���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
om københavnernes velfærd; det var denne type 
���}�o�]�P���Œ�U���•�}�u���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v�����†�v�•�l�����������š���G�Ç�©�����(�Œ�����]��
1920’erne og 1930’erne, hvilket gav basis for mange 
nye boligbyggerier i de indre forstæder og i omegns
kommunerne. 

Blandt de bærende bevaringsværdier kan nævnes:
• Den velbevarede forhusbebyggelse.
• �����v���š�
�©���������À���Œ���������P�
�Œ���r���}�P�������P�Z�µ�•�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X
• De ubrudte og meget harmoniske facadeforløb.
• �E�†�Œ�Œ�����Œ�}�•���d�����š���Œ���}�P�������v���À���o�����À���Œ�����������µ�Ÿ�l�•

struktur.

�������G���•�š�������(���}�u�Œ�
�����š�•�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�����Œ���À�µ�Œ�����Œ���š���•�}�u��
bevaringsværdige med en SAVE-værdi på 3 eller 4. 
�K�u�Œ�
�����š�����Œ�����}�P���]�l�l�����}�u�(���©���š�����(�����v���o�}�l���o�‰�o���v�X



44 Screening for nye kulturmiljøer i København

-
-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

SVANEMØLLENS KASERNE OG VOGNMANDSMARKEN

�/���í�ô�õ�ñ�r�õ�ò���}�‰�(�†�Œ�š�����<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����/�v�P���v�]�†�Œ
�l���•���Œ�v���v���À�������s�}�P�v�u���v���•�u���Œ�l���v���~�(�Œ�����í�õ�ñ�ò���^�À���v��
�u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v���•�U���š���P�v���š�����(�����Œ�l�]�š���l�š�������•�‰���Œ���>���µ�v�]�v�P��
Borch. Sammen med kasernen anlagdes et stort 
�†�À���o�•���•���Œ�����o�U�������Œ���}�u�(���©���������Z�Ç�À���v�P���v���}�P���s�}�P�v
�u���v���•�u���Œ�l���v���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���>�Ç�v�P���Ç�À���i�U�������Œ���(�}�Œ���o���À��
�&�}�Œ�•�À���Œ���š�•���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o�������P�Ç�v�����o�•���v�����(���í�õ�ò�ì�[���Œ�v���X
Kasernen er løbende blevet udbygget med nye dele 
�}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š���]���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v�����}�P���(�Œ���u�•�š�
�Œ���‰�
�������v�v����
�u�
�������u�������G���Œ�����l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����o���P�X

�^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v�������Œ�������v���•�]���•�š�������l�Ÿ�À�����l���•���Œ�v�����]��
København og fremstår trods løbende udbygninger 
�•�}�u�����š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���}�P���.�v�š�������À���Œ���š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u��
�����v���u�]�o�]�š�
�Œ�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]���<�†�����v�Z���À�v�X���<���•���Œ�v���v��
���Œ���•���u�Ÿ���]�P�����š�����]�o�o���������‰�
�������v���À�}�l�•���v���������Ç�U�������Œ���š�À���v�P��
de militære områder på større og større afstand fra 
bymidten. De sidste kaserner helt eller delvist opført 
på Københavns Kommunes arealer lå helt udenfor 
kommunen i Sandholm, Høvelte, Værløse og Aved
øre.

�&�Œ�����u�]���š���v�����(���í�ó�ì�ì�r�š���o�o���š���À���Œ�������š���P���Œ�v�]�•�}�v�•���Ç���Œ�v���•��
opgave at sørge for den lokale garnisons indkvar
�š���Œ�]�v�P�X�������©�����P�i���o���š���}�P�•�
���]���<�†�����v�Z���À�v�U���Z�À�}�Œ�����Ç���v��
skulle stå for indkvartering af Hærens styrker, mens 
Flåden selv sørgede for sit mandskab. Fra midten 
���(���í�ó�ì�ì�r�š���o�o���š���}�‰�(�†�Œ�š�����<�†�����v�Z���À�v�•���D���P�]�•�š�Œ���š�������Œ�(�}�Œ��
en række egentlige kaserner i byens udkant; ek
sempelvis i Sølvgade, Rigensgade, Vester Voldgade, 
Frederiksholms Kanal og Kronprinsessegade. Kaser
�v���Œ�v�������o���À���u�������Ÿ�����v���(�}�Œ���š�Œ���v�P���U���}�P���]���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(��
�í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�����o���À���,�
�Œ���v�������Œ�(�}�Œ���G�Ç�©���š���µ�����v���(�}�Œ�����Ç���v��
�‰�
���.�Œ�����v�Ç�����l�}�u�u�µ�v���o�����l���•���Œ�v���Œ�V���T�•�š���Œ�À�}�o�����<���•���Œ
�v�����~�T�•�š���Œ���Œ�}���<���•���Œ�v���•�U�����
���•�u���v���•�š�Œ�
�����•���<���•���Œ�v����
�~���Z�Œ�]�•�Ÿ���v�]���•�U�����Œ�Ÿ�o�o���Œ�]�À���i�•���<���•���Œ�v�����~�^�š���š���v�•���^���Œ�µ�u�]�v
�•�Ÿ�š�µ�š�•���}�P���^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v���X���d�]�o�•�À���Œ���v�������}�‰�(�†�Œ
tes et militært hospital.

Kasernerne var nogle af de største kommunale byg
�P���Œ�]���Œ�U���}�P���Ÿ�o���l���•���Œ�v���Œ�v�������o���À���•���u�Ÿ���]�P���}�‰�l�†���š���•�š�}�Œ����
���Œ�����o���Œ���Ÿ�o���†�À���o�•���•�š���Œ�Œ�
�v���Œ���}�P���Ÿ�o���P�Œ�
�•�v�]�v�P���v���(�}�Œ��
garnisonernes heste.
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�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

�^�À���v���u�†�o�o���v�•���<���•���Œ�v�����µ���P�†�Œ�����š���u���P���š���.�v�š�U���À���o���(
grænset og velbevaret kulturspor, der vidner om 
�u���Œ�������v�����í�î�ì���
�Œ���u�]�o�]�š�
�Œ���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]���}�u�Œ�
�����š�X��
Ryvangen og parken langs Vognmandsmarken ligger 
stadig som landskabelige reminiscenser fra øvelses
områderne som grønne områder

Kulturmiljøet bærende bevaringsværdier ligger i;
• Svanemøllens Kasernes velbevarede og stadigt 

���l�Ÿ�À�����l���•���Œ�v���}�u�Œ�
�������}�P�����Ç�P�v�]�v�P�•�u���•�•�����•�}�u�����v��
ø mellem banens spor.

• ���Œ�}���v���Ÿ�o���l���•���Œ�v���}�u�Œ�
�����š���(�Œ�����Z�Ç�À���v�P�•�����o�o� ���•�}�u��
���v���•�š���������P���v�P���Ÿ�o���l���•���Œ�v���v���}�P���•�Ç�u���}�o���‰�
���}�‰�Œ�]�v
delsen som ingeniørkaserne.

• Ryvangen som delvist grønne elementer og spor 
af det militære øvelsesterræn på Vogmandsmar
ken.

• �����v���À���Œ�]���Œ���������}�P���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����u�]�o�]�š�
�Œ�����������Ç�P�P���o
se på kasernearealet.

• �<���•���Œ�v���v�•���l�o���Œ�����]�����v�Ÿ�š���š���}�P�����E�}�����o�]�P�Z�������•�}�u��
militært område.

Kulturmiljøet supplerer fortællingen om Køben
�Z���À�v���•�}�u���,�}�À�����•�š�������u�����������v���À�]�P�Ÿ�P�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u��
København som fæstningsby. I denne sammenhæng 
er samspillet mellem København og kronen/staten 
omkring garnisonsbyen et væsentligt og meget syn
ligt aspekt, der har kendetegnet byens befolkning og 
udvikling.

Svanemøllens Kaserne er fortsat Forsvarets ejendom 
�}�P���}�u�����v�v���•���]�����]�•�•�����
�Œ���]���Z���v�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���o���v���•�‰�o���v
���]�Œ���l�Ÿ�À�X�����v�o�
�P�P���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���Œ�����}�P�����v���À�
�•���v�š�o�]�P��
fortælling for København og bør derfor også sikres i 
�����©�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���]�����v���š�
�š�����]���o�}�P���u���o�o���u���l�}�u�u�µ�v���v��
og staten.

Området supplerer de fredede kasernestrukturer i 
Sølvgade, Kronprinsessegade og Rigensgade samt de 
�����À���Œ�������������o�������(���T�•�š���Œ���Œ�}�P�������•���<���•���Œ�v�����}�P�����Œ�Ÿ�o�o���Œ�]
vejs Kaserne, som kan inkluderes i kulturmiljøet som 
delområder.
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ANDRE KULTURMILJØER PÅ BRUTTOLISTEN

�E���v�•���v�•�P�������l�À���Œ�š���Œ���š

Boligbyggeriet omkring Nansensgade er en del af 
det oprindelige Nørrevold-kvarter, som opstod i 
�í�ô�ñ�ì�[���Œ�v���U���������u���v�����v�����o�]�P�š���}�‰�P���À���š���v�l���Œ�v�����}�u�����š��
�����À���Œ�����À�}�o���š���Œ�Œ�
�v���Œ�v�����µ�����u�}�����•�†���Œ�v���X�������©�����(�Œ�]
�P�i�}�Œ���������š���•�š�}�Œ�š���}�P���u���P���š�����©�Œ���l�Ÿ�À�š���}�u�Œ�
�������Ÿ�o���������Ç�P
gelse - tæt på middelalderbyen. 

-
-

�<�À���Œ�š���Œ���š�����o���À���µ�����Ç�P�P���š���}�À���Œ�����v���l�}�Œ�š���
�Œ�Œ�
�l�l�������L���Œ��
�í�ô�ó�ì�X���^�}�u�������š���À���Œ���Ÿ�o�(�
�o�����š���u�������'���u�u���o�Z�}�o�u�U���À���Œ��
det arkitekten Meldahl, der tegnede den overordne
de plan for området, mens det var forskellige arki
�š���l�š���Œ�������Œ���š���P�v���������Z�µ�•���v���X���/���u���v�P�����Ÿ�o�(�
�o���������Œ�µ�P�š���•��
ikke arkitekt, idet håndværkerne selv kunne klare 
opgaven. Den korte udbygningsperiode har givet 
kvarteret et harmonisk, sammenhængende udtryk 
med lige facade- og vinduesforløb og med et meget 
ensartet taglandskab. 

-
-

���������©�Œ���l�Ÿ�À�����P�Œ�µ�v���������o���À���������Ç�P�P���š���(�µ�o���š���µ���X���D�}����
gaderne står husene med 6 etager foruden tageta
�P���v�X���/���P�
�Œ�����v�������o���À�������Œ���Ÿ�o���P���v�P�
�o�����(�µ�o���š���µ�����Ç�P�P���š��
�u�����������P�Z�µ�•�����]���}�‰���Ÿ�o���ó�����š���P���Œ�X

-

�������Œ���o���Ÿ�À�š���Œ�]�P�����(�}�Œ�Z�µ�•�����•�š�
�Œ���]���l�}�v�š�Œ���•�š���Ÿ�o���������u���P���š��
snævre baggårde med deres høje og trange baghu
se, hvor livet var et ganske andet end i forhusene.
�������•���u�u�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���‰�Œ�
�P���������Ÿ���o�]�P���Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š��
rerne, hvor senere saneringer har ryddet ud i bag
�Z�µ�•���v���U���•�
���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������u�]�o�i�†���Œ�����Œ�����o���À���š���•�i�
�o���v���X

-
 
-
-

�K�u�Œ�
�����š�����Œ���‰�
���G���Œ�����u�
�����Œ���]�v�š���Œ���•�•���v�š���}�P���Œ���o���À���v�š��
som helhed med mange stærke arkitektoniske og 
�Z�
�v���À�
�Œ�l�•�u�
�•�•�]�P�����À�
�Œ���]���Œ�X���,���Œ�µ�v�����Œ���.�v�����•�����v��
række gode eksempler på meget harmoniske, bedre 
���}�Œ�P���Œ���Ç�P�P���Œ�]���]���������v�Ç�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ���Ÿ�o�������v���l�o���•�•�]�•�l����
middelalderby, der opstod med voldenes sløjfning i 
�u�]���š���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�X��

Området har dog særligt en værdi som bevarings
�À�
�Œ���]�P�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���]���l�Œ���L�����(�������v���}�u�(���©���v�����������À��
rede bygningsstruktur og ikke mindst den bevarede 
baghusstruktur. Netop den ekstremt udbyggede 
baghusstruktur er her bevaret som ét af de få steder 
i det indre København og vidner om de meget høje 
���i���v���}�u�•�‰�Œ�]�•���Œ�U���•�}�u�����o�Ÿ�����Z���Œ���‰�Œ�
�P���š���}�u�Œ�
�����š�X��
Kvarteret er stadig i dag et boligområde.

-
-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���l���v���(�†�i�������š���À�]�P�Ÿ�P�š�����•�‰���l�š���}�u�l�Œ�]�v�P�������v��
�Ÿ���o�]�P�������}�o�]�P�������Ç�P�P���o�•�����Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v
havn som hovedstad. Selvom brokvarterne allerede 
var bebyggede eller under udbygning, da kvarteret 
ved Nansensgade blev opført, har området en ræk
ke særlige arkitektoniske kvaliteter, som man ikke 
ser blandt lejekasernene på brokvartererne.

-

-

Området er udpeget som bevaringsværdig bebyg
gelse, og størstedelen af områdets bygninger er 
vurderet som bevaringsværdig med en SAVE-vurde
ring på 3 eller 4.

-

-
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-
-

-

-

-

Gammelholm

Gammelholm som en samlet bebyggelse understøt
ter hovedfortællingen om København som hoved
stad. Den nuværende bebyggelse på Gammelholm 
���o���À���•�
�Œ�o�]�P�š���}�‰�(�†�Œ�š���]���í�ô�ó�ì�[���Œ�v�����‰�
�����š���P�Œ�µ�v���•�š�Ç�l�l���U��
�����Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À�������Z�µ�•���š���}�Œ�o�}�P�•�G�
�����v�X
�/���}�u�Œ�
�����š�����o���À���}�‰�(�†�Œ�š���G���Œ�����l���Œ�Œ� ���Œ�����(���ð�r�ñ�����š���P���Œ�•��
boligbygninger med herskabslejligheder mod gaden 
�}�P���š�
�©���������P�Z�µ�•���X���K�u�Œ�
�����š���}�u�(���©���Œ���}�P�•�
�������š���<�P�o�X��

Teaters bygninger.

Kulturmiljøet er interessant og relevant med mange 
stærke arkitektoniske og håndværksmæssige værdi
���Œ�X���,���Œ�µ�v�����Œ���]�v�š���Œ���•�•���v�š���•�}�u���•���u�o���š���‰�o���v���(�Œ�����í�ô�ñ�ï��
���(���W�Œ�}�(���•�•�}�Œ���,���š���Z���•�}�u�����l�•���u�‰���o���‰�
���.�v�����}�P���Œ�]�P�š��
�µ���•�u�Ç�l�l�������������}�Œ�P���Œ�Z�µ�•�����}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�X���<�µ�o�š�µ�Œ
�u�]�o�i�†���š�����]���Œ���P���Œ���•�
�Œ�o�]�P�š���u�������š�����š���Œ���š�•�����Ç�P�v�]�v�P���Œ���Ÿ�o��
fortællingen om København som hovedstad.

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���o���À���Œ���}�‰���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v���U��
men anbefales ikke udpeget som værdifuldt kultur
�u�]�o�i�†�U���]�����š�������š���]�l�l�����(�Œ���u�•�š�
�Œ���u���������v���Ÿ�o�•�š�Œ�
�l�l���o�]�P�š����
�•�š�
�Œ�l���}�P���•���u�o���š���}�P���o���š�����E�}�����o�]�P���l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l��
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u���}�u�Œ�
�����š�•���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X

Kulturmiljøet rummer allerede en række fredede 
og bevaringsværdige bygninger og er udpeget i 
kommuneplanen som bevaringsværdig bebyggelse. 
Endeligt er områdets udvikling reguleret gennem en 
bevarende lokalplan.
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PERSPEKTIVER OG IDEER TIL FREMTIDIGE UNDERSØGELSER

�&�Œ���u�Ÿ���]�P���µ���À�]�����o�•�������(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v
Screeningens undersøgelser har peget på, at af
grænsningen af fortællingen om København som 
hovedstad er meget relevant, men i nogle sammen
hænge måske er for snævert afgrænset. Screenin
gen har herunder antydet et væsentligt tema 
omkring hovedstadens forskellige skalaer og græn
�•���G�������Œ�v�����u���o�o���u���Z�}�À�����•�š�������v���•�}�u���Œ���P���Œ�]�v�P�•���Ç�U��
�•�š�}�Œ���Ç���v���<�†�����v�Z���À�v���•���u�š���}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���•�Ÿ�o�o�]�v�P���]��
�(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���,�}�À�����•�š�����•�Œ���P�]�}�v���v�X��

De indledende undersøgelser peger således på, at 
der eventuelt kan formuleres en ny særskilt fortæl
�o�]�v�P�U�������Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���•�
�Œ���P�v�����Z�]�•�š�}�Œ�]����
�}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l���•�}�u���•�š�}�Œ���Ç�X�����v�������o���]�����v�Ÿ�.�����Œ��������
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�P���u���Œ�l���v�š�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P��
�]���Z�†�i���Œ�����P�Œ�������Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l���•�}�u��
storby og som metropol eller center i et regionalt 
�‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U�����v���������v���v�µ�À�
�Œ���v���������(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���(�}�Œ
tællingen om København som hovedstad.

�����š�����v�����(���o���•�������Œ�(�}�Œ���Ÿ�o�����v���(�Œ���u�Ÿ���]�P���}�‰�����š���Œ�]�v�P�����(��
�������.�Œ�����P�Œ�µ�v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�U�����š���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†
�����v�Z���À�v���•�}�u���Z�}�À�����•�š���������À���v�š�µ���o�š�����Œ�������•���µ�����Ÿ�o���]��
�Z�†�i���Œ�����P�Œ���������š���l�µ�v�v�����}�u�(���©�������Œ�������Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ��
om byens egen historie og indre udviklingsdynamik 
�•�}�u���•�š�}�Œ���Ç���•���š���]�����š���u���Œ�����o�}�l���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X�����o�š���Œ�v��
�Ÿ�À�š���l���v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���•�µ�‰�‰�o���Œ���•�����(�����v���v�Ç���•���o�À�•�š�
�v���]�P��
hovedfortælling om København som metropol, der 
�P�]�À���Œ���u�µ�o�]�P�Z�������(�}�Œ�����š���}�u�(���©�����Œ���o���À���v�š�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P��
kulturspor.

Bydelenes særegne historie
Det fremgår af de modtagne forslag fra lokalud
valgene, at der er en stor interesse for den lokale 
bygningsarv og ikke mindst for de ældre dele af 
���Ç�����o���v���•���Z�]�•�š�}�Œ�]�����(�Œ�����Ÿ�����v���]�v�����v���]�v���o���u�u���o�•���v��
�]���<�†�����v�Z���À�v�X�����������v�l���o�š�������Ç�����o�����Œ�µ�u�u���Œ�����}�P���}�L����
særegne lokale historier, som er væsentlige for by
�����o���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����]�����v�Ÿ�š���š�X

�d���u�����š�����Œ���l�µ�v���Ÿ�o�������o�•���Œ�µ�u�u���š���]���������.�Œ�����}�À���Œ�}�Œ���v��
de fortællinger. Den lokale historie er ikke en del af 
fortællingen om København som hovedstad, der har 
et andet fokus, og den er heller ikke en naturlig del 
af eksempelvis fortællingen om Københavnernes 
�À���o�(�
�Œ���X���^���u�Ÿ���]�P�������š�Ç�����Œ���Ÿ�o�P���v�P���v���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ��
���L���Œ�����š���‰�Œ�]�v���]�‰���}�u���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�]�š���š���]���•���u�u���v�o�]�P

�v���o�]�P�����u�]�o�i�†���Œ�U�����š���š���u�����š���(���o�����Œ���u���o�o���u���G���Œ�����•�š�}�o�����]��
�(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v���X

Der anbefales derfor en opmærksomhed omkring 
���]�•�•�����À�
�•���v�š�o�]�P�����š���u�����Œ���À���������v���(�Œ���u�Ÿ���]�P���}�‰�����š��
�Œ�]�v�P�����(���������.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�P�����(���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ
ne for værdifulde kulturmiljøer.

�/��� ���Œ���Ÿ�o���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����š���u�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
�����Œ�����Œ���À�������•���Œ�����v�]�v�P���v���]�����v�Ÿ�.�����Œ���š�����v���Œ�
�l�l�����]��� ���Œ��
�Ÿ�o���•�µ�‰�‰�o���Œ���v�������Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�U���š���u�����Œ���}�P���•�š�������Œ�U���•�}�u��
�‰���P���Œ���‰�
��� �š�����o�o���Œ���G���Œ�����u�µ�o�]�P���U���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
�i�†���Œ�����o�o���Œ���Ÿ�o�‰���•�v�]�v�P���Œ�����(�����l�•�]�•�š���Œ���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
indenfor rammerne af fortællingen om København 
som hovedstad. Flere af disse idéer har kort været 
���Œ�†�L���š�U���u���v���Z���Œ���]�l�l�����À�
�Œ���š�������Z���v���o���š���]���‰�Œ�}�i���l�š���š�•��
arbejdsgruppe. Idéerne har derfor kun karaktér af 
�}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�Z�����•�‰�µ�v�l�š���Œ���(�}�Œ���(�Œ���u�Ÿ���]�P���‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�U��
herunder en eventuel senere opdatering af værdi
fulde kulturmiljøer i kommuneplanen. En præcise
�Œ�]�v�P�����(���š���u�����Œ�v�����À�]�o���(�}�Œ�µ���•�
�©�����v�
�Œ�u���Œ�����µ�v�����Œ�•�†
gelser og forskning.

�{�� �d�µ�Œ�]�•�u���v�•���<�†�����v�Z���À�v��med fokus på byens man
�P�����v���Ÿ�}�v���o�����•���À�
�Œ���]�P�Z�������Œ�U���u�}�v�µ�u���v�š���Œ���•���u�š��
�(�����]�o�]�š���š���Œ���Ÿ�o���š�µ�Œ�]�•�š���Œ���}�P���š�µ�Œ�]�•�u���v�•���]�•�����v���•�
�©���o�•����
�]�������š���}�+���v�š�o�]�P�����Œ�µ�u�X 

�{�� ���]�‰�o�}�u���Ÿ���š�•���<�†�����v�Z���À�v eksempelvis repræ
senteret ved ambassadekvarteret omkring Dag 
Hammerskiölds Allé, som udgør en særlig inter
�v���Ÿ�}�v���o�����v�l�o���À�����‰�
���T�•�š���Œ���Œ�}�X 

�{�� �&�}�Œ�o�Ç�•�š���o�•���Œ�v���•���<�†�����v�Z���À�v med fokus på, at 
�<�†�����v�Z���À�v�•���•�}�u���Z�}�À�����•�š�������}�P�•�
���Z���Œ���Z���L���•�š���š�µ�•��
�•�}�u���v���Ÿ�}�v���o���}�P���Œ���P�]�}�v���o���(�}�Œ�o�Ç�•�š���o�•���•���Ç�X�����v��
�µ���‰���P�v�]�v�P���l�µ�v�v�������À���v�š�µ���o�š���}�u�(���©�������]�}�P�Œ���(���Œ�U��
teatre, restauranter mv. omkring Hovedbanegår
den og Tivoli. 

�{�� �<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���o���v�����š�•���†�l�}�v�}�u�]�•�l�����u���š�Œ�}�‰�}�o 
med særligt fokus på området omkring banker 
mv. omkring Holmens Kanal som repræsentanter 
�(�}�Œ���������.�v���v�•�]���o�o�������•�‰���l�š���Œ�����(���<�†�����v�Z���À�v�•���Œ�}�o�o����
som hovedstad siden midten af 1600-tallet og 
som landets moderne økonomiske metropol.
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KØBENHAVN 
SOM HAVNEBY
Københavns Havn har været én af de væsentligste 
forudsætninger for Københavns udvikling. Havnen 
har forbundet byen med riget og med resten af ver
den og har lagt grunden for byens rigdom op gen
�v���u���Ÿ�����v�X���&�Œ�����u�]�������o���o�����Œ���v���}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v����
var Københavns Havn den suverænt største industri
�Z���À�v���]�������v�u���Œ�l���}�P���Z���À�������}�u�(���©���v�������(�
�Œ�P���(�}�Œ���]�v
�����o�•���Œ���Ÿ�o�����
�����������v�•�l�����}�P���µ�����v�o���v���•�l���������•�Ÿ�v���Ÿ�}�v���Œ�X

-
-

-
-

���L���Œ�����v���•�š���P�v���Ÿ�}�v�•�‰���Œ�]�}�������]���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�����}�P��
�í�õ�ó�ì�[���Œ�v���������P�Ç�v���š�����]���í�õ�ô�ì�[���Œ�v�������v���}�u�(���©�š���v������
�š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v�����(���������(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•�š�†�u�š�����Z���À�v�����Œ�����o���Œ�X��
�&�Œ���u���Ÿ�o���]�����P�����Œ���Z���À�v���v��� �š�����(���<�†�����v�Z���À�v�•�������š�Ç�����o�]�P-

ste vækstområder, hvor store nye bolig og erhvervs
�l�À���Œ�š���Œ���Œ�����Œ���À�}�l�•���š���(�Œ���u���o���v�P�•���������Ÿ���o�]�P���Œ�����P�}���•�l���i���Œ��
og med nye forbindelser og strukturer på tværs af 
havnen.

-

Selvom store dele idag er omdannet rummer Kø
benhavns Havn stadig en række stærke kulturspor  
�(�Œ�����Z���À�v���v�•���‰���Œ�]�}�������•�}�u�����l�Ÿ�À���]�v���µ�•�š�Œ�]�r���}�P���(�
�Œ�P��
havn, som står som vidnesbyrd om havnens betyd
�v�]�v�P���(�}�Œ�����Ç���v���P���v�v���u���
�Œ�Z�µ�v���Œ�������Œ�X���^���u�Ÿ���]�P���Z���Œ��
�Z���À�v���v�•���}�u�����v�v���o�•���Œ���(�†�i���š���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�o���P���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o
lingen.

-

-
-

-
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FORTÆLLINGEN OM KØBENHAVN SOM HAVNEBY

Indledning
Fortællingen om København som havneby er den 
���v�����v�����(���������.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���Z�]�•�š�}
�Œ�]�����}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l�U�������Œ���Z���Œ���o�]�P�P���š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ�������v��
�Z�]���Ÿ���]�P�����µ���‰���P�v�]�v�P�����(���À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���]��
kommunen.

Der er i afgrænsningen af denne fortælling lagt vægt 
på, at ”Københavns samspil med vandet har præget 
�Z���o�������Ç���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���X���,���À�v���v���À���Œ�������v���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����(�}�Œ
udsætning for byen Københavns opståen og byens 
�µ���À�]�l�o�]�v�P���Z���Œ���]�v���Ÿ�o���v�Ç���Œ�����Ÿ�����À�
�Œ���š�������Ÿ�v�P���š�����(�����Ç���v��
som havneby.”

I alt seks kulturmiljøudpegninger repræsenterer 
denne væsentlige historie for København. Der er 
ved udpegningen lagt vægt på både at skabe en 
�l�Œ�}�v�}�o�}�P�]�•�l���}�P���š�Ç�‰�}�o�}�P�]�•�l���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�]�š���š�U���•�
�o�������•��
���š���������u���•�š���u���Œ�l���v�š�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v�����Œ��
repræsenteret gennem udvalget.

De oprindelige havne
Københavns ældste havneområder langs eksempel
�À�]�•���'���u�u���o���^�š�Œ���v�����Z���Œ���l�v�Ç�©���š���•�]�P���Ÿ�o�������v���}�‰�Œ�]�v����
�o�]�P�����u�]�������o���o�����Œ���Ç���}�P���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u�����v���Ÿ���o�]�P��
�}�P���u���P���š���À�]�P�Ÿ�P���Z���v�����o�•���Ç���u���������v���•�š�}�Œ���}�u�•�
�š�v�]�v�P��
���(���À���Œ���Œ�X�������v���Ÿ���o�]�P�����Z���À�v���u���������������Ç�P�P���Œ�]���Œ���}�P��
vejstrukturer i den oprindelige bystruktur, der er 
�}�Œ�]���v�š���Œ���š���u�}�����Z���À�v���v�U�����Œ���}�u�(���©���š�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š��
omkring middelalderbyen, der er en del af fortællin
gen om København som hovedstad.

�������v�
�•�š�����P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�����(���Z���À�v���}�u�Œ�
�����Œ���(�Œ�����í�ò�r���}�P��
�í�ó�ì�ì�r�š���o�o���š���‰�
�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v���}�P���]���E�Ç�Z���À�v���µ���P�†�Œ�����v
���Œ�����•���o�À�•�š�
�v���]�P�š���µ���‰���P���������}�P���À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X��
�K�u�Œ�
�����Œ�v�������Œ���•�
�Œ�o�]�P�š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ�������v���u��
get store handel – og dermed en stor del af byens 
�Œ�]�P���}�u�U���•�}�u���Z���À�v���v���P���v���Œ���Œ�������U���}�P���•�}�u�����Œ�����G�

selig i områdernes bebyggelses- og gadestrukturer 
med de hollandsk inspirerede kanaler og gavlvendte 
købmandsgårde og pakhuse. Områderne er generelt 
�À���o�����À���Œ���������}�P���•�š�
�Œ���]�������P���•�}�u���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���µ���š�Œ�Ç�l�•�(�µ�o
de kulturmiljøer, og er nogle af byens mest besøgte 
�}�+���v�š�o�]�P�������Ç�Œ�µ�u�X

Industrihavnene
Industribyens moderne dybe havne med lange 
�l���i���v�o�
�P���(�Œ�����í�ô�r���}�P���í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š�����Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š���À������

udpegningen af Nordhavn som værdifuldt kulturmil
�i�†�X���E�}�Œ���Z���À�v�����Œ���‰�
���u���v�P�����u�
�����Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À���(�}�Œ��
udviklingen af den skibsorienterede havneudvikling i 
København i de sidste 100 år. Det store område blev 
���v�o���P�š���(�Œ�����•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���}�P���•�l�µ�o�o�����G�Ç�©����
���v�������o�����(�������v���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�����•�l�]���•�š�Œ���.�l���µ�������(�������v��
�•�v�
�À�Œ�����]�v�����Œ�Z���À�v�X���������v�Ç�����Z���À�v�����Œ�����o���Œ���}�u�(���©��������
�u�}�����Œ�v�����l���i���v�o�
�P���}�P���•�š�}�Œ�����‰���l�Z�µ�•�����•���u�š���‰�o�����•���Ÿ�o��
�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�U���•�}�u���]�l�l�����l�µ�v�v�����.�v�������‰�o�����•���š�
�©���Œ�����‰�
��
byen. Området er stadig under udvikling og bliver 
�•�š�����]�P���µ���À�]�����š�X���D�������Ÿ�����v�����Œ���v�
�•�š���v�����o���•�l�]���•�š�Œ���.�l���]��
�<�†�����v�Z���À�v���G�Ç�©���š���Ÿ�o���}�u�Œ�
�����š�X

�����Œ�����Œ���•�
�o�������•���P���v�v���u���µ���‰���P�v�]�v�P���v�����(���.�Œ�����À�
�Œ���]
�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���•�]�l�Œ���š�����š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š��
���(���µ���À�]�l�o�]�v�P���v�����(���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���o���v�����š�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š����
�Z���v�����o�•�Z���À�v���(�Œ�����u�]�������o���o�����Œ���v���}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���]�������P�X

�<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v���Z���Œ�����}�P���Z���L�����v���Œ�����À�
�•���v�š�o�]
�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v�X���h���‰���P�v�]�v�P���v�����(��
�Z���À�v���u�]�o�i�†���Œ���Z���Œ���•�
�o�������•���}�P�•�
���Z���L���(�}�l�µ�•���‰�
�����š���•�]�l�Œ����
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ�����(�•�‰���i�o���Œ�������v���Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����µ���v�Ç�©���o
�•�������(���Z���À�v���v�X�����]�•�•�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�����Œ�������o�•���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š��
ved Langelinie, som er byens strandpromenade i 
forlængelse af voldterrænet omkring Kastellet og 
���Ç���v�•���(�}�Œ�u���o�o�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�}�v�•�Z���À�v�X��

�>�Ç�•�š���
�����Z���À�v���v��
�h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����}�u�(���©���Œ�����}�P���}�P�•�
���(�Œ�]�Ÿ���•�•���i�o���Œ�o�]
vet omkring bådklubberne i Valby og Sundby som 
repræsentanter for de havnens mange lystbåde
havne, som er vokset frem i det 20. århundrede og 
�]�l�l�����u�]�v���•�š���]���Ÿ�����v�����L���Œ���î�X���s���Œ�����v�•�l�Œ�]�P�X�����]�•�•�����l�µ�o�š�µ�Œ
miljøer indeholder dog også enkelte kulturspor og 
elementer, der vidner om den mindre skibsfart, som 
også har været en del af København som havneby. 
���
���������Œ�Z�À���Œ�À�•�r���}�P���o�Ç�•�ž�]�•�l���Œ�]���š���Z���Œ�����v�À���v���š���•�
�Œ�o�]�P�š��
havnen i Valby, ligesom områderne i et vist omfang 
�Z���Œ�������v�v���š���Œ���u�u���v���}�u�l�Œ�]�v�P�����o�š���Œ�v���Ÿ�À�����u�]�o�i�†���Œ���}�P��
boformer som havnens havekolonier.

�&�o�
�����Z���À�v���v
�&�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���À�
�•���v�š�o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���µ���À�]�l
lingstræk i Københavns Havn er dog også repræsen
teret i de øvrige fortællinger, men med en anden 
indfaldsvinkel. 

�&�o�
�����v�•���µ���v�Ç�©���o�•�������(���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���•�]�v���Z�}�À����



�ñ�ï�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

base gennem 400 år er således repræsenteret som 
kulturmiljøer under fortællingen om København  
som hovedstad gennem Tøjhuskomplekset på Slots
holmen og ikke mindst Holmen og en række af de 
�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���Z���Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���š���G�
�����v�•���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•����
i byen. Det militære aspekt har været en central del 
���(���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v���]�v���Ÿ�o���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v�����(���G�
�����v���]��
1960’erne.

-

�s�
�Œ�L�Z���À�v���v��
���v�����o�]�P�š�����Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���o���v�P�����š�Œ�����]�Ÿ�}�v���•�}�u���À�
�Œ�L�•
by blandt andet repræsenteret i fortællingen om 
�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���À�������Z���(�•�Z���o���†���v���u������
���˜�t�[�•���À�
�Œ�L���}�P���À�����������š���Ÿ���o�]�P���Œ�����À�
�Œ�L�•�}�u�Œ�
�������]��
�����v���•�Ç���o�]�P���������o�����(�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v�X

VÆRDIFULDE KULTURMILJØER I KOMMUNEPLAN 2019

-

Allerede udpegede værdifulde kulturmiljøer 
under temaet København som havneby:

�î�X�í�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v
2.2 Nyhavn
2.3 Slusen, Bådklubben Valby m.m
2.4 Nordhavn
�î�X�ñ���>���v�P���o�]�v�]��
2.6 Sundby Sejlklub

Indledning
Udpegningerne af værdifulde kulturmiljøer, der kan 
belyse fortællingen om København som havneby, 
�}�u�(���©���Œ�����v���Œ�
�l�l�����À���o���(�P�Œ�
�v�•���������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���u������
�•�‰�����]�.�l�l�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�X�������Œ�����Œ���À�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����o���P�š��

�À�
�P�š���‰�
�����š���•�]�l�Œ�������š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���À���o�P�����(���u�]�o�i�†���Œ��
fra forskellige udviklingsperioder i havnens historie 
�u�������������l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U���•�}�u�����v���v�µ�����Œ��
bevaret.
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-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

�h���‰���P�v�]�v�P���v�����(�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v
I denne sammenhæng skal særligt fremhæves de 
�š�}���u���P���š���•�š�}�Œ�����•���u�u���v�(���©���v�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�U�������Œ��
repræsenterer to epoker i historien om Københavns 
�,���À�v�X�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���Œ�������v���
�o���Œ����
historie om handelslivet omkring København, og 
�]���l�Œ���L�����(���µ���‰���P�v�]�v�P���v�����(���Z���o�����}�u�Œ�
�����š���u�����������š�•��
�l���v���o���Œ�U���À���i�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����������Ç�P�P���o�•���U��
sikrer udpegningen en reguleret udvikling af områ
det med respekt for dets særlige karaktér og kultur
historiske og arkitektoniske kvaliteter.

-
-

�h���‰���P�v�]�v�P���v�����(���E�}�Œ���Z���À�v
Nordhavn repræsenterer den moderne havn med 
���o�o���������v�•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���]�����š���•�š�}�Œ�š���}�P�����Ç�v���u�]�•�l���}�u�Œ�
�����U��
�•�}�u���•�š�����]�P�����Œ�����l�Ÿ�À�š�X���,���Œ���•�†�P���Œ���u���v���P���v�v���u���µ��
pegningen som værdifuldt kulturmiljø at fastholde 
���v�l���o�š�����l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���U�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����}�P��
strukturelle træk i et område, der i mange år frem
over vil være i konstant udvikling. Udpegningen kan 

-

-

���}�P�����]���Œ���P�����Ÿ�o�����š���(���•�š�Z�}�o�����������š���•�š�����]�P�š���À�}�l�•���v������
�}�u�Œ�
�����•���Œ���o���Ÿ�}�v���Ÿ�o���Z���À���š���}�P���Z���À�v���v�X

Vurdering
Det vurderes på baggrund af screeningen, at de 
eksisterende udpegninger af værdifulde kultur
miljøer i Københavns Havn alle er relevante og 
�À�
�•���v�š�o�]�P���X���^���u�Ÿ���]�P���À�µ�Œ�����Œ���•�������š�U�����š���u�]�o�i�†���Œ�v�����]��
���o���À�
�•���v�š�o�]�P�Z���������Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����}�P�����
�l�l���v������
for fortællingen. Kulturmiljøerne udgør således en 
�À�]�P�Ÿ�P���(�}�Œ�µ���•�
�š�v�]�v�P���(�}�Œ�����š���•�]�l�Œ�����À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�P��
fortællinger ved den videre udvikling af havnen.

-

�^�}�u�������š���(�Œ���u�P�
�Œ�����(���v�������v�•�š�
���v�����U���l�v�Ç�©���Œ�������Œ���•�]�P��
dog også en række temaer omkring havnens ud
�À�]�l�o�]�v�P�U���•�}�u���]�l�l�������o�o���Œ�����������Œ���}�u�(���©���š�����(�����������l�•�]
sterende udpegninger, eller som kan udledes som 
yderligere kulturhistoriske lag af de eksisterende 
udpegninger. 

-
-

UDVIKLINGSTRÆK I KØBENHAVN SOM HAVNEBY

Indledning
Det har været et væsentligt element i screeningen 
at kortlægge centrale udviklingstendenser omkring 
Københavns rolle og historie som havneby. Formå
�o���š���Z���Œ���À�
�Œ���š�����š���]�����v�Ÿ�.�����Œ�������À���v�š�µ���o�o���������Z�}�À���(�}�Œ�����š��
udpege supplerende historier, som bør fastholdes 
gennem bevaringsværdige kulturspor som sammen
hængende kulturmiljøer. 

Som det allerede fremgår af ovenstående, er væ
sentlige historier og kulturspor fra centrale aspekter 
af fortællingen om København som havneby allere
de dækket gennem de eksisterende kulturmiljøud
�‰���P�v�]�v�P���Œ�X���,���À�v���v�•���(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�‰���P���v
�v���u���Ÿ�����v�����Œ���•�
�o�������•���À���o�����o�Ç�•�š�����u�������•�]�l�Œ�]�v�P���v�����(�����š��
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(���À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�X��
�^���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ�����}�P���‰���P���š���‰�
���G���Œ�����À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o
�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����š���u�����Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���Z���Œ���‰�Œ�
�P���š��
�<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�U���}�P���•�}�u�����Œ�����G�����š�������(�����Ç���v�•��

rolle som Danmarks største og betydeligste havn. 

�����š�����Œ���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���•�}�u���}�P�•�
���]�����š���À�]�•�š��
�}�u�(���v�P���Z���Œ�����L���Œ�o�����š���À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���]�����Ç�Œ�µ�u
�u���š�U���•���o�À�}�u���������G���•�š�����u�������Ÿ�����v�����Œ���P�o�������š���]�v�����•�}�u��
en del af det helt nye bybillede, der kendetegner 
Københavns Havn. 

�/�v���À�µ�v���v�����}�u�Œ�
�����Œ���]���Z���À�v���v
De mange udvidelser og omdannelser af Køben
�Z���À�v�•���,���À�v���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v���Z���Œ���u���Œ�l���v�š���
�v���Œ���š��
�Z���À�v���v�•���(�}�Œ�u�U���µ���š�Œ�Ç�l���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���(�Œ���u���Ÿ�o���]�������P�X��
Der er således sket en lang række omdannelser af 
�������}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����G���������•�š�Œ���v�����v�P���U���•�}�u���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�š��
prægede havnen. Det er eksempelvis sket gennem 
en række terrænreguleringer og udbygninger af mo
�o�����v�o�
�P���•�}�u���o���v�P�•�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�r���}�P���<���o�À�����}�������Œ�Ç�P�P���Œ�X��
Eller der sket opfyldninger som ved for eksempel 
Islands Brygge, som har indsnævret havnebassinet 



�ñ�ñ�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

og reduceret afstanden mellem den oprindelige by 
og Amager betydeligt, hvilket helt op i 1940’erne 
blev gentaget på Vestamager og i 1990’erne i Syd
havnen. De mest markante forandringer er dog sket 
�À���������v�o�
�P�P���o�•���v�����(�����v���o���v�P���Œ�
�l�l�����l�µ�v�•�Ÿ�P�����†���Œ���]��
�Z���À�v�������•�•�]�v���š�V�����o�X���X�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v�U���,�}�o�u���v�U���E�}�Œ��
havn, Refshaleøen og Prøvestensøen. Det er resulta
tet af disse enorme jord- og reguleringsarbejder, der 
i dag kendetegner det by- og havnelandskab, der er 
�l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v�X

-

-
-

Havnens bassiner
Mens byens areal er blevet udvidet og blevet for
bundet på nye måder, er havnens bassiner stadig 
elementer, der deler kvarterer fra hinanden. Bas
sinstrukturerne fra udvidelserne af industri- og 
�Z���v�����o�•�Z���À�v���v���]���o�†�����š�����(���í�ô�r���}�P���í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š�����Œ���•�š�����]�P��
langt hen ad vejen bevarede som meget synlige 
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ�����Œ���u�������Ÿ�o�����š���•�š�Ç�Œ�������Ç���v�•���(�}�Œ���]�v�����o�•���Œ�X��
�����•�•�]�v���Œ�v�������Œ���.�v�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���Z���À�v���v�•���µ���À�]�l
lingstræk og betydning for byen, og de besidder 
�(�}�Œ�š�•���š���•�š�}�Œ�����†�l�}�v�}�u�]�•�l�����‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���À���������š���•�l��������
���©�Œ���l�Ÿ�À���‰�o�����•���š�
�š���‰�
���À���v�����š�X

-

-

-

�������o���v�P�����l���i�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ�����Œ���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������]���À�]�����µ���•�š�Œ�
�l
ning bevaret som lange, lige stræk med deres bol
værk og fortøjningspunkter og den direkte adgang 
�Ÿ�o���À���v�����š�X���^���o�À�}�u���l���i���Œ�v�����o���v�P�š���������G���•�š�����•�š�������Œ�����Œ��
�Ÿ�o�P�
�v�P���o�]�P�����(�Œ�����o���v���•�]�����v�U���Z���Œ���µ���À�]�l�o�]�v�P���v�����(���v�Ç�š��
���Ç�P�P���Œ�]���‰�
���������Ÿ���o�]�P���Œ�����
���v�����Z���À�v�����Œ�����o���Œ���•�l�i�µ�o�š�����v��
�����o�����(���l���i���Œ�v�����}�P�������Œ�u�����������P���v�P���v���}�P���µ�����o�]�l�l���š���Ÿ�o��
�Z���À�v���v�������P�����v���u�µ�Œ�����(���v�Ç�š�����Ç�P�P���Œ�]�X�������v�v�������+���l�š�����Œ��
kun forstærket af, at de nye byggerier orienterer sig 
mod land og mod resten af byen og ikke længere 
mod vandet.

-
-

Tilsammen udgør den nuværende havn ét stort kul
turlandskab, som stort set ikke har bevaret nogle af 
dets oprindelige landskabstræk.

-

Havnens broer
Ét væsentligt landskabstræk er dog bevaret, idet 
vandet fortsat deler byen i to på tværs af havnen.
Byens to ældre broer – Knippels Bro og Langebro – 
���Œ���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���(�Œ�������������À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�������v�������o�š�������Ç��
gennem århundreder. Trods mange nye forbindelser 
på tværs, er det stadig et væsentligt træk ved byens 
karaktér, at havnen er en barriere, der deler byen i 

to. 

Den oversøiske havn
Københavns Havn har siden middelalderen væ
ret Danmarks mest betydelige havn målt på både 
�P�}���•�u�
�v�P�����Œ���}�P���‰�
���‰���•�•���P���Œ���Œ�X���^�l�]���•�š�Œ���.�l�l���v���Z���Œ��
forbundet byen med resten af landet og den nære 
omverden gennem faste skibsforbindelser, som 
�u�������Ÿ�����v�����Œ���(�}�Œ�•�À�µ�v�����š���u�������}�u�o�
�P�v�]�v�P���v�����(�������v��
�v�
�Œ�����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���Ÿ�o�������v���Œ���}�P���À���i���X���K�u�o�
�P�v�]�v�P���v���Z���Œ��
betydet store forandringer i havnen, hvor mange af 
�������š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P�������Œ���•���(�����]�o�]�š���š���Œ���u������
�Ÿ�����v�����Œ���(�}�Œ�•�À�µ�v�����š�����o�o���Œ�����Œ�����o���À���š���G�Ç�©���š���Ÿ�o�����v���Œ����
steder i havnen eller i regionen. Endeligt har det for
hold, at fragt- og passagerskibe ikke længere anlø
ber Inderhavnen og Sydhavnen betydet, at skibstra
�.�l�l���v�����Œ�����o���À���š���u�]�v���Œ�����•�Ç�v�o�]�P���}�P���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v��
�]�l�l�����o�
�v�P���Œ�����}�‰�o���À���•���•�}�u�����v�����l�Ÿ�À���]�v���µ�•�š�Œ�]�Z���À�v�����o�o���Œ��
�š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o���Z���À�v�����Ç�X

-

-
-

-

Frihavnen var med dens sydlige og nordlige del de 
�•�]���•�š�������l�Ÿ�À�����Z���À�v�������o�����]�������v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����]�v�š���Œ�v���Ÿ
�}�v���o�����•�l�]���•�š�Œ���.�l�U���•�}�u���Z���Œ���u���Œ�l���Œ���š���<�†�����v�Z���À�v���P���v
nem århundreder. De særlige indhegnede områder 
med deres kajer, kraner og toldklareringslagre blev 
i løbet af 1960’erne mindre travle, da containertra
�.�l�l���v���š�}�P���}�À���Œ���]���š���Œ�u�]�v���o���v���]���E�}�Œ���Z���À�v���v�X���/�������P�����Œ��
frihavnsområdet med dets bassiner stadig synligt og 
�v���u�š���}�‰�(���©���o�]�P�š�U���•���o�À�}�u���}�u�Œ�
�����š���Ÿ�o�������o�•�����Œ�����o���À���š��
omdannet med boliger og kontorer.

-
-

-

Færgehavnen
�K�P�•�
���(�
�Œ�P���Z���À�v���v�����Œ�����(�À�]�l�o���š�����o�o���Œ���G�Ç�©���š���µ�������(��
Inderhavnen. Særligt fra terminalerne langs Havne
�P���������À���Œ�������Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�����(�}�Œ���]�v�����o�•���Œ���(�}�Œ���‰���•�•���P���Œ���Œ��
�}�P�����]�o���Œ���Ÿ�o�����v���Œ���������v�•�l�����Z���À�v�����Ç���Œ���}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š��
�Ÿ�o���^�À���Œ�]�P���U���E�}�Œ�P�����}�P���Ÿ�o�����}�Œ�v�Z�}�o�u�X���������•�š�}�Œ�����(�
�Œ�P���Œ�•��
forsvinden har ændret områdets udtryk og Køben
havnernes indtryk af at være forbundet over havet. 
���v���Œ�]�v�P���v���Z���Œ���•���u�Ÿ���]�P�������š�Ç�����š�U�����š���������u���v�P���������•�†
�P���v�������]���<�†�����v�Z���À�v�U�������Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�����l�µ�v�v�����P�
�����]�Œ���l�š����
fra borde og ind i byens centrum, i dag får en anden 
�}�‰�o���À���o�•�������(�����v�l�}�u�•�š���v���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�X

-

-

-

�_�������•�}�Œ�š�����Z���À�v���_
�<�†�����v�Z���À�v�•���•�}�Œ�š�����Z���À�v�����À���Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�������š�����}�u�]�v��
rende træk ved store dele af Københavns Havn. Fra 
�����v���•�}�Œ�š�����}�u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���(�}�Œ�����o�À�}�Œ���š�}�P���(���Œ�š���]���í�ô�ñ�ì�[���Œ�v����

-



�ñ�ò Screening for nye kulturmiljøer i København

���o���À�������Œ���]�v���Œ���©�����•�
�Œ�o�]�P���U���•�š�}�Œ�����Z���À�v���}�u�Œ�
�����Œ�U���Z�À�}�Œ��
skibe fra England, Tyskland og Polen kunne lande 
�l�µ�o���Ÿ�o�����Ç���v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���}�P���P���•�r���}�P�����o�À�
�Œ�l���Œ�X���,�À���Œ�š�����(��
byens tre primære gasværker samt de to elværker 
ved Svanemøllen og i Sydhavnen havde deres egne 
havneanlæg, der blev forbundet med jernbaner, 
�����Œ���l�µ�v�v�����(�Œ���P�š�����l�µ�o���}�P���•���v���Œ�����}�o�]�����Ÿ�o���]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�

�����Œ�v���X���,���À�v���v�����Œ�µ�u�u���������•���u�Ÿ���]�P�����v�o�
�P���Ÿ�o���(�Œ���u
�•�Ÿ�o�o�]�v�P�����(���l�}�l�•���}�P���‰���š�Œ�}�o���µ�u���Ÿ�o���������u���v�P�����‰�Œ�]�À���š����
�Z�µ�•�•�š���v�����U���•�}�u���(�Œ���u���Ÿ�o���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�õ�ó�ì�[���Œ�v����
anvendte denne opvarmningsform. De sorte havne 
er i dag i al væsentlighed forsvundet og indlemmes 
gradvist i byen. 

-
-

Der er dog én væsentlig undtagelse. Prøvestensø
en – eller Benzinøen, som den også kaldes – blev
i begyndelsen af 1930’erne anlagt ud for Amagers 
�v�}�Œ���†�•�š�r�l�Ç�•�š���Ÿ�o�����š���Œ�µ�u�u�����Œ���8�v�������Œ�]���}�P���}�o�]���o���P�Œ���X��
Øen er løbende blevet udvidet og anvendes stadig 
�Ÿ�o�������š���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�}�Œ�u�
�o���}�P���µ���P�†�Œ�����š���•�
�Œ�o�]�P�š���t���}�P��
�µ�Ÿ�o�P�
�v�P���o�]�P�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�U���•�}�u���u�������Ÿ�����v���À�]�o�����o�]�À����
�}�u�•�o�µ�©���š�����(���>�Ç�v���©���Z�}�o�u�X

-
 

Fiskerihavnene
Fiskeriet har aldrig været væsentligt i København, 
�����Œ�����Œ�����o���À���š���(�}�Œ�•�Ç�v���š���u�������(�Œ�]�•�l���.�•�l���(�Œ�����}�‰�o���v�����š�X��
�<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v���Z���Œ�����}�P���Œ�µ�u�u���š���G���Œ�����u�]�v���Œ����
�.�•�l���Œ�]�Z���À�v���U���•�}�u���������Ÿ�o�������o�•���Z���Œ���}�À���Œ�o���À���š���•�}�u���•�u�
��
���v�l�o���À���Œ���(�}�Œ���(�Œ�]�Ÿ���•�.�•�l���Œ�����]�������������o�������(���Z���À�v���v�U�������Œ��
ikke er blevet opslugt af byen som nye bolig- og 
erhvervsområder.

�������•�u�
���o�}�l���o�����Z���À�v���u�]�o�i�†���Œ���Œ�µ�u�u���Œ���•���u�Ÿ���]�P�����o
�š���Œ�v���Ÿ�À���U���µ�Œ���P�µ�o���Œ���������u�µ�o�]�P�Z�������(�}�Œ���o�]�À���}�P�����l�Ÿ�À�]�š���š��
�]���Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À�v�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�U���u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�����Z�µ�•�����}�P���‰�
��
husbåde. Havnemiljøerne er væsentlige for deres 
���Œ�µ�P���Œ�����}�P���(�Œ���u�•�š�
�Œ���u�������•�l�
�À�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���‰�
�������š��
strømlinede liv i de nye havnekvarterer.

-

�����v���u�}�����Œ�v�������l�Ÿ�À�����Z���À�v
�<�†�����v�Z���À�v�����Œ�����}�P���•�š�����]�P�����v���u���P���š�����l�Ÿ�À���Z���À�v��
by med mange anløb af skibe med både fragt og 
�‰���•�•���P���Œ���Œ�X���E�Ç�����š���Œ�u�]�v���o���Œ���}�P�����v���Œ�����(�����]�o�]�š���š���Œ���Ÿ�o��
gods og passagerer er opført i de store, nye udvidel
ser af nordhavnen, som udvikler sig som et nyt og 
dynamisk kulturmiljø. Placeringen af faciliteterne i 
�E�}�Œ���Z���À�v���v���Z���Œ���B���Œ�v���š���•�l�]�����v�����•�}�u���u���P���š���•�Ç�v�o�]�P����
dynamiske elementer i Inderhavnen. Dermed har 

-

-

�����v���v�Ç�����‰�o�������Œ�]�v�P���}�P�•�
�������o�À�]�•�š���B���Œ�v���š���•�l�]�����v�����(�Œ����
�����v���}�+���v�š�o�]�P���������À�]���•�š�Z�����X���<�µ�v�����������v�}�Œ�u�����l�Œ�Ç���•
togtsskibe i Nordhavnen og ved Langeliniekajen 
���Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š���•�Ç�v�o�]�P�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�������v�����l�Ÿ�À����
�Z���À�v���}�P�����Ç���v�•���]�v�š���Œ���l�Ÿ�}�v���u�����������v�•���}�u�À���Œ�����v���}�À���Œ��
havet.

-

Omdannelser af havnen
�D�������}�u�o�
�P�v�]�v�P���Œ�v�����]���Z���À�v���v�•���š�Œ���.�l���}�P���l���Œ���l�š� �Œ���]��
�o�†�����š�����(���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�������o���À�����v���•�š�}�Œ�������o�����(��
�Z���À�v���}�u�Œ�
�����Œ�v�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•�š�†�u�š���X���<�Œ���v���Œ���}�P���l�µ�o
baner, siloer og transportbånd, lagerbygninger og 
indhegninger forfaldt og forsvandt. En stor del af de 
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U���•�}�u���À���Œ���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���Z���À�v���v�•���Ÿ���o�]�P���Œ����
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���(�}�Œ�•�À���v���š���}�P���.�v�����•���]�l�l�����o�
�v�P���Œ���X��

-

�/���•�š�������š���Z���Œ���Z���À�v���(�Œ�}�v�š���v���}�P���������Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À�v���r���}�P��
industriområder siden 1990’erne undergået meget 
store forandringer med opførelsen af nye byggerier 
�‰�
�����������©�Œ���l�Ÿ�À�����P�Œ�µ�v�������o���v�P�•���À���v�����š�X�����v�������o�����(�������©����
���Ç�P�P���Œ�]���(�}�Œ�Z�}�o�����Œ���•�]�P���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���o�š���}�P�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l���Ÿ�o��
Københavns klassiske havnemiljøer og temaer med 
�l���v���o���Œ���}�P���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����}�Œ�]���v�š���Œ�]�v�P���Œ���}�P���À�}�o�µ�u��
ner i byggeriet. Andre nye byggerier gør ikke og har 
skabt andre rum langs havnefronten.

-

Omdannelsen af Københavns Havn har stået på i 
�u���Œ�������v�������v���P���v���Œ���Ÿ�}�v���}�P���Z���Œ���•�l�����š���v�Ç�����µ�v�]�l�l����
byrum med nye anvendelser og nye kulturmiljøer. 
En stor del af den oprindelige havn er nu præget af 
�������}���o�•�����}�P���Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���]�������v���u�}�����Œ�v����
�Z���À�v�U���•�}�u�����o�o���Œ���������Z���Œ�����š�����o���Œ���š���•�]�P���]���}�+���v�š�o�]�P�Z��
�����v�•�������À�]���•�š�Z�������•�}�u�����v���v�Ç���]�v���o���i�Œ���š���]�����v�Ÿ�š���š���u������
�u���v�P�����Œ���(���Œ���v�����Œ���Ÿ�o���Z���À�v���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P���]���}���v������
kvaliteter. København som badeby.

-
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-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

�,���À�v�����������/�•�o���v���•�����Œ�Ç�P�P���X���&�}�š�}�W���t�]�l�]�u�����]�������}�u�u�}�v�•

INTERESSER I ET NATIONALT, REGIONALT OG LOKALT PERSPEKTIV

En gennemgang af den aktuelle forskning om Kø
benhavns historie og om havnehistorie antyder en 
�Œ�
�l�l�����š���u�����Œ���}�P���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���u�������v���Ÿ�}�v���o���}�P���Ÿ�o��
�����o�•���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o���]�v�š���Œ���•�•���U�������Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o���<�†
benhavns Havn.

�E���Ÿ�}�v���o�����]�v�š���Œ���•�•���Œ
I denne kontekst er der naturligvis en særlig interes
�•�����(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v�•�������v�š�Œ���o�����Œ�}�o�o�����]�����š���v���Ÿ�}�v���o�š��
�}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U���]�����š���Z���À�v���v���P���v�v���u��
historien har været landets største og mest betyde
�o�]�P�����]�v���r���}�P���µ���•�l�]���v�]�v�P�•�•�š�����X���^���u�Ÿ���]�P���Z���Œ���Z���À�v���v��
været vært for en række betydelige industrier, som 
på grund af deres omslag af varer, bedst har kunnet 
placeres ved en større havn. 

I denne sammenhæng fremhæves særligt sojaka
gefabrikken og havneanlæggene på Islands Brygge 
�•�}�u���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�v�����Œ�����(���v���Ÿ�}�v���o�������š�Ç��

ning. Tilsvarende gælder for Burmeister & Wains 
�À�
�Œ�L���Œ���}�P���(�����Œ�]�l�l���Œ���‰�
�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v���}�P���•���v���Œ����
�‰�
���Z���(�•�Z���o���†���v�U���•�}�u���Z���Œ���Z�†�Œ�š���Ÿ�o���o���v�����š�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š����
og har bidraget med et meget industrielt udtryk i 
havnen. De bevarede kulturspor og kulturmiljøer er 
i denne sammenhæng blevet kortlagt, og der er net
op peget på bevaringsværdige strukturer og vidnes
byrd i byggeriet langs Islands Brygge, på den sydlige 
�����o�����(�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v���•���u�š���‰�
���Z���(�•�Z���o���†���v�X

Kortlægningen har vist – som det også er konstate
ret i forbindelse med den aktuelle screening – at de 
�}�À���Œ�À���i���v�����������o�������(�����]�•�•�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�����L���Œ�Z�
�v�����v�����Œ��
blevet overlejret af byens udvikling og primært er 
bevaret som enkeltelementer i form af udvalgte byg
�v�]�v�P���Œ���}�P���•�u�
���Œ���(���Œ���v�����Œ���]�����Ç�Œ�µ�u�u���š���Ÿ�o���������Ÿ���o�]�P���Œ����
�Z���À�v���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X

�����Œ���(�Œ���u�Z�
�À���•�����}�P���•���u�Ÿ���]�P�����š���•�
�Œ�o�]�P�š���(�}�l�µ�•���‰�
��
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en række succesfulde omdannelser af Københavns 
�,���À�v���Ÿ�o���v�Ç�����(�}�Œ�u�
�o�X���,���Œ���(�Œ���u�Z�
�À���•���]�P���v���•�
�Œ�o�]�P�š��
�/�•�o���v���•�����Œ�Ç�P�P���U���Z�À�}�Œ�������š�����Œ���o�Ç�l�l�������•�����š���P�†�Œ�������š���Z�]���Ÿ�o��
�o�µ�l�l���š���}�u�Œ�
�������Ÿ�o�P�
�v�P���o�]�P�š���(�}�Œ�����}�o�]�P���Œ���}�P���Œ���l�Œ�����Ÿ�À����
�(�}�Œ�u�
�o���}�P���P�†�Œ���������š���‰�}�‰�µ�o�
�Œ�š���(�}�Œ���}�+���v�š�o�]�P�Z�������v�X

�����Œ�����Œ�����}�P���•�š�����]�P�����v���v���Ÿ�}�v���o���]�v�š���Œ���•�•�����(�}�Œ�����v�������À��
�Œ�]�v�P���}�P���Œ���•�‰���l�ž�µ�o�����µ���À�]�l�o�]�v�P�����(�������š���u�]�o�]�š�
�Œ�����}�u�Œ�
������
på Holmen, som allerede nu sikres gennem en ud
videlse af bygningsfredningerne i området. Tilsva
�Œ���v�������‰���P���•���‰�
�����v���(���P�o�]�P���v���Ÿ�}�v���o���]�v�š���Œ���•�•�����(�}�Œ�����v��
�µ���À�]�l�o�]�v�P���}�P���}�u�����v�v���o�•�������(���Z���(�•�Z���o���†���v�U�������Œ���Ÿ�o�P�}
deser de mange unikke kulturværdier i området.

-

-
-

-

Lokale interesser
�D���v�•���������v���Ÿ�}�v���o�����]�v�š���Œ���•�•���Œ���(�}�Œ�������À���Œ�]�v�P���}�P���Œ��
�•�‰���l�ž�µ�o�����µ���À�]�l�o�]�v�P���(�}�l�µ�•���Œ���Œ���‰�
���������•�š�†�Œ�Œ�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ��
omkring København som industrihavn, er der lokalt 
en stor interesse for bevaring af de små havnemiljø
er.

-

-

Der har allerede i de eksisterende udpegninger væ
ret fokus på også at sikre mindre, lokale havnemiljø
���Œ�U�������Œ�������v�v���Œ���Œ���u�u���v���}�u���(�Œ�]�Ÿ���•�•���i�o�����•�U���o�Ç�•�ž�]�•�l���Œ�]��
�}�P���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������Œ���l�Œ�����Ÿ�À�������l�Ÿ�À�]�š���š���Œ���(�}�Œ�µ�����v���Z�µ�•���

�����X�����]�•�•�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���.�v�����•�����l�•���u�‰���o�À�]�•���]���(�}�Œ���]�v�����o�•����
med områderne ved Sluseholmen og Bådehavns
gade samt i Fiskerihavnen, som er udpeget som et 
samlet værdifuldt kulturmiljø. Tilsvarende elemen
�š���Œ���.�v�����•�����}�P���}�P�•�
���]�����š���À�]�•�š���}�u�(���v�P���‰�
�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•

-
-

-

-

-
-

havn.

De små havnemiljøer, som endnu er bevaret i et 
vist omfang i eksempelvis Sydhavnen, ved Mar
gretheholm og Nyholm og langs Øresundskysten på 
Amager har et delvist uberørt præg og betragtes i et 
�o�}�l���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���•�}�u���À�
�•���v�š�o�]�P�����•�‰�}�Œ�����(�����Ç�����o���v���•��
�}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���Ÿ�o�o�
�P�P���•�������Œ�(�}�Œ���o�}�l���o�š�����v��
�À�]�•�������š�Ç���v�]�v�P�X���^�
�o�������•���Z���Œ���G���Œ�������(���o�}�l���o�µ���À���o�P���v����
foreslået denne type af miljøer i forbindelse med 
�•���Œ�����v�]�v�P���v�X�������©�����Z�
�v�P���Œ���v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•���•���u�u���v��
med, at en del af disse miljøer er under et betydeligt 
�‰�Œ���•���(�Œ�������Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���}�P���G���Œ�����•�š�������Œ���µ���P�†�Œ��������
�•�]���•�š���������o���U�������Œ���]�l�l�������Œ���µ�v�����Œ�P�
���š�����v���}�u�����v�v���o�•�����Ÿ�o��
nye formål.

-

I forbindelse med screeningen har det været vurde
�Œ�]�v�P���v�U�����š���������G���•�š�������(�����]�•�•�����u�]�v���Œ�����Z���À�v���u�]�o�i�†���Œ���µ��
�P�†�Œ���•�o�µ�©���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���u���������v�����P���v���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P��
���š�����v�š���o���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ��
�����Œ���•���Z�]�•�š�}�Œ�]���X�������š���P�
�o�����Œ�����}�P���]���������G���•�š�����•���u�u���v
hænge, at de små havnemiljøer i deres nuværende 
form primært er et vidnesbyrd om afviklingen af de 
�}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�������l�Ÿ�À�]�š���š���Œ���]���������]�v���Œ���������o�������(���<�†�����v�Z���À�v�•��
�,���À�v�X���D�]�o�i�†���Œ�v�������Œ���•�
�o�������•���}�L�����}�‰�•�š�
���š���]���(�}�Œ���]�v�����o�•����
�u���������(�À�]�l�o�]�v�P���v�����(���Z���À�v���v�•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���À�]�Œ�l�•�}�u
�Z�������Œ���]���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�ó�ì�[���Œ�v���U���Z�À�]�o�l���š���P���À���‰�o�����•���Ÿ�o��
���o�š���Œ�v���Ÿ�À�������v�À���v�����o�•���Œ�����(���������š�}�u�u�������Œ�����o���Œ�X

-
-

-

-

�,���X���T�Œ�•�š�����•�À�
�Œ�l���š���}�P���^�Ç���Z���À�v���v���í�õ�ï�ô�X���&�}�š�}�W���<��
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FOKUSOMRÅDER I SCREENINGEN

I forlængelse af den indledende kortlægning af Kø
benhavns væsentlige historier og udviklingstræk er 
der formuleret en række fokusområder, der særligt 
er undersøgt gennem screeningen for eventuel
le nye værdifulde kulturmiljøer. Fokusområderne 
vedrører særlige udviklingstræk, som særskilt bør 
undersøges og eventuelt afspejles og sikres som 
kulturspor. 

-

-

Der har i screeningen af fortællingen om Køben
havn som havneby særligt været fokus på følgende 
temaer: 

-

• Nyere kulturmiljøer omkring Københavns roller 
som havneby. 
Det er blevet særskilt undersøgt, om de eksi
sterende udpegninger af kulturmiljøer omkring 
Københavns roller som industri- og passager
havn er dækkende og eventuelt bør eller kan 
suppleres og aktualiseres med kulturmiljøer, der 
dækker andre aspekter af temaet med fokus på 
�Ÿ�����v�����L���Œ���í�õ�ì�ì�X��

• �&�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P�•�Z���À�v���v�����Ÿ�o���l�µ�o���}�P���}�o�]�����u�����������Œ���•��
oplagspladser. Herunder er forsyningshavnens 
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���}�P�����À���v�š�µ���o�o�����Ÿ�o�l�v�Ç�©�����������Œ�Z�À���Œ�À�•
områder blevet undersøgt.

• Bevarede miljøer og elementer fra passagerski
benes anvendelse af Københavns Havn. Herun
der er det turismehistoriske aspekt af havnens 
anvendelse blevet undersøgt.

• �����À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�����š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o���������•�•�]�v�r���}�P���l���i
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ�X���h�v�����Œ�•�†�P���o�•���v���Z���Œ���Z���L���•�
�Œ�o�]�P���(�}�l�µ�•��
på særlige dele af havnen, der har været indret
�š���š���Ÿ�o���•�
�Œ�o�]�P�����(�}�Œ�u�
�o�X

• Bevarede elementer i erhvervsorienterede min
dre havneområder. 

-

-

-

-
-

-

-

-

 

Generelt har der i screeningen været fokus på at 
���(���
�l�l�������À���v�š�µ���o�o�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ��
fortællingen om København som moderne havneby 
�}�P���•�}�u���}�u�����v�v���o�•���•�Z���À�v���•�}�u���•�µ�‰�‰�o���u���v�š���Ÿ�o��������
eksisterende udpegninger, der særligt er dækkende 
for Københavns ældre historie og udviklingstræk. 

�^���Œ�����v�]�v�P���v���}�u�(���©���Œ���•�}�u���µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���l�µ�v���u�]�o
�i�†���Œ���(�Œ���u���Ÿ�o�������X���í�õ�ó�ì���u���v�����v�š�Ç�����Œ���}�P�•�
���Z���À�v���v�•��
�µ���À�]�l�o�]�v�P���]���í�õ�ô�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�õ�ì�[���Œ�v���X

-

�/���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u�������•���Œ�����v�]�v�P���v���}�P���������Ÿ�o�l�v�Ç�©������������
�•�]�P�Ÿ�P���o�•���Œ�����(���}�u�Œ�
�����Œ�v�����]���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v�����Œ�������š��
konstateret, at det vil være vanskeligt eller umuligt 
���š���µ���‰���P�����À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ��
�G���Œ�������(���(�}�l�µ�•�‰�µ�v�l�š���Œ�v���X��

-

�/���G���Œ�����•���u�u���v�Z�
�v�P�������Œ�������Œ���]�l�l���������À���Œ���š���Ÿ�o�•�š�Œ�
�l
kelige kulturspor i form af bygninger, vejstrukturer 
eller andre faciliteter, der vidner om områdernes 
oprindelige anvendelse. Eller de bevarede elemen
�š���Œ���Œ�µ�u�u���Œ���]�l�l�������v���µ���•���P�v�•�l�Œ���L�U�������Œ���P�†�Œ�������u�����E�}
delige eller genkendelige. 

-

-
-

Dermed vil mange områder omkring Københavns 
�,���À�v���]�l�l�����l�µ�v�v�����o���À�����}�‰���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ
ne for værdifulde kulturmiljøer, og de bevarede 
kulturspor må eventuelt sikres på anden vis i den 
videre udvikling af områderne.

-
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-
-

-

-
-

-
-

-

KVALIFICERING OG ANBEFALING AF NYT KULTURMILJØ

Screeningen har kun peget på ét muligt nyt kultur
�u�]�o�i�†�U���•�}�u�����Œ���l�À���o�]�.�����Œ���š���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����v���µ���‰���P
ning som værdifuldt kulturmiljø. Det drejer sig om 
følgende:

Prøvestenen - Benzinøens nordlige del som et ek
�•���u�‰���o���‰�
���������_�•�}�Œ�š���_���Z���À�v�����Ÿ�o���l�µ�o���}�P���}�o�]���U���•�}�u���Z���Œ��
�À�
�Œ���š�����v���À�]�P�Ÿ�P�������o�����(�����l�Ÿ�À�]�š���š���Œ�v�����]���Z���À�v���v�U���}�P���•�}�u��
kun er bevaret her.  

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ���‰�
�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š���v���Ÿ�o�����o�š�����v���u�]�������o��
�‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���}�P�����v�����(���o���•���]�l�l�������l�š�µ���o�š���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ���š���Ÿ�o��
en udpegning som værdifuldt kulturmiljø.

�^�}�u���µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���o���À���Œ���}�u�Œ�
�����š���}�‰���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•
kriterierne for udpegning af kulturmiljøer og bidra
�P���Œ���u�������À�
�•���v�š�o�]�P�š���v�Ç�š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
udpegninger. 

Netop områdets meget tekniske karakter og kom
plekse miljø med mange forskellige typer af kul
�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�P�������P�Œ�
�v�•���������š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�������Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
�À�
�Œ���]���Œ���P�†�Œ�������š���•�
�Œ�o�]�P�š�����P�v���š���Ÿ�o�����v���•�]�l�Œ�]�v�P�����(�������À��

ringsværdierne gennem en udpegning som værdi
fuldt kulturmiljø.

-

Til trods for områdets kulturhistoriske kvaliteter er 
�����Œ���o���P�š���G���Œ�����(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ�����v�����(���o�]�v�P���v���}�u��
ikke at udpege Prøvestenen som et værdifuldt kul
turmiljø i forbindelse med den aktuelle opdatering.

-

Den primære årsag er, at området fortsat anvendes 
�Ÿ�o�������š�•���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�}�Œ�u�
�o���}�P�������Œ�(�}�Œ���P���v�v���u�P�
�Œ���o�†
bende forandringer. Disse forandringer vil yderligere 
�š���P�����(���Œ�š���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u���������v�o�
�P�P���š�����(���>�Ç�v���©���Z�}�o�u�X��

-

�^���u�Ÿ���]�P�������š�Ç�����Œ�����v�À���v�����o�•���v�����(���}�u�Œ�
�����š���Ÿ�o���•�
�Œ�����Œ��
�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�U�����š�������Œ���P�†�Œ���•�]�P�����v���Œ�
�l�l�����†�À�Œ�]�P�����‰�o���v�(�}�Œ
hold gældende. En udpegning som værdifuldt kul
�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���l���v���•�
�o�������•���À���v�•�l���o�]�P�P�†�Œ�����Ÿ�o�o�������o�•���Œ���Ÿ�o�����v��
�À�]�����Œ�����µ���À�]�l�o�]�v�P���}�P�����v�À���v�����o�•�������(���}�u�Œ�
�����š���Ÿ�o�������š�•��
oprindelige formål. Dermed vil en udpegning som 
�À�
�Œ���]�(�µ�o���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�����o�š���À�
�Œ�����u�������Ÿ�o�����š�������P�Œ�
�v
se mulighederne for en bevaring på længere sigt.

-
-

-

�����š�����u���Œ�]�l���v�•�l�����}�o�]���•���o�•�l�������'�h�>�&���}�‰�(�†�Œ�š�����]���í�õ�ñ�ñ�r�ñ�ò�����v���•�š�}�Œ��
tankfarm på Prøvestenen. Tankfarmen er fortsat bevaret i dens 
oprindelige form. Foto: SDFE
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-

KULTURMILJØ PÅ BRUTTOLISTEN

PRØVESTENEN - BENZINØENS NORDLIGE DEL

Fra 1934 blev det lavvandede område ud for Stricker 
�����©���Œ�]���‰�
�������š���v�}�Œ���†�•�š�o�]�P�������u���P���Œ���}�u�����v�v���š���Ÿ�o�����v��
�l�µ�v�•�Ÿ�P���†�U�������Œ���(�Œ���u�}�À���Œ���•�l�µ�o�o�����Z�µ�•�����}�‰�o���P�����(�������v�Ì�]�v��
�}�P���}�o�]���X�������v���v�Ç�����†�U���W�Œ�†�À���•�š���v�U�����o���À���}�‰�l���o���š�����L���Œ���•�†
fortet Prøvestensfort. Den nye ø opslugte det gamle 
søfort, der stadig ligger velbevaret og synligt med 
sin havn midt på øen.

Anlæggelsen af Prøvesten kom i forlængelse af byg
�P���Œ�]���š�����(�����š���Œ���8�v�������Œ�]���~�‰�Ç�Œ�}�o�Ç�•�����v�o�
�P�•���Ÿ�o���(�Œ���u�•�Ÿ�o
�o�]�v�P�����(�������v�Ì�]�v���}�P���P���•���‰�
�������š���Ÿ���o�]�P���Œ�����^�š�Œ�]���l���Œ�•�������©���Œ�]��
på Nordøstamager. 

-
-

�����v���v�Ç�����†�����o���À���(�}�Œ���µ�v�����š���Ÿ�o���o���v�������(���W�Œ�†�À���•�š���v�•���Œ�}
���v�U���•�}�u���]���í�õ�ñ�î�����o���À���µ�����Ç�P�P���š���}�P���G�Ç�©���š�U���}�P���•�}�u���À���Œ��
�(�}�Œ���µ�v�����š���Ÿ�o�����u���P���Œ�����v���v�•���•�‰�}�Œ���}�P���À�]�����Œ�����Ÿ�o�����^���[�•��
�v���Ÿ�}�v���o���������v���v���š�X�����v���À�]�����Œ�����.�l���W�Œ�†�À���•�š���v���•�]�v�����P���v��
�Z���À�v���Ÿ�o���]�v���o�����v�]�v�P�����(���Œ�
�}�o�]�����(�Œ�����š���v�l�•�l�]�����X���W�
���†���v��
blev opført et stort antal lagertanke i stål eller beton 
samt en række procesanlæg. 

-

���v���Œ�
�l�l�������(���������]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�����}�o�]���•���o�•�l�������Œ�V���'�h�>�&�U��
�����o�š���Æ�U�����•�•�}�U�����W���}�P���^�Z���o�o���}�‰�(�†�Œ�š�����Ÿ�o�������o�•�����o�o���Œ���������(�†�Œ��
�����•�
�©���o�•���v���}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š���]���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���������P�v�����_�š���v�l
�(���Œ�u���_���u�������Ÿ�o�l�v�Ç�©�������������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•�(�����]�o�]�š���š���Œ�X
�D���v�P�������(�����]�•�•�����}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����š���v�l�����.�v�����•���}�P�����v
�À���v�����•���•�š�����]�P�X���,���Œ�µ�v�����Œ���.�v�����•�����v���š���v�l�(���Œ�u���u������
�Ÿ�o�Z�†�Œ���v�������À�
�Œ�l�•�š�������}�P���l�}�v�š�}�Œ���Œ���}�‰�(�†�Œ�š�����(���'�µ�o�(���]��
�í�õ�ñ�ñ�U���•�}�u�����Œ���µ�v�]�l���]�����š���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X���T���v��
���Œ���o�†�����v���������o���À���š���µ���À�]�����š���}�P�����v�À���v�����•���•�š�����]�P���Ÿ�o���•�]�š��

oprindelige formål.

-

-

Benzinøen, som Prøvesten også kaldes, står som 
���š���À�]�P�Ÿ�P�š���}�P���À���o�����À���Œ���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�U�������Œ���À�]���v���Œ���}�u��
�<�†�����v�Z���À�v�•���}�P�������v�u���Œ�l�•���•�}�Œ�š�����}�u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���]���Ÿ�����v��
���L���Œ���í�X���s���Œ�����v�•�l�Œ�]�P���}�P���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���]�������P�X���W�Œ�†�À���•�š���v��
er den sidste bevarede af de særlige havne, der blev 
anlagt som gasværks- og oliehavne i København i 
forbindelse med særligt gasværkerne.

Prøvesten er det sidste bevarede industrimiljø fra 
�����v���}�u�(���©���v�������l���u�]�•�l�����]�v���µ�•�š�Œ�]���‰�
���E�}�Œ�����u���P���Œ��
langs Øresundskysten, der blev yderligere udbyg
�P���š���]���o�†�����š�����(���í�õ�ï�ì�[���Œ�v���X���K�u�l�Œ�]�v�P���í�õ�ñ�ì���(���v���š���•���Z���Œ��
mere end 30 kemiske virksomheder i et bælte langs 
�l�Ç�•�š���v���(�Œ�����W�Œ�†�À���•�š���v���Ÿ�o���<���•�š�Œ�µ�‰�X

-

Benzinøen uddyber en central historie i den nyere 
del af fortællingen om København som Havneby og 
�}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�X���,���Œ�����Œ�������v�Ì�]�v�†���v�����š��
�.�v�š���}�P���À�]�P�Ÿ�P�š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�U�����š���<�†�����v�Z���À�v���o���v�P�š���}�‰��
�]���Ÿ�����v���(�}�Œ�š�•���š���Z���Œ���•�‰�]�o�o���š�����v���À�
�•���v�š�o�]�P���Œ�}�o�o�����]�v�����v�(�}�Œ��
den tunge industri i et både lokalt, regionalt og na
�Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X�������Œ�u�������µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������v�Ì�]�v�†���v��
også fortællingen om København som Metropol.

-

Benzinøen fremstår med sine tankanlæg, Prøve
�•�š���v�•�(�}�Œ�š���}�P���•�]�v�����Z���À�v�����}�P�����Œ�}���Œ�����µ�š���v�Ÿ�•�l���}�P���u������
���v���u���P���š���Z�†�i���]�v�š���P�Œ�]�š���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���•�š�������š�•���}�‰�Œ�]�v����
�o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X��

-

-
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PERSPEKTIVER OG IDEER TIL FREMTIDIGE UNDERSØGELSER

Indledning
Som det fremgår af ovenstående, har screeningen 
for mulige nye kulturmiljøer kun peget på ét mu
�o�]�P�š���v�Ç�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�X�������©�������Œ���v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•�����š���µ���š�Œ�Ç�l��
for, at de eksisterende udpegninger må betragtes 
�•�}�u�����
�l�l���v�������}�P���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����(�}�Œ���������š���u�����Œ���}�P��
kulturspor, der i dag kendetegner Københavns Havn. 
�^���u�Ÿ���]�P���À�]���v���Œ�������š�����v�o�]�P�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o�����v���l�}�v�l�Œ���š���v�Ç��
udpegning også om, at en stor del af Københavns 
�,���À�v�����Œ���}�u�����v�v���š���]�����š���}�u�(���v�P�U���•�
�������Œ���}�L�����l�µ�v�����Œ���(�
��
kulturspor bevarede.

-

Behov for nyere kulturhistoriske lag
Den samlende fortælling og de udpegede værdiful
�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���Z���Œ���š���P���š���µ���P���v�P�•�‰�µ�v�l�š���]���Ÿ���o�]�P���Œ����
�P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�•�����v�À���v�����o�•�������(���Z���À�v���v���}�P���]���������(�µ�v�l�Ÿ�}
�v���Œ�U�������Œ���]�v���Ÿ�o���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����l���v�����š���P�v���������}�u�Œ�
�����Œ�v���X��
�����Œ�����Œ���]�u�]���o���Œ�Ÿ�����•�l���š���u���P���š���]���<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v���]��
�o�†�����š�����(�������v���•���v���•�š�����P���v���Œ���Ÿ�}�v�X���E�Ç�����������Ç�P�P���o�•���Œ��
�}�P���v�Ç�������v�À���v�����o�•���Œ�����(���Z���À�v���v�����Œ�����o���À���š���Ÿ�o�(�†�i���š���}�P�����Œ��
blevet en indlejret del af Københavns udtryk og liv. 

-

-

Den samlende fortælling om København som hav
�v�����Ç���l���v���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u���������v���(�Œ���u�Ÿ���]�P���}�‰�����š��
ring af fortællingen derfor med fordel overvejes 
udvidet med et særskilt fokus på omdannelsen af 
havnen med fokus på de forandringer, der skete fra 
�í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�ô�ì�[���Œ�v�����}�P���(�Œ���u���u�}�����î�ì�ì�ì�X�������Œ�À������
vil nye og væsentlige kulturmiljøer og kulturværdier 
kunne rummes indenfor fortællingen.

-
-

�,���À�v���v�•�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���•�}�u���‰�}�š���v�Ÿ���o��
�<�†�����v�Z���À�v�•���,���À�v���Œ�µ�u�u���Œ���]�u�]���o���Œ�Ÿ�����•�š�����]�P�����v���Œ�
�l
ke væsentlige temaer, historier og kulturspor inden
for den generelle fortælling, som dels bør bevares 
�µ�����(�Œ�������š���l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�������À���Œ�]�v�P�•�‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U���}�P�������o�•��
bør fastholdes som væsentlige kvaliteter, der er med 
�Ÿ�o�����š���P�]�À�����Z���À�v���}�u�Œ�
�����Œ�v�����l���Œ���l�š� �Œ�X��

-
-

�����©�����•�]���•�š�������•�‰���l�š�����Œ���]�l�l�����µ�À�
�•���v�š�o�]�P�š�U���]�����š���Z���À�v��
�}�u�Œ�
�����Œ�v�������Œ���‰�}�‰�µ�o�
�Œ�����]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���]�•�
�Œ���µ���À�]�l�o�]�v�P��
���(���v�Ç�������}�o�]�P�}�u�Œ�
�����Œ�X���,���Œ���•�‰�]�o�o���Œ���v�
�Œ�Z�������v���Ÿ�o���À���v
�����š���v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•�����v���À�]�P�Ÿ�P���(���l�š�}�Œ�U���u���v���u�µ�o�]�P�Z�������v���(�}�Œ��
�•���u�Ÿ���]�P�����š�������Œ�]�P�����v�Ç�����}�u�Œ�
�����Œ���u���������v���]�����v�Ÿ�š���š�U��
�����Œ���š�Œ�
�l�l���Œ���š�Œ�
�����������P�µ�����]���Ÿ���U���µ���P�†�Œ���]���•�]�P���•���o�À�����š��
�‰�}�š���v�Ÿ���o���X

-

-

Det anbefales derfor generelt ved kommende om-

dannelser i havneområderne,  at der gives særlig 
opmærksomhed omkring at bevare kulturhistoriske 
�•�‰�}�Œ�U�������Œ���À�]���v���Œ���}�u���}�u�Œ�
�����Œ�v���•���(�}�Œ�Ÿ�����•�}�u�����Œ
hvervshavne.

-

�/��� ���Œ���Ÿ�o���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����š���u�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
�����Œ�����Œ���À�������•���Œ�����v�]�v�P���v���]�����v�Ÿ�.�����Œ���š�����v���Œ�
�l�l�����]��� ���Œ��
�Ÿ�o���•�µ�‰�‰�o���Œ���v�������Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�U���š���u�����Œ���}�P���•�š�������Œ�U���•�}�u��
�‰���P���Œ���‰�
��� �š�����o�o���Œ���G���Œ�����u�µ�o�]�P���U���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o
�i�†���Œ�����o�o���Œ���Ÿ�o�‰���•�v�]�v�P���Œ�����(�����l�•�]�•�š���Œ���v�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
indenfor rammerne af fortællingen om København 
som hovedstad. Flere af disse idéer har kort været 
���Œ�†�L���š�U���u���v���Z���Œ���]�l�l�����À�
�Œ���š�������Z���v���o���š���]���‰�Œ�}�i���l�š���š�•��
arbejdsgruppe. Idéerne har derfor kun karaktér af 
�}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�Z�����•�‰�µ�v�l�š���Œ���(�}�Œ���(�Œ���u�Ÿ���]�P���‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�U��
herunder en eventuel senere opdatering af værdi
fulde kulturmiljøer i kommuneplanen. En præcise
�Œ�]�v�P�����(���š���u�����Œ�v�����À�]�o���(�}�Œ�µ���•�
�©�����v�
�Œ�u���Œ�����µ�v�����Œ�•�†
gelser og forskning.

-

-
-
-

Blandt mulighederne kan nævnes:

�{�� �K�u�����v�v���o�•���v�����(���/�•�o���v���•�����Œ�Ç�P�P�� med fokus på 
havnefronten med dens oprindelige og reno
�À���Œ�����������Ç�P�v�]�v�P���Œ�U���������Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À�v�����Œ�����o���Œ���}�P��
�Z���À�v�����������š�U�������Œ���À�]���v���Œ���}�u���š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v���v��
af Københavns Havn som en væsentlig ny fase i 
havnens historie.  

�{�� �E�Ç�����Z���À�v���u�]�o�i�†���Œ med særligt fokus på bolig- og 
���Œ�Z�À���Œ�À�•�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ�����Œ���l�}�u�u���š���Ÿ�o�����š���l���v�����š���P
ne store dele af havnen siden 1990’erne. 

�{�� �^�†�v���Œ�����&�Œ�]�Z���À�v som et selvstændigt kulturmiljø 
med særlig fokus på Københavns Frihavns væ
sentlige rolle som et toldfrit import- og omslags
område. Søndre Frihavn med Langeliniekajen 
�}�u�(���©���������š�Œ�����v�Ç���������•�•�]�v���Œ���u�������•�š�}�Œ�����Ç���P���v�P���}�P��
med egne kajanlæg, kraner, jernbane og pakhu
�•���X���&�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ó�õ���À���Œ���Z���À�v���v�����v���o�µ�l�l���š�����v�l�o���À�����]��
havnen.

-

-

-
-

-
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PRODUKTIONENS 
KØBENHAVN

Industrien i København har været en væsentlig del 
af byens udviklingstræk, der har været trukket tråde 
ud i hele byen og afgørende påvirket dens udvikling 
�‰�
�����o�o�����}�u�Œ�
�����Œ�X���,�À�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š���Z���À������
skabt sin omsætning gennem handel, voksede 
�]�v���µ�•�š�Œ�]���v���P�Œ�����À�]�•�š���(�Œ�����u�]���š���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���(�Œ���u��
som en stadig mere betydningsfuld sektor. Mellem 
�
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���}�P���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����À�}�l�•���������]�v���µ�•�š�Œ�]���v��
støt i nye store industrikvarterer, der sammen med 
���Œ�����i�����Œ�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����}�P���u���v�P�������v���Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ��
�l�}�u���Ÿ�o�����š���š���P�v�����•�š�}�Œ���������o�������(�����Ç���v�X

Industrisamfundets historie er derfor en væsentlig 
del af Københavns kulturarv som meget markante 
og synlige kulturspor i byrummet. Industrikvarte
rer, arbejderkvarterer og infrastruktur er tydelige 
vidnesbyrd om byens udvikling gennem det 20. 
�
�Œ�Z�µ�v���Œ���������}�P�����Œ�����v���À�]�P�Ÿ�P�������o�����(�����Ç���v�•���µ���š�Œ�Ç�l���}�P��
�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����]�����v�Ÿ�š���š�X���/�v���µ�•�š�Œ�]���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P���•�š�������Œ��
�Z���Œ���•�š�}�Œ�����‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���(�}�Œ�����Ç���v�•���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����µ���À�]�l�o�]�v�P��
med industribyen som bagtæppe.

-
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FORTÆLLINGEN OM PRODUKTIONENS KØBENHAVN

Indledning
�W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�����Œ�������v���š�Œ�����i�������(���������.�Œ����
fortællinger, som har kendetegnet Københavns ud
vikling, og som skal ses i tæt sammenhæng med de 
�†�À�Œ�]�P�����š�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�U�������Œ���À�
�À���Œ���•�]�P���•���u�u���v���Ÿ�o��� �v��
fortælling om København.

-

Industriens København
�&�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���Z���Œ���(�}
�l�µ�•���‰�
�����Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���•�}�u���]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç���(�Œ�����í�ô�ð�ì�[���Œ�v����
�}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ó�ì�[���Œ�v���X���/�v���µ�•�š�Œ�]���v���]���}�P���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•��
ringen af København har været en væsentlig del af 
byens udviklingstræk, der har trukket tråde ud i hele 
byen og afgørende påvirket dens udvikling på alle 
�}�u�Œ�
�����Œ�X���,�À�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š���Z���À�������•�l�����š��
sin omsætning gennem handel, voksede industrien 
�P�Œ�����À�]�•�š���(�Œ�����u�]���š���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���(�Œ���u���•�}�u�����v���•�š��
dig mere betydningsfuld sektor. Mellem århundre
�����•�l�]�L���š���}�P���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����À�}�l�•���������]�v���µ�•�š�Œ�]���v���•�š�†�š���]���v�Ç����
store industrikvarterer, der sammen med arbejder
�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����}�P���u���v�P�������v���Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���l�}�u���Ÿ�o�����š��
tegne store dele af byen.

-

-

-
-

-

Industrielle kulturminder
�/�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���Œ�]�v�P���v���Z���Œ���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������À�
�Œ���š�����v���À�

sentlig fortælling i forbindelse med udpegningen af 
værdifulde kulturmiljøer i København, og skal ses i 
sammenhæng med de øvrige fortællinger - særligt 
København som havneby og Københavnernes vel
færd - som det fremgår af afgrænsningen af fortæl
lingen:

-

-
-

�_�������µ���‰���P���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���}�u�(���©���Œ���]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�o
�i�†���Œ���(�Œ�����Z���o�����‰���Œ�]�}�����v���(�Œ���������X���í�ô�ð�ì���r���í�õ�ó�ì�U�������š���À�]�o��
�•�]�P�����(�Œ�����������(�†�Œ�•�š���������P�P�
�Œ���•�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���Ÿ�o���u�}�����Œ�v����
�(�����Œ�]�l�•���v�o�
�P�X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���Œ�]�v�P���v�•���]�v��
virkning på byens og samfundets udvikling i øvrigt 
undersøgt. Det vil sige udbygningen af København 
�u�������v�Ç�������}�o�]�P�}�u�Œ�
�����Œ���}�P���������]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�U�����v�o�
�P���}�P��
�•���Œ�À�]�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ�����L���Œ�Z�
�v�����v�����o���À�����v�•���š���(�}�Œ��
nødvendige for at dække befolkningens behov, den 
���G�����š�����Z���v�����o�U�������Z�}�À���š���(�}�Œ���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Ÿ�o���š�Œ���v�•
port af både varer og mennesker.”

-

-

-

Fortællingen ser således meget bredt på temaet 
�}�u�l�Œ�]�v�P���<�†�����v�Z���À�v�•���}�u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���Ÿ�o�����v�����P���v�š�o�]�P���]�v���µ
striby i perioden, hvilket også kendetegner udpeg
ningerne af værdifulde kulturmiljøer under de tre 
fortællinger.

-
-

�E���Ÿ�}�v���o�����]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�v�����Œ
�^�o�}�š�•�r���}�P���<�µ�o�š�µ�Œ�•�š�Ç�Œ���o�•���v���P���v�v���u�(�†�Œ�š�����]���î�ì�ì�ñ�r�ì�ó�����v��
�}�u�(���©���v�������P���v�v���u�P���v�P�����(���Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o����
�u�]�o�i�†���Œ���]�������v�u���Œ�l���}�P���‰���P���������Z���Œ���‰�
���î�ñ���v���Ÿ�}�v���o����
�]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�v�����Œ���}�P���í�ò�í���À�]�P�Ÿ�P�����Œ���P�]�}�v���o�����]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�v
der. En stor del af disse ligger i København, og styrel
�•���v�•���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���Z���Œ�������v�v���š�����š���À�]�P�Ÿ�P�š���P�Œ�µ�v���o���P���(�}�Œ��
udpegningen af kulturmiljøer i København.

-
-

Der er i alt udpeget 9 industrielle kulturmiljøer 
�µ�v�����Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v�U�������Œ���‰�
���G���Œ�����u�
�����Œ�����Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v
�š���Ÿ�À�����(�}�Œ���������l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U���•�}�u���]�v���µ�•�š�Œ�]���v���Z���Œ�����L���Œ�o�����š��
i byen. Der er i udpegningerne en klar vægt på pro
���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���v���}�P���‰�
�������v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�l�]�š���l�š�µ�Œ���}�P��
typologi. Udpegningerne repræsenterer således de 
forskellige skalaer og typologier i industribyggeriet; 
fra de små ældre baggårdsfabrikker, over de større 
���P���v�š�o�]�P�����(�����Œ�]�l�•�l�}�u�‰�o���l�•���Œ���Ÿ�o���������•�š�}�Œ�����}�P���u�}�����Œ�v����
industribyggerier. Tilsvarende er udpegningerne kro
�v�}�o�}�P�]�•�l���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����u���������l�•���u�‰�o���Œ���(�Œ�����������G���•�š����
�‰���Œ�]�}�����Œ�X�����v�����o�]�P�š�����Œ���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����]���l�Œ���L�����(�������Œ���•��
�����P�P�Œ�µ�v�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����]�����š���v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-

-

-

Selvom udpegningerne er et resultat af en større 
undersøgelse, synes der fortsat at være aspekter 
���(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v�U���•�}�u���]�l�l�������Œ���}�u�(���©���š�����(�����������l�•�]�•�š��
rende udpegninger. Det gælder blandt andet for 
industribyggeriet i et større byplanmæssigt perspek
�Ÿ�À�X���h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����}�u�(���©���Œ���]�l�l�����•���u�o���������]�v���µ�•�š�Œ�]
områder, hvor virksomhederne indgår i en særlig 
�]�v���µ�•�š�Œ�]���o���l�}�v�š���l�•�š���]�����Ç�µ���À�]�l�o�]�v�P���v�X���E���š�}�‰���µ���G�Ç�š�v�]�v
gen eller etableringen af industrierne i nye dele af 
byen har været en væsentlig forudsætning for byens 
nuværende struktur.

-

-
-

-

Erhvervslivet i København
�D���v�•�������Œ���Z���Œ���À�
�Œ���š���(�}�l�µ�•���‰�
���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���v�U��
�}�u�(���©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���]�l�l�������v���Œ�
�l�l�������v���Œ�����À�

�•���v�š�o�]�P�������Œ�Z�À���Œ�À�•�P�Œ���v���U���•�}�u���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������Z���Œ���À�
�Œ���š��
�u�������Ÿ�o�����š���š���P�v�����<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���]���‰���Œ�]�}�����v�X��
Eksempelvis forsyningsindustrien, transportsekto
ren, serviceindustrien, de liberale erhverv og ikke 
mindst handelslivet, der har betjent byen og dens 
indbyggere, er et væsentligt og meget synligt aspekt 
af erhvervslivet i en storby som København. Og på 
�P�Œ�µ�v�������(���<�†�����v�Z���À�v�•���š�Ç�v�P�������Z���Œ�����Ç���v���]�v�����v�(�}�Œ���G���Œ����
erhverv også været den væsentligste spiller i et regi
�}�v���o�š���}�P���v���Ÿ�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-

-

-
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VÆRDIFULDE KULTURMILJØER I KOMMUNEPLAN 2019

Allerede udpegede værdifulde kulturmiljøer 
�µ�v�����Œ���š���u�����š���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�W

3.1 Rud. Rasmussen
�ï�X�î���,�}�o�P���Œ���W���š���Œ�•���v�•���d���l�•�Ÿ�o�(�����Œ�]�l
3.3 Den Brune og Hvide Kødby
3.4 Carlsberg og Glyptoteket
�ï�X�ñ���,�X���X���T�Œ�•�š�����À�
�Œ�l���š
3.6 Refshaleøen B & W
�ï�X�ó���,�
�v���À�
�Œ�l���Œ���Ç���v���]���s���o���Ç
�ï�X�ô���&�]�o�u���Ç���v���]���s���o���Ç
3.9 Novo-Novozymes fabrik 

Eksisterende udpegninger
Udpegningerne af de ni værdifulde kulturmiljøer 
�]�v�����v�(�}�Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v
�Z���À�v�������•�l�]�o�o���Œ���•�]�P���]���(�}�Œ�u���}�P���•�l���o�����(�Œ�����������G���•�š�����†�À�Œ�]�P����
kulturmiljøudpegninger i København. Hvor der i de 
�†�À�Œ�]�P�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�����Œ�����i�����•���u�������•�š�†�Œ�Œ�����P���}�P�Œ���.
ske sammenhænge og byrum, der gennem deres 
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�����(�•�‰���i�o���Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�u��
byens udvikling, har udpegningerne indenfor denne 
fortælling mere karaktér af nedslag.  

-

-

�&�o���Œ�������(���������v�]���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���}�u�(���©���Œ���•�
�o�������•�����v��
meget skarp afgrænsning af primært enkeltvirksom
heder, der typologisk, arkitektonisk og kulturhisto
risk udgør en bevaringsværdig, men også løsrevet 
���v�Z�����U���•�}�u���l�µ�v�������P�Œ�
�v�•���š���(�}�Œ�Z�}�o�����Œ���•�]�P���Ÿ�o���•�š�������š�•��
kontekst i det omkringliggende byrum. Udpegnin
gen af Kødbyen, B&W og Carlsberg er her undta
gelser, idet de tre områder fra starten udgør langt 
�•�š�†�Œ�Œ�������v�Ÿ�š���š���Œ�X

-
-

-
-

Tilgangen sikrer og anskueliggør stedernes kultur
værdier med et meget præcist sigte. Andre typer af 

-

kulturmiljøer indenfor samme tema kan dog kræve 
���v�����Œ�������Œ�����Ÿ�o�P���v�P���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���(���•�š�Z�}�o�������•�š�†�Œ�Œ����
strukturer, der har været kendetegnende for Køben
havn som industriby.

-

Relevante udpegninger
Det vurderes på baggrund af screeningen, at de 
eksisterende udpegninger af værdifulde kultur
�u�]�o�i�†���Œ���}�u�l�Œ�]�v�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�����o�o�������Œ��
�Œ���o���À���v�š�����}�P���À�
�•���v�š�o�]�P���X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v����
�š�Ç�‰�}�o�}�P�]�•�l���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����]�����š���Œ���P�]�}�v���o�š���}�P���v���Ÿ�}�v���o�š��
�‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

- 

�^���u�Ÿ���]�P���À�µ�Œ�����Œ���•�������š�����}�P�U�����š���u�]�o�i�†���Œ�v�����l�µ�v�������o�À�]�•�š��
���Œ���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����}�P�����
�l�l���v�������(�}�Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v�•��
formål, idet der ses væsentlige udviklingstræk, som 
ikke eller kun delvist er repræsenteret.

�������µ���‰���P���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���µ���P�†�Œ�����v���À�]�P�Ÿ�P���(�}�Œ�µ��
�•�
�š�v�]�v�P���(�}�Œ�����š���•�]�l�Œ�����À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�P���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v
ger ved den videre udvikling og bevaring af industri
ens kulturarv i København.

-
-

-
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UDVIKLINGSTRÆK I PRODUKTIONENS KØBENHAVN

Et væsentligt tema i Københavns udvikling
Det har været et væsentligt element i screeningen 
at kortlægge centrale udviklingstendenser omkring 
Københavns rolle og historie som industriby. Formå
�o���š���Z���Œ���À�
�Œ���š�����š���]�����v�Ÿ�.�����Œ�������À���v�š�µ���o�o���������Z�}�À���(�}�Œ�����š��
udpege supplerende historier, som bør fastholdes 
gennem bevaringsværdige kulturspor som sammen
hængende kulturmiljøer.

-

-

Som det allerede fremgår af ovenstående, er cen
trale historier og kulturspor fra centrale aspekter af 
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�����o�o���Œ��������
dækket gennem de eksisterende kulturmiljøud
pegninger. Industriens forskellige typer op gennem 
�Ÿ�����v�����Œ���•�
�o�������•���À���o�����o�Ç�•�š�����u�������•�]�l�Œ�]�v�P���v�����(�����š���o���v�P�š��
�Z���v�����v�����À���i���v���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(���À�
�•���v�š�o�]�P����
kulturspor. 

-

-

�^���Œ�����v�]�v�P���v���Z���Œ�����}�P���‰���P���š���‰�
���G���Œ�����À�
�•���v�š�o�]�P����
�l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����š���u�����Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���Z���Œ��
�‰�Œ�
�P���š���<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�U���}�P���•�}�u�����Œ�����G�����š�������(��
byens rolle som Danmarks største og betydeligste 
�]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç���P���v�v���u���P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�X�������š�����Œ���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P��
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���•�}�u���}�P�•�
���]�����š���À�]�•�š���}�u�(���v�P���Z���Œ�����L���Œ�o�����š��
�À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���]�����Ç�Œ�µ�u�u���š�U���•���o�À�}�u���������G���•�š����
�u�������Ÿ�����v�����Œ���P�o�������š���]�v�����•�}�u�����v�������o�����(�������š���Z���o�š���v�Ç����
���Ç���]�o�o�������U�������Œ���l���v�����š���P�v���Œ���u���v�P�������(���������Ÿ���o�]�P���Œ����
industriområder i København.

��

�����v���Ÿ���o�]�P�����Z�
�v���À�
�Œ�l�•�]�v���µ�•�š�Œ�]
�,���o�š���Ÿ�o�����P�����Ÿ�o���u�]�������o���o�����Œ���v���Z���Œ���<�†�����v�Z���À�v���Z���L��
���v�������š�Ç�����o�]�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�����(���À���Œ���Œ���}�P���Z�
�v���À�
�Œ�l�•�‰�Œ�}
���µ�l�š���Œ���Ÿ�o���o�}�l���o�����}�P���Œ���P�]�}�v���o�����u���Œ�l�������Œ�X���/�������P�P�
�Œ���•
værksteder i middelalderbyen og på brokvarterene 
���o���À�������Œ���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���š���Œ�����•�l�������Œ�U���š�†�i�U���•�l�}���}�P�������P�o�]�P����
�(�}�Œ�v�†�����v�Z�������Œ���Ÿ�o�����Ç���v�•�����}�Œ�P���Œ���X���K�L�����•���u�o���������G���Œ����
håndværkere sig i bestemte kvarterer; eksempelvis 
Klædebo Kvarter omkring Nørregade, hvor skrædde
re og klædehandlere dominerede bybilledet og har 
�À�
�Œ���š���u�������Ÿ�o�����š���P�Œ�µ�v���o�
�P�P�����}�u�Œ�
�����š�•���v�µ�À�
�Œ���v������
bebyggelsesstruktur.

-
-

-

�/���l�Œ���L�����(�����š���•�š�}�Œ�š���}�P���l�†�����•�š�
�Œ�l�š���l�µ�v�����µ�v�����Œ�o���P���]��
hovedstaden, udviklede der sig også en betydelig 
�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�����(���.�v���Œ�����l�µ�v�•�š�Z�
�v���À�
�Œ�l���]���<�†�����v�Z���À�v�X��
Guld- og sølvsmede, urmagere, møbelsnedkere 
havde deres værksteder og udsalg i bymidten. Også 
�(�Œ���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���v�����(���‰�}�Œ�����o�
�v�����o���À�����š���À���Œ�š���P�v���(�}�Œ���<�†-

�����v�Z���À�v�U���}�P�����o�o���Œ���������(�Œ���������P�Ç�v�����o�•���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š��
���š�����o���Œ���������G���Œ�����(�����Œ�]�l�l���Œ���•�]�P���]���u�]�������o���o�����Œ���Ç���v�•��
�µ���l���v�š�X���,���Œ�����o���À�������Œ���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���š���À���Œ���Œ���Ÿ�o�����š�����Œ�����š��
�����v�•�l���}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���u���Œ�l�����U���}�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v���]��
�<�†�����v�Z���À�v���Ÿ�o���†�����À���Œ���Œ�U���•�}�u���]�l�l�����l�µ�v�v�����l�†�����•�����v
dre steder i landet.

-

�/�v���µ�•�š�Œ�]���v���G�Ç�©���Œ���µ��
Forholdene indenfor voldene var dog trange for de 
voksende virksomheder, og netop porcelænsfrem
�•�Ÿ�o�o�]�v�P���v���Z�†�Œ�š�����Ÿ�o���������(�†�Œ�•�š���U�������Œ�����š�����o���Œ�����������P���v�š
�o�]�P�����(�����Œ�]�l�l���Œ���]���•�]���•�š�����Z���o�À�����o�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���]���������v�Ç����
kvarterer udenfor voldene; på brokvartererne og 
senere også i eksempelvis Valby og på Amagerbro. 
�W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v���l�Œ�
�À�����������}�P���‰�o�����•���]���������•�v�
�À�Œ�����(�����Œ�]�l
ker og baggårdsværksteder. Manglen på plads – og 
�‰���•�v�]�v�P�•�u�µ�o�]�P�Z�������Œ���Ÿ�o���������u�]�v���•�š�������†�Œ�v���r�������š�†�������š��
mange kvinder og børn i eksempelvis porcelæns- og 
�l�o�
�����]�v���µ�•�š�Œ�]���v���u�
�©�������Œ�����i�������Z�i���u�u�����]���������š�Œ���v�P����
lejligheder.

-
-

-

Generelt medførte den egentlige industrialisering 
���v���}�u�(���©���v�������µ���G�Ç�š�v�]�v�P�����(���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v���Ÿ�o���}�u�Œ�

der i byens udkant. Den industrielle masseproduk
�Ÿ�}�v�����(���À���Œ���Œ���l�Œ�
�À���������‰�o�����•���}�P�������P���v�P���Ÿ�o���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l
�š�µ�Œ�X���^���u�Ÿ���]�P���P���À���������v�Ç�����}�u�Œ�
�����Œ���‰�o�����•���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ���Ÿ�o��
�(�����Œ�]�l�l���Œ�v���•�����Œ�����i�����Œ���X���^�
�Œ�o�]�P�š�����L���Œ���]�v���o���u�u���o�•���v��
af nye områder i Københavns Kommune i 1901-02 
���o���À�������Œ���•�l�����š���v�Ç�����u�µ�o�]�P�Z�������Œ���(�}�Œ���µ���G�Ç�š�v�]�v�P�X�������š��
���Œ���•�
�o�������•���}�P�•�
���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�U�����š���u���v�����o�o���Œ���������]��������
første byudviklingsplaner fra 1903 udlagde egentlige 
�]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���]���v�
�Œ�Z�������Ÿ�o�����š���P�����Ç�P�P���Œ�]���}�P���À�]�o�o�����Œ��
�Ÿ�o���������u���v�P�����v�Ç�������Œ�����i�����Œ���U���•�}�u���G�Ç�©���������Ÿ�o�����Ç���v���(�Œ����
provinsen for at arbejde i industrien.

-
-
-

�����š�����Œ�����š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���š�Œ�
�l���À���������]�•�•�����Ÿ���o�]�P�����µ��
�G�Ç�©���Œ�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�U�����š���À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�v�����]�v���Œ���©���������•�]�P���]��
�v�Ç�����š�Ç�‰���Œ�����(���(�����Œ�]�l�•���Ç�P�v�]�v�P���Œ���t���}�L�����]���(�}�Œ�u�����(�����š��
�P���(�����Œ�]�l�l���Œ���t�������Œ���}�‰�Ÿ�u���Œ���������u���•�•���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v��
���(���À���Œ���Œ���‰�
�����v�������P�Œ�
�v�•���š���‰�o�����•�X���^���u�Ÿ���]�P���•�o�µ�©��������
�À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�v�����•�]�P���}�L�����•���u�u���v���u�����������•�o�
�P�š��������
industrier i de nye kvarterer, hvilket for eksempel på 
det nordlige Amager og i Nordvest-kvarteret skabte 
�}�u�Œ�
�����Œ�U���Ÿ�o���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P�����(���•�
�Œ�o�]�P�����À���Œ���P�Œ�µ�‰�‰���Œ�X

-

-

�E�Ç�����]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����l�}�u�‰�o���l�•���Œ
Kommunens første egentlige industriområde op
stod, da Refshaleøen blev skabt ved opfyldning i 

-



69�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

�
�Œ���v�����í�ô�ò�ô�r�ô�ì�X���,���Œ���µ���À�]�l�o�����������µ�Œ�u���]�•�š���Œ���˜���t���]�v�•��
�•�l�]���•�À�
�Œ�L���}�P���u���•�l�]�v�(�����Œ�]�l���•�]�P���Ÿ�o��� �v�����(���l�}�u�u�µ�v���v�•��
største arbejdspladser. På det indvundne nye om
råde på Islands Brygge indledte Dansk Sojakagefa
���Œ�]�l���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v���]���í�õ�ì�õ�X���^���u�u�����
�Œ�����š�����o���Œ��������������
Danske Statsbaner et centralværksted på det op
�(�Ç�o���š�����}�u�Œ�
�������À�������<���o�À�����}�����^�š�Œ���v�����}�P���(�}�Œ���o���À���]�v���Ÿ�o��
�í�õ�ó�ì�[���Œ�v����� �v�����(�����Ç���v�•���À�]�P�Ÿ�P�•�š�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�����i���•�‰�o����
ser.

-
-

-

-

Industriens infrastruktur
Den samlede placering af virksomhederne gjorde 
�����š���}�P�•�
���u�µ�o�]�P�š���������Œ�������š���µ���v�Ç�©���������v���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U��
der var en forudsætning for at kunne modtage og 
afsende varer. De største nye industrikvarterer op
stod da også ved jernbanerne, der i sidste halvdel af 
�í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���}�P�������P�Ç�v�����o�•���v�����(���í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š�����o���À�����Œ�����š��
ud over byen og forbandt de nye kvarterer med 
resten af verden og frem for alt med Københavns 
Havn. Jernbanerne forbandt ikke bare kvartererne 
�u���������Ç�u�]���š���v���u���v���]���•�Ÿ�P���v�������P�Œ�������}�P�•�
���u�������Z�]�v
anden i ringe omkring byen og med forbindelser via 
godsterrænerne ved Hovedbanegården, Enghave og 
�T�•�š���Œ�‰�}�Œ�š���}�P���À�]�����Œ�����Ÿ�o���Z���À�v���v�X

-

-

�d�]�o�•�À���Œ���v�������µ���À�]�l�o���������‰���•�•���P���Œ�š�Œ���.�l�l���v���•�]�P���u������
�]�v���µ�•�š�Œ�]���o�]�•���Œ�]�v�P���v���}�P���š���P�v�����������š���Z���o�š���v�Ç�š���š�Œ���.�l���o�š��
københavnerkort i første del af 1900-tallet. Nye 
udfalds- og ringveje forbandt industrier og boliger i 
bydelene og bymidten. De overkommelige afstande 
indenfor kommunen gjorde allerede inden 1. Ver
�����v�•�l�Œ�]�P���<�†�����v�Z���À�v���Ÿ�o�����v�����Ç�l���o���Ç�U���u���v���•���u�Ÿ���]�P��
���o���À���•�‰�}�Œ�À�}�P�v�•�r���}�P���(�Œ�����í�õ�ï�ì�[���Œ�v�����}�P�•�
���^�r�š�}�P�•�v���©���š��
���Œ�����š���µ�����}�À���Œ�����Ç���v���}�P���À�]�����Œ�����Ÿ�o���������Ç���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ���]��
�}�u���P�v�•�l�}�u�u�µ�v���Œ�v���U���•�}�u���}�P�•�
���•�Ÿ�o�o�����������Œ�����i�����Œ����
�Ÿ�o�����Ç���v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�X

-

Den kemiske industri
�����š�����Œ�����š�����v�����š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���š�Œ�
�l���À�������]�v���µ�•�š�Œ�]
�µ���À�]�l�o�]�v�P���v���]���<�†�����v�Z���À�v���(�Œ�����í�ô�õ�ì�[���Œ�v�����}�P���(�Œ���u���Ÿ�o��
�í�õ�ò�ì�[���Œ�v���U�����š�������v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����š�µ�v�P�����u���•�l�]�v�r���}�P��
�À�
�Œ�L�•�]�v���µ�•�š�Œ�]�����o���À���•�µ�‰�‰�o���Œ���š���u���������v���Z���o�š���Œ�
�l�l�����v�Ç����
og teknologitunge industrigrene. 

-

Flere steder i København opstod centre for produk
�Ÿ�}�v���v�����(���v�Ç�����š�Ç�‰���Œ�����(���À���Œ���Œ���]���u���•�•���(�����Œ�]�l���Ÿ�}�v�X�������š��
gjaldt eksempelvis indenfor den kemiske industri, 
der etablerede sig langs Øresundkysten på Østa
mager, og som betjente sig af de nye forbindelser 

-

-

�W�Z�]�o�]�‰�•�[�•���(�����Œ�]�l�U���h�‰�o���v���•�P������
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via Amagerbanen. Resterne af disse specialiserede 
�‰�Œ�}�����•�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�U�������Œ���(�}�Œ�•�À���v���š���]���o�†�����š�����(���í�õ�ó�ì�[���Œ�v����
stadig fornemmes i området.

Banen udgjorde også grundlaget for et nyt industrik
�À���Œ�š���Œ���o���v�P�•���<�o�†�À���Œ�u���Œ�l���v�U���Z�À�}�Œ���G���Œ�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ��
indenfor den nye medicinalindustri etablerede sig 
med blandt andet Løvens Kemiske Fabrikker. Det 
samme gjorde specialiserede fødevareindustrier. 
���
�������Z���Œ���}�P���G���Œ�������v���Œ�����•�š�������Œ���]���<�†�����v�Z���À�v���À�}�l�•��������
nye typer af industrier frem – f.eks. konserves- og 
chokoladefabrikker, der forædlede landbrugspro
dukter, der blev indført via havnen eller jernbanen.

-

-

Elektronikindustrien
Den elektroniske industri er endnu et eksempel på 
de højt specialiserede fabrikker, der opstod og kom 
�Ÿ�o�����š���‰�Œ�
�P�������Ç���]�o�o�������š���u�����������Œ���•���u���P���š���•�š�}�Œ�����(��
���Œ�]�l�•���Ç�P�v�]�v�P���Œ�X���W�Z�]�o�o�]�‰�•���]�v���o�����š�����]���í�õ�ï�ì�[���Œ�v�����(�Œ���u�•�Ÿ�o
�o�]�v�P���v�����(�����o���l�š�Œ�]�•�l�����‰�
�Œ���Œ�U���Œ���o�
���Œ���}�P�����Œ�u���š�µ�Œ���Œ���G���Œ����
�•�š�������Œ���‰�
�����u���P���Œ�U���G���Œ�����(�����Œ�]�l�l���Œ���Ÿ�o���š���o���(�}�v���Œ���}�‰�•�š�}����
i Nordvest og på Nørrebro blev virksomheden Laur. 
Knudsen én af verdens førende indenfor kontakter 
�}�P���Œ���o�
���Œ�X���s�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�v�����P���À�����Œ�����i�������Ÿ�o���]�v�P���v�]�†
rer, teknikere og montricer i helt nye fabrikstyper, 
�����Œ���}�L�����Z���À���������(�����o�]�v�P���Œ���G���Œ�����•�š�������Œ���]�����Ç���v�X

-
-

-

Bilindustrien
Det samme gjorde sig gældende for bilindustrien. 
Ford introducerede samlebåndet i Danmark allerede 
i 1921 på Heimdalsgade og fra 1924 i nye lave ni
�À�����µ�(�����Œ�]�l�l���Œ���]���^�Ç���Z���À�v���v�X���&�}�Œ�����.�l���]���í�õ�î�õ���(�†�o�P���•�l������
af General Motors med en ny fabrik på Aldersroga
�����X���d�]�o�•���u�u���v���‰�Œ�}���µ�����Œ���������������š�}���(�����Œ�]�l�l���Œ���(�Œ���u���Ÿ�o��
midten af 1960’erne tæt på 1 million biler, lastbiler 
og traktorer i København.

-

-

���(�À�]�l�o�]�v�P�����(���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���v
���v���•�š�}�Œ�������o�����(���������š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�����o���À�����(�À�]�l�o���š��
�]���<�†�����v�Z���À�v���]���o�†�����š�����(���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����}�P���u���v�P�����Ÿ���o�]�P���Œ����
�]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç�P�v�]�v�P���Œ���l�}�u���Ÿ�o�����š���•�š�
���š�}�u�u�������o�o���Œ�����o���À��
�}�À���Œ�š���P���š�����(���G���Œ�����u�]�v���Œ�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�X�����v�������o�����(��������
�š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���u�]�•�š�������������Œ�(�}�Œ���}�P�•�
��
deres historiske roller og er gradvist blevet omdan
�v���š���Ÿ�o���v�Ç���U���u�]�v���Œ�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ�X�������š�����Œ��
���}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���r���}�P���µ�v�]�l�š���r���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�U�����š�������Œ��
�•�š�����]�P���.�v�����•���}�u�Œ�
�����Œ�U���Z�À�}�Œ���•�
�Œ�o�]�P�š���µ���G�Ç�©���Œ�]�v���µ
�•�š�Œ�]���v�•�����Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���(�Œ�����Ÿ�����v���}�u�l�Œ�]�v�P��

-

-

�
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���}�P���(�†�Œ�•�š�����Z���o�À�����o�����(���í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š��
stadig er bevarede og fortsat indgår i en tæt sam
menhæng med de arbejderboliger, som blev opført i 
�Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o�������u�X

-

De nye serviceindustrier
En anden og mere overset del af erhvervsudviklin
gen i København gennem de sidste ca. 100 år ligger 
�]�������v���}�u�(���©���v�������•���Œ�À�]�����]�v���µ�•�š�Œ�]�U�������Œ���Z���Œ���l���v�����š���P
�v���š���•�š�}�Œ���Ç���v���<�†�����v�Z���À�v�X���/���l�Œ���L�����(�����Ç���v�•���•�š�†�Œ�Œ���o�•����
har der udviklet sig en række virksomhedsområder, 
�����Œ���o���À���Œ���À���Œ���Œ���}�P���š�i���v���•�š���Œ���Ÿ�o�����š���Z�}�o���������Ç���v���l�†�Œ���v
de. Mange af disse virksomheder har etableret sig 
�]���������Ÿ���o�]�P���Œ���������P�P�
�Œ���•�(�����Œ�]�l�l���Œ���]�����Ç���v�����o�o���Œ���]���(�}�Œ���]�v
delse med de større industri- eller boligkvarterer i 
�������]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ�X���K�L�����u���������v���u���P���š���v�
�Œ���o�}�l���o��
forankring. Kombinerede bolig- og erhvervsområder 
har derfor været kendetegnende for byen mange 
�•�š�������Œ���}�P���.�v�����•���•�š�����]�P���•�}�u�����l�Ÿ�À�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�u��
byens udvikling.

-

-

-

-

Kontorbyen
���v�����o�]�P�����Œ���G���Œ�����}�u�Œ�
�����Œ���]���<�†�����v�Z���À�v���}�u�l�Œ�]�v�P�������v��
�š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����u�]�������o���o�����Œ���Ç���‰�Œ�
�P���š�����(���o�]�����Œ���o�������Œ
�Z�À���Œ�À�X�����o�o���Œ���������(�Œ�����
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���À�}�l�•���������•�š�†�Œ�Œ����
�l�À���Œ�š���Œ���Œ���u�������l�}�v�š�}�Œ���Ç�P�v�]�v�P���Œ���(�Œ���u���Ÿ�o���À�]�Œ�l�•�}�u�Z��
der indenfor eksempelvis handel, bankvæsen, for
�•�]�l�Œ�]�v�P�����o�o���Œ���Ÿ�o���À�]�Œ�l�•�}�u�Z�����•���}�u�]���]�o���Œ���}�P���}�Œ�P���v�]�•���Ÿ
oner. København er i denne sammenhæng unik i en 
dansk målestok, idet andre danske byer typisk har 
områder, der kombinerer kontorer med detailhandel 
�}�P�����}�o�]�P���Œ�X���/���<�†�����v�Z���À�v���.�v�����•�����P���v�š�o�]�P���l�}�v�š�}�Œ�}�u
�Œ�
�����Œ�U���•�š�}�Œ�š���•���š���µ�����v�����µ�Ÿ�l�l���Œ�����o�o���Œ�����}�o�]�P���Œ���}�P���}�L�����]��
meget markante bygninger med en særegen volu
men og arkitektur.

-

-
-
-

-

-

Omdannelsen af de Københavnske industri- og er
�Z�À���Œ�À�•�}�u�Œ�
�����Œ���Z���Œ���•���š�����v���Œ�
�l�l�����.�v�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U��
�����Œ���À�]���v���Œ���}�u�����Ç���v�•���(�}�Œ�Ÿ�����•�}�u���]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç�U���µ�v�����Œ��
�‰�Œ���•���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���}�u�����v�v���o�•�����Ÿ�o���v�Ç�����(�}�Œ�u�
�o�X���/�v���µ�•�š�Œ�]
�l�µ�o�š�µ�Œ���v���Œ�µ�u�u���Œ�����}�P���}�L�������v���Œ�
�l�l�����•�š�}�Œ�����‰�}�š���v�Ÿ��
ler for balanceret udvikling, der fastholder nogle af 
de historiske kvaliteter i områderne.

-

-
-



�ó�í�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

INTERESSER I ET NATIONALT, REGIONALT OG LOKALT PERSPEKTIV

�E���Ÿ�}�v���o�����}�P���Œ���P�]�}�v���o�����]�v�š���Œ���•�•���Œ
Som allerede omtalt tager en del af de eksisterende 
udpegninger udgangspunkt i de kulturminder, som 
�<�µ�o�š�µ�Œ�•�š�Ç�Œ���o�•���v�����v�����(���o���������‰�
�������P�P�Œ�µ�v�������(�����v���v���Ÿ�}
nal kortlægning af den industrielle kulturarv for ca.
�í�ñ���
�Œ���•�]�����v�X���h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����]���<�†�����v�Z���À�v���}�u�(���©��������
�v�]���µ�������(���î�ñ���v���Ÿ�}�v���o�����]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�v�����Œ���}�P���î�î���µ�������(��
�í�ò�í���Œ���P�]�}�v���o�����]�v���µ�•�š�Œ�]�u�]�v�����Œ�X�������©�����À�]���v���Œ���}�u�����
������
Københavns betydning som industriby og om kvali
teten af de bevarede kulturspor. 

-
 

-

�/�v���µ�•�š�Œ�]���v�•���l�µ�o�š�µ�Œ���Œ�À���]���<�†�����v�Z���À�v���Z���Œ���•�
�o�������•���Z���L��
���š�������š�Ç�����o�]�P�š���v���Ÿ�}�v���o�š���(�}�l�µ�•�U�������Œ�����Œ�����o���À���š���]�u�†����
kommet gennem den eksisterende udpegning af 
værdifulde kulturmiljøer.

-

Lokale interesser
Også lokalt synes der at være en klar bevidsthed 
omkring væsentlige industrielle kulturspor. Af de 
�]�����o�š���ó�õ���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����u�µ�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ�����Œ��
modtaget fra byens 12 lokaludvalg i forbindelse 
�u�������•���Œ�����v�]�v�P���v�U���À�����Œ�†�Œ���Œ���������í�ñ���(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����š�Ç�‰���Œ�����(��
virksomhedsmiljøer.

Lokalt er der peget på mange forskellige typer af 

kulturspor, der står som et vidnesbyrd om byens er
hvervshistorie; fra vandtårne over telefoncentraler 
�Ÿ�o�����P���v�š�o�]�P�����]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ�X

-

�����š�����Œ���v���š�µ�Œ�o�]�P�À�]�•���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�U�����š���v���š�}�‰�����������Ç����
�o���U�������Œ���Z���Œ���Z���L���]�v���µ�•�š�Œ�]���v�U���}�P�•�
�����Œ���}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�u����
�‰�
�������v�v�����À�]�P�Ÿ�P���������o�����(���l�µ�o�š�µ�Œ���Œ�À���v�X���s���o���Ç�U�����u���P���Œ��
Øst og Bispebjerg har særligt foreslået områder, 
�����Œ���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š���Z���Œ���À�
�Œ���š���‰�Œ�
�P���š�����(���]�v���µ�•�š�Œ�]�X���D���v��
der er også modtaget forslag fra lokaludvalgene på 
brokvartererne omkring ældre og mindre baggårds
virksomheder.

-

-

Det er et fælles træk ved forslagene, at man lokalt 
�]���•�Ÿ�P���v�������P�Œ�������•���Œ�����v���}�u�����v�v���o�•�������(���������Ÿ���o�]�P���Œ����
�]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���Ÿ�o���v�Ç�������v�À���v�����o�•���Œ�U���}�P�����š���u���v���G���Œ����
steder ser omdannelserne som en trussel mod ikke 
bare bygningsarven, men også mod væsentlige 
���•�‰���l�š���Œ�����(�����������v�l���o�š�������Ç�����o���•���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���]�����v�Ÿ�š���š�X

�K�©�������(���������]�����o�š���í�ñ���]�v���l�}�u�v�����(�}�Œ�•�o���P�����Œ�����o�o���Œ��������
�}�u�(���©���š�����(���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�����o�o���Œ�����Œ�����]�Œ���l�š�������o�o���Œ���]�v���]
�Œ���l�š�����]�v�����Œ�����i�����š���]���•���Œ�����v�]�v�P���v�•�����v�����(���o�]�v�P���Œ���Ÿ�o���v�Ç����
værdifulde kulturmiljøer.

-

FOKUSOMRÅDER I SCREENINGEN

I forlængelse af den indledende kortlægning af de 
Københavns væsentlige historier og udviklingstræk 
er der formuleret en række fokusområder, der 
særligt er undersøgt gennem screeningen for even
tuelle nye værdifulde kulturmiljøer. Fokusområder
ne vedrører særlige udviklingstræk, som særskilt er 
undersøgt og eventuelt bør afspejles og sikres som 
kulturspor. Screeningen har i denne sammenhæng 
holdt sig indenfor den eksisterende afgrænsning af 
temaet.

-
-

 
�����Œ���Z���Œ���]���•���Œ�����v�]�v�P���v�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ
onens København særligt været fokus på følgende 
temaer: 

-

• Egentlige planlagte industriområder i og om
kring byen 
Herunder har der været fokus på områdernes 
byplankaraktér og infrastruktur foruden sam
mensætningen af virksomheder samt arkitektur 
og struktur i de enkelte branchers byggerier. 

• �h���G�Ç�©���Œ�]�v���µ�•�š�Œ�]���}�P���r�Z�
�v���À�
�Œ�l���(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ
ne 
Herunder har der været særlig fokus på den 
�o���©���Œ�����Z�
�v���À�
�Œ�l�•�r���}�P���•���Œ�À�]�����]�v���µ�•�š�Œ�]�U���•�}�u�����š����
lerede sig udenfor brokvartererne i første del af 
det 20. århundrede.

-

-

 
-

-
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• De nye moderne industrier
Herunder har der særlig været fokus på etable
ringen af nye industrityper indenfor eksempelvis
kemi, elektronik, sorte industrier, fødevarer og
�]�v���µ�•�š�Œ�]���o���u���v�µ�(���l�š�µ�Œ���}�P�����]�o�(�Œ���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P���]���v�Ç��
industrikvarterer i de indre forstæder.

• Godsinfrastrukturen i og omkring København
Herunder har der været fokus på baner, veje og
havneanlæg, der er blevet etableret med hen
���o�]�l���‰�
�����š���µ�v�����Œ�•�š�†�©�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�v���X

• �^���u�u���v�Z�
�v�P���v���Ÿ�o���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P���v�•���<�†�����v�Z���À�v
�,���Œ�µ�v�����Œ���Œ���o���Ÿ�}�v���Œ�v�����Ÿ�o���P���•�U���l�µ�o�U�����o���}�P���À���v���X

• ���}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���Œ���u�
�o�Œ���©���š���•�‰�����]�.�l�l�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ
eller fag.

KVALIFICERING OG ANBEFALING AF NYE KULTURMILJØER

Screeningen har peget på i alt fem mulige nye 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u�����Œ���l�À���o�]�.�����Œ���š���u�������Z���v���o�]�l���‰�
�����v��
udpegning værdifulde kulturmiljøer. Det drejer sig 
om følgende:

Høj prioritering – anbefales udpeget som værdiful
de kulturmiljøer i kommuneplanen:

-

�/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������h�‰�o���v���•�P�������l�s���Œ�u�o���v���•�P��������
som et eksempel på et samlet planlagt industriom
�Œ�
�������Ÿ�o���v�Ç�����‰�Œ�}���µ�l�š���Œ���}�P���š���l�v�}�o�}�P�]���Œ���‰�o�������Œ���š���À������
Amagerbanen. 

-

Området repræsenterer en væsentlig historie om 
���
�������µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v�����(���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v����
og ikke mindst etableringen af teknologitunge mo
derne virksomheder, som prægede dele af Køben
havns erhvervsudvikling i første halvdel af 1900-tal
let. Området supplerer dermed de eksisterende 
udpegninger med nye væsentlige aspekter.

-
-

-

Kulturmiljøet står stadig velafgrænset med sine be
varede strukturer og enkeltelementer og er dermed 
���š���.�v�š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�l�Œ�]�v�P�������š�•���l���Œ�v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���•�}�u��
�•���u�o���š���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ�X���K�u�Œ�
�����š�����Œ���•���u�Ÿ���]�P��� �š�����(��

-

�������(�
���Ÿ�o�����P���À�
�Œ���v�������]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���]���<�†�����v�Z���À�v�U��
�•�}�u���]�l�l�����Z���Œ���P���v�v���u�P�
���š���}�u�(���©���v�������(�}�Œ�v�Ç���o�•���Œ�X

�^�š�†�Œ�•�š�������o���v�����(���}�u�Œ�
�����š�����Œ���µ���o���P�š���Ÿ�o�����Ç�µ���À�]�l�o�]�v�P���]��
Kommuneplan 2019. Områderne ved Siljangade og 
Vermlandsgade kan udvikles i første del af planperi-
�}�����v���~�î�ì�í�õ���r���î�ì�î�ð�•���}�P���}�u�Œ�
�����š���À�������W�Œ���P�•�����}�µ�o���À���Œ����
�l���v���µ���À�]�l�o���•���]���‰���Œ�•�‰���l�š�]�À�‰���Œ�]�}�����v�����(�š���Œ���
�Œ���î�ì�ï�í�X��Der 
pågår desuden forundersøgelser af mulige lin�i���r
�(�†�Œ�]�v�P���Œ���š�]�o���u���š�Œ�}�����š�i���v�]�v�P�����(���>�Ç�v���š�š���Z�}�o�u�U���Z���Œ�µ�v-
�����Œ���u�µ�o�]�P���o�]�v�i���(�†�Œ�]�v�P���D�ñ���T�•�š���u�������•�š���š�]�}�v���À�������W�Œ���P�•��
Boulevard.

�/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������s���Œ�u�µ�v���•�P��������som et eksem-
�‰���o���‰�
�����š���•�š�†�Œ�Œ�����•���u�o���š���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�}�u�‰�o���l�•���š�]�o��
�u�}�����Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l�š�]�}�v�•�u���š�}�����Œ���]�����š���v�Ç���š�����o���Œ���š��
�]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
-de.

Industrikomplekset på Vermundsgade var oprinde-
�o�]�P�š�����v�������o�����(�����š���•�š�†�Œ�Œ�����‰�Œ�}���µ�l�š�]�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����U��
�����Œ���À���Œ���‰�Œ�
�P���š�����(���u�}�����Œ�v�����(�����Œ�]�l���š�]�}�v�•�u���š�}�����Œ���š�]�o��
teknologitunge varer. Det supplerer de eksisterende 
udpegninger indenfor Københavns industriudvikling 
med et velbevaret kompleks af industribygninger 
med særlige arkitektoniske værdier, der vidner om 
både form og skala i industribyggeriet. Endeligt

-

-



�ó�ï�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

supplerer området med en væsentlig fortælling om 
�}�u�����v�v���o�•�������(���]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���Ÿ�o���v�Ç�����}�+���v�š�o�]�P�����(�}�Œ�u�
�o���]��
�í�õ�ô�ì�[���Œ�v���X

�/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������À�������>���Œ�•�†���W���Œ�l���o�o�  som et eksempel 
på et sammenhængende, planlagt industrikvarter 
med særlig arkitektur fra en sen periode, der stadig 
���Œ�����l�Ÿ�À�š�X 

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ���u���P���š���.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š�����l�•���u�‰���o��
�‰�
���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v���}�P���u�}�����Œ�v�]�•���Œ�]�v�P���v�����(�������v���š�Œ�����]�Ÿ
�}�v���o�o�����Z�
�v���À�
�Œ�l�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����Ÿ�o���v�Ç����
�}�P���u�}�����Œ�v�����o�}�l���o���Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š���Ÿ�o���‰�o���v�o���P�š�����]�v���µ
striområder udenfor brokvartererne. Kulturmiljøet 
�µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���������Œ�(�}�Œ�������v���v�Ç���Œ���������o�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
�}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���u�������u���P���š���À�]�P�Ÿ�P����
�}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���u�������Z�†�i�����}�P���µ�v�]�l�l����
���Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����}�P�����Ç�‰�o���v�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ�X

-

-

 
�/�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�������]���E�}�Œ���À���•�š som et eksempel på et 
større industri- og håndværksområde, der dynamisk 
���Œ���À�}�l�•���š���(�Œ���u���u�������•�š�}�Œ���À���Œ�]���Ÿ�}�v���}�P�������P�Œ�
�v�•���š��
planlægning.

Kulturmiljøet repræsenterer og supplerer de eksi
sterende udpegninger med et typisk industriområde 
med et meget blandet byggeri i både skala, form 
�}�P���‰���Œ�]�}�����Œ�X���K�u�Œ�
�����š�����Œ�����š���u���P���š���.�v�š���À�]���v���•���Ç�Œ����
�}�u�������v���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�������Œ�Z�À���Œ�À�•�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���}�P���Œ�µ�u�u���Œ��
mange bevaringsværdige kulturspor, der vidner om 
dets oprindelige anvendelse og historiske udvikling.

-

�������.�Œ�������v�����(���o���������v�Ç�����À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
repræsenterer forskellige epoker og skalaer i Kø
benhavns industriudvikling. Industrialiseringen var 
netop præget af de større virksomheder, der med 
�u�}�����Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�u���š�}�����Œ���]���u�}�����Œ�v�������Ç�P�v�]�v�P���Œ��
�‰�Œ�}���µ�����Œ���������À���Œ���Œ���Ÿ�o�����š�����
�����������v�•�l���}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ
�}�v���o�š���u���Œ�l�����X���^���u�Ÿ���]�P���À���Œ�����v�����v�����v���}�P�������š�Ç�����o�]�P��
del af Københavns industrier mindre og producere
�������À���Œ���Œ�����o�o���Œ���o���À���Œ���������š�i���v���•�š���Ç�����o�•���Œ���Ÿ�o�����š���o�}�l���o�š��
marked.

-

-

-

�&�
�o�o���•�������š�Œ���P�š�v�]�v�P���Œ���À�����Œ�†�Œ���v�������������.�Œ�����}�u�Œ�
�����Œ
Fælles for de forskellige typer af virksomheder og 
�]�v���µ�•�š�Œ�]�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ�U�������Œ�����Œ���}�u�(���©���š�����(���������.�Œ�����µ���‰���P
ninger er, at der var tale om virksomheder, der i for
�•�l���o�o�]�P�����‰���Œ�]�}�����Œ���G�Ç�©���������Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���Ç���Œ�����l�À���Œ

-
-

-

�š���Œ���Œ���Ÿ�o���������Œ�����‰�o�����•�(�}�Œ�Z�}�o�����}�P���u���Œ�����Ÿ���•�•�À���Œ���v������
���Ç�P�P���Œ�]�X���^���u�Ÿ���]�P���o�
���������v�Ç�����]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ���Œ���o���v�P�š��
�u���Œ�����(�}�Œ�����o���P�Ÿ�P�š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����š���l�µ�v�v�����š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š���Œ����
�À���Œ���Œ���}�P���u���š���Œ�]���o���Œ���Ÿ�o���À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�v���X�����v�����o�]�P�š�����†����
�Ç�����Œ�}�u�Œ�
�����Œ�v�����‰�o�����•���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ���Ÿ�o���������u���v�P�������Œ�����i
�����Œ���U�������Œ���À���Œ�������•�l�
�L�]�P���������À�������(�����Œ�]�l�l���Œ�v���X

-

Der er ved screeningen lagt vægt på, at de anbefa
lede kulturmiljøer i betragtelig grad er velbevarede 
og fortsat rummer deres oprindelige strukturer og 
�����Œ�(�}�Œ�����Œ���v���u�š�����E�}�����o�]�P���X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ���������.�Œ�������v����
falede kulturmiljøer udvalgt, fordi de er repræsen
�š���Ÿ�À�����(�}�Œ�������Œ���•���š�Ç�‰���Œ���}�P���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
udpegninger med andre og væsentlige temaer og 
fortællinger. 

-

-
-

Lav prioritering:

���Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����˜�t���À�������^�À���Œ�Œ�]�P�•�P������ som et 
���l�•���u�‰���o���‰�
�����š���u���P���š���Ÿ���o�]�P�š�����Ç�P�P���Œ�]�����(�����Œ�����i�����Œ���}�o�]
�P���Œ���Ÿ�o�����v���•�‰�����]�.�l���À�]�Œ�l�•�}�u�Z�����X

-

�����š���u���P���š���Ÿ���o�]�P�������Œ�����i�����Œ�l�À���Œ�š���Œ���Ÿ�o�����˜�t���‰�
�����Z�Œ�]
�•�Ÿ���v�•�Z���À�v�����Œ�����š�������o�À�]�•�š�������À���Œ���š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����š��
boligkvarter opført og ejet af arbejdere. Området 
�����•�l�]�o�o���Œ���•�]�P�����}�P���(�Œ�������v���Œ�����Ÿ�o�•�À���Œ���v�������Ÿ���o�]�P�����l�À���Œ
terer med arbejderboliger. Bebyggelsens placering 
langs snoede veje med åbne rum giver en helt 
særlig karakter, der mere minder om en landsby- el
ler købstadsbebyggelse, end eksempelvis de lange 
�o�]�P�����Œ�
�l�l���Œ�����(���Z�µ�•�����]���<���Œ�š�}�+���o�Œ�
�l�l���Œ�v���X���^���u�Ÿ���]�P���Z���Œ��
bebyggelsen i Sverrigsgade karakter af ”urbane hus
mandssteder” hvor de dobbelt så store grundstyk
ker gav mulighed for at have en køkkenhave og småt 
�Z�µ�•���Ç�Œ�Z�}�o���X�������š���À���Œ���Z�µ�•�����Ÿ�o���Ÿ�o�G�Ç�©���Œ�����(�Œ�����‰�Œ�}�À�]�v�•���v�X��
Bebyggelsen repræsenterer derfor en væsentlig 
historie. 

-

-

-

-
-

Der er dog ved den endelige prioritering lagt vægt 
�‰�
�U�����š���}�u�Œ�
�����š�•���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Ÿ�o�������o�•���•�š�����]�P��
���Œ���Ÿ�o�•�š�������U���u���v�����š���Z�µ�•���v�������Œ���u���P���š���}�u�����v�v���������}�P��
i dag delvist slører det oprindelige udtryk og stedets 
�Z�]�•�š�}�Œ�]���X���������G���•�š�������(���Z�µ�•���v�������Œ�����o�o���Œ���������•�]�l�Œ��������
gennem en høj SAVE-vurdering og en bevarende 
�o�}�l���o�‰�o���v���(�}�Œ���}�u�Œ�
�����š���~�í�ï�ñ�•�X



�ó�ð Screening for nye kulturmiljøer i København

-

PRODUKTIONENS KØBENHAVN
INDUSTRIOMRÅDE VED UPLANDSGADE/VERMLANDSGADE

�����š���µ���‰���P���������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���}�u�(���©���Œ�������������À���Œ��������
dele af det oprindelige industrikvarter samt Ama
gerbanens tracé langs Uplandsgade, som var en 
�À�]�P�Ÿ�P���(�}�Œ�µ���•�
�š�v�]�v�P���(�}�Œ�U�����š���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ���š���}�‰�•�š�}���X��

�/���í�õ�î�ì�[���Œ�v�����G�Ç�©�����������v�������o���u�]�v���Œ�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���}�P��
�À�
�Œ�l�•�š�������Œ���µ�����(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����Ÿ�o�������š���v�Ç�����]�v
dustriområde. Området blev der mellem 1930 og 
1960 præget af en lang række helt nye og industrier 
�}�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ���]�v�����v�(�}�Œ���Z���o�š���v�Ç�����}�P��
meget moderne industriområder; medicinalvarer, 
fødevareindustri, elektronik og kemisk industri. 

-

�K�u�Œ�
�����š�����o���À���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������‰�Œ�
�P���š�����(�����
�������u�]�v���Œ����
og meget store fabriksanlæg med både de klassiske 
etagefabrikker med dagslys og store fabrikshaller i 
én etage. Ind mellem disse moderne virksomheder, 
�����Œ���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���������À���Œ���Œ���Ÿ�o�����š���v���Ÿ�}�v���o�š���}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}
nalt marked, lå de mindre håndværksvirksomheder, 
der særligt skulle betjene byen.

-

�&�Œ�����u�]���š���v�����(���í�õ�ó�ì�[���Œ�v�����u�]�•�š���������}�u�Œ�
�����š���P�Œ�����À�]�•�š��
�•�]�v�������š�Ç���v�]�v�P�U���}�P���o���v�P�š���������G���•�š�����•�š�†�Œ�Œ�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z��
�����Œ���G�Ç�©���������Ÿ�o���•�š�†�Œ�Œ�����}�P���u���Œ�����u�}�����Œ�v�������v�o�
�P���À���•�š��
�(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�����o�o���Œ���Ÿ�o���µ���o���v�����š�X��

-

Mange bygninger blev forladt og revet ned eller 
�}�u�����v�v���š���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ���}�P���u�]�v���Œ�����•���Œ�À�]�����À�]�Œ�l�•�}�u
heder. I dag er en stor del af den oprindelige byg
ningsstruktur bevaret og er synlig, selvom der er 
�u���Œ�l���v�š�����Z�µ�o�o���Œ���]���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���v�U���}�P�������v���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l����
industri-skyline med de mange skorstene er næ
sten forsvundet. Området er dog i sin helhed sta
dig kulturhistorisk interessant og rummer alsidige 
�À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�������v���]�v���µ�•�š�Œ�]���o�o�����(�}�Œ�Ÿ�����]���(�}�Œ�u�����(�����
������
infrastruktur, bygninger og tekniske anlæg.

-
-

-
-

Industriområdet - med de omkringliggende arbej
�����Œ���}�o�]�P���Œ���‰�
�����u���P���Œ���Œ�}���•�}�u�����µ�š���v�Ÿ�•�l�����}�u�P�]�À���o�•���Œ��
�r�����Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�����Ÿ�o�������o�•���l�}�Œ�š�o���P�š���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u
mune i forbindelse med en redegørelse om Amager
�����v���v�U���•�}�u���Ÿ�o�������o�•���]�v���P�
�Œ���]�������š�����v�����(���o���������}�u�Œ�
�����X

-

-
-
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-

-

�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ�����š���À�]�P�Ÿ�P�š���}�P���Ÿ�o�������o�•���À���o�����À���Œ���š���À�]��
nesbyrd om den sene del af Københavns rolle som 
�]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç���}�P���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�u�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u��
�W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���u���������š���À�]�P�Ÿ�P�š���}�P���v�Ç���Œ����
aspekt, der rækker langt ud over mange af byens 
�š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����}�P���o�}�l���o�š���}�Œ�]���v�š���Œ���������Z�
�v���À�
�Œ�l�•�]�v���µ
strier.

Områdets industrier var præget af moderne tek
�v�}�o�}�P�]���}�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�u���š�}�����Œ���Ÿ�o�����š���v���Ÿ�}�v���o�š���}�P��
�]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���u���Œ�l�������}�P���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�u�������}�P�•�
��
fortællingen om Københavns som metropol og øko
nomisk dynamo gennem det 20. århundrede.

-

-

Kulturmiljøet står stadig velafgrænset med sine be
varede strukturer og enkeltelementer og er dermed 
���š���.�v�š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�l�Œ�]�v�P�������š�•���l���Œ�v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P��
�•�}�u���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ�X���K�u�Œ�
�����š�����Œ���•���u�Ÿ���]�P��� �š�����(���������(�
��
�Ÿ�o�����P���À�
�Œ���v�������µ�����Œ�†�Œ�š�����]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���]���<�†�����v
havn. Blandt de væsentligste bærende bevarings
værdier kan nævnes;

-

-
-

• �����v���Œ���o���Ÿ�À�š���o���À�����}�P���µ���v�•���Œ�š���������]�v���µ�•�š�Œ�]�������Ç�P
gelse med større fabriksbygninger og et utal af 
�u�]�v���Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•���Ç�P�v�]�v�P���Œ���]���P�
�Œ�����v��

• �h���À���o�P�š�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�������v�l���o�š���Ç�P�v�]�v�P���Œ���u������
stærke arkitektoniske kvaliteter og mange funk
�Ÿ�}�v���o�o���������š���o�i���Œ

• �����v���µ�Œ���P���o�u�
�•�•�]�P�����À���i�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�������Œ���Ÿ�o�������o�•�����Œ��
givet af Amagerbanens forløb

• ���u���P���Œ�����v���v�•���š�Œ����� ���}�P���Ÿ���o�]�P���Œ�����Œ���v�P���Œ�r���}�P��
godsbaneterræn ved Uplandsgade og ved Langs 
Amagerbanen

• Områdets bevarede industriskorstene 

-

-

Området huser i dag mindre virksomheder, skoler 
eller klubber. Flere bygninger er misligholdte eller 
omdannede, men giver stadig et sammenhængende  
indtryk af den oprindelige industri og udgør dermed 
���š���.�v�š���}�P�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�X�����v���•�š�}�Œ�������o��
���(���}�u�Œ�
�����š�����Œ���]�������P���µ���o���P�š���Ÿ�o�����Ç�µ���À�]�l�o�]�v�P���}�P�����Œ�������Œ
for sårbart overfor omdannelse. 

-
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PRODUKTIONENS KØBENHAVN
INDUSTRIOMRÅDE VED VERMUNDSGADE

Området ved Lersøen var allerede i 1903 blevet ud
peget som et muligt industriområde, og i 1920’erne 
blev der anlagt en ny vejstruktur i området med 
blandt andet Lersø Parkallé og den daværende 
Klædebo Parkallé. Foran Lersøen anlagdes et stør
re industriområde, der blev udbygget allerede i 
1920’erne. Området var karakteriseret ved, at dets 
�À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���������v�Ç�����}�P���u�}�����Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l
�š���Œ���•�}�u�����o���l�š�Œ�]�•�l�������Œ�Ÿ�l�o���Œ���}�P�����]�o���Œ�X

Ved Haraldsgade / Vermundsgade opførte Laur. 
Knudsen i 1922 et meget stort industrikompleks 
�Ÿ�o���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P�����(�����o���l�š�Œ�]�•�l�������Œ�Ÿ�l�o���Œ�X���/�v���µ�•�š�Œ�]���v�����o���À��
�µ���G�Ç�©���š���(�Œ�����]�v���Œ�����E�†�Œ�Œ�����Œ�}���}�P���(�}�Œ���o���À���]���l�}�u�‰�o���l�•���š��
�(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ô�ì�[���Œ�v���U���Z�À�}�Œ���l�}�u�‰�o���l�•���š�����o���À���}�À���Œ�š���P���š��
���(�����o���v���š�����v���Œ�����^�l�}�À�r���}�P���E���š�µ�Œ�•�š�Ç�Œ���o�•���v�X���������Ÿ���o�]�P���Œ����
industribygninger i det store område er dog i vid ud
strækning stadig bevarede og rummer i dag blandt 
���v�����š���G���Œ�����u�Ç�v���]�P�Z�������Œ�X���<�}�u�‰�o���l�•���š���(�Œ���u�•�š�
�Œ���]�������P��
�Œ���o���Ÿ�À�š���À���o�����À���Œ���š���}�P���u���P���š���P���v�l���v�����o�]�P�š���•�}�u���]�v���µ
�•�š�Œ�]���u�������G���Œ�����}�À���Œ�o���i�Œ���������o���P�����(���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�X

-

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ���.�v�š���}�P���Œ���o���Ÿ�À�š���À���o�����À���Œ���š�����l�•���u�‰���o��
�‰�
���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v���}�P���u�}�����Œ�v�]�•���Œ�]�v�P���v�����(�������v���š�Œ�����]�Ÿ
�}�v���o�o�����Z�
�v���À�
�Œ�l�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����Ÿ�o���v�Ç����
�}�P���u���Œ�����Ÿ���•�•�À���Œ���v�������o�}�l���o���Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š���µ�����v�(�}�Œ��
���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�(�}�Œ��
�����v���v�Ç���Œ���������o�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•��
�<�†�����v�Z���À�v���u�������u���P���š���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l����
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ�����Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š�����E�}�����o�]�P���X

-

���v�����o�]�P�š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������š���Ÿ���o�]�P���Œ�����]�v���µ�•�š�Œ�]�l�}�u-
pleks i Haraldsgade fortællingen om København 
�•�}�u���Z�}�À�����•�š�������]���v�Ç���Œ�����}�P���v�Ç���•�š�����Ÿ���X���K�u�����v�v���o�•���v��
�Ÿ�o���l�}�v�š�}�Œ���Œ���}�P�����š�����o���Œ�]�v�P���v�����(���G���Œ�����u�Ç�v���]�P�Z�������Œ��
�]�������v���Ÿ���o�]�P���Œ�������o���l�š�Œ�}�v�]�l�(�����Œ�]�l�����Œ�����š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l��
vidnesbyrd om den massive udvidelse af centralad
�u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v���v���]���í�õ�ô�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�õ�ì�[���Œ�v�����}�P�������v��
�����Œ���(���(�†�o�P���v�������µ���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���v�Ç�����o�}�l���o�]�š���š���Œ���µ�����v�(�}�Œ��
Slotsholmen, men indenfor Hovedstaden af en ræk
�l�����}�+���v�š�o�]�P�����u�Ç�v���]�P�Z�������Œ�X

-

-



�ó�ó�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

-

-

�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

Kulturmiljøets dele fremstår velafgrænsede, velbe
�À���Œ���������}�P���u���������v���Z�†�i���]�v�š���P�Œ�]�š���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����
������������
�}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����}�P�����l�š�µ���o�o�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ��
�•���u�Ÿ���]�P���o���š�����G�
�•���o�]�P�š���}�P�����E�}�����o�]�P�š�X�����o���v���š�����������

rende overordnede bevaringsværdier kan nævnes;

• �����š���l�}�u�‰�o���©�����>���µ�Œ�X���<�v�µ���•���v���]�v���µ�•�š�Œ�]�l�}�u�‰�o���l�•���]��
�,���Œ���o���•�P���������u�����������š�•���u���v�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•���Ç�P�v�]�v�P
er, store skala og skarpe afgrænsning. 

• �������•�Ÿ�o�u�
�•�•�]�P�š���À���Œ�]���Œ���������‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•���Ç�P�v�]�v�P���Œ�U��
�•�}�u���•�
�Œ�o�]�P�š�������•�š�
�Œ�����(���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�������š���P���(�����Œ�]�l�•
bygninger. 

• �����v���Ÿ���o�]�P���Œ�����u�]�o�]�š�
�Œ�����&�
�•�š�v�]�v�P�•���D���š���Œ�]���o�P�
�Œ����
�u�}�����Z�}�À�•�]�v�P�•�P���������u�����������v�•�������u�]�v�]�š�•�š�Œ���Ÿ�}�v�•
bygninger og oplagsplads. 

• Industrikompleksets delvist åbne karaktér mod 
�À���i���v���u�������������l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����‰�}�Œ�š�v���Œ���Ç�P�v�]�v�P���Œ�X

-

-

-

Komplekset på Vermundsgade er som udgangspunkt 
�Œ�}���µ�•�š�U���u���v���•���u�Ÿ���]�P�����Œ���������u�]�v���Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•���Ç�P
ninger sårbare overfor nedrivning og fortætning 
���(���}�u�Œ�
�����š�X�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�v�������Œ���l�µ�v���Ÿ�o�������o�•���À�µ�Œ�����Œ���š��
bevaringsværdige med en middel SAVE-værdi, der 
ikke sikrer helheden som et sammenhængende 
kulturmiljø. En enkelt bygning er vurderet med en 
�Z�†�i���^���s���r�À�
�Œ���]���‰�
���î���]���l�Œ���L�����(�������v�•�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
kvaliteter.

-

Det er i forbindelse med kulturmiljøets afgrænsning 
�À�
�Œ���š���}�À���Œ�À���i���š�����š���]�v�����Œ���P�����<�d�<�[�•���Ÿ���o�]�P���Œ�����À�
�Œ�l
�•�š�����•�r���}�P���}�‰�o���P�•���Œ�����o���Œ���u�}�����À���•�š�X�������©�����}�u�Œ�
������
�Œ�µ�u�u���Œ�����v���Œ�
�l�l�����.�v�����}�P���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U��
som yderligere understreger den oprindelige indu
�•�š�Œ�]���o�o�����l���Œ���l�š� �Œ�X�������v�����l�š�µ���o�o�����o�}�l���o�‰�o���v���~�ð�î�ï�•���(�}�Œ�������v��
�Ÿ���o�]�P���Œ�����<�d�<�r�P�Œ�µ�v�����u�µ�o�]�P�P�†�Œ�����}�P�����v���v�����Œ�]�À�v�]�v�P�����(��
den eksisterende bebyggelse, som ikke vurderes at 
være bevaringsværdig. På denne baggrund er det 
valgt ikke at inkludere KTK-grunden i den anbefale
de udpegning af kulturmiljøet.

-

-

-



�ó�ô Screening for nye kulturmiljøer i København

-

-

-

PRODUKTIONENS KØBENHAVN
INDUSTRIOMRÅDE VED LERSØ PARKALLÉ

I løbet af 1920’erne og 1930’erne skete der for alvor 
���v���µ���G�Ç�š�v�]�v�P�����(���<�†�����v�Z���À�v�•���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�À�]�Œ�l�•�}�u
heder og industri fra de snævre brokvarterer. Dels 
havde udvidelsen af kommunens område i 1901-02 
�P�]�À���š���v�Ç���‰�o�����•���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�������v���(�µ�o���š���µ�����Ç�P�P���������]�v���Œ����
���Ç�X���^���u�Ÿ���]�P���•�l���š���������Œ���]���•�Ÿ�P���v�������P�Œ���������v���}�u�����v
�v���o�•�������(�������v���]�v���Œ�������Ç���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ�U�������Œ���]�l�l�������L���Œ�o�}����
�u���P���v���‰�o�����•���]�������P�P�
�Œ�����v�����Ÿ�o���u�}�����Œ�v�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•
virksomheder.

Området ved Lersøen var allerede i 1903 blevet ud
peget som et muligt industriområde, og i 1920’erne 
blev der anlagt en ny vejstruktur i området med 
blandt andet Lersø Parkallé og den daværende 
Klædebo Parkallé. Gennem Lersøen blev i 1930’erne 
anlagt en del af S-banen, og den nye Lersø Parkallé 
blev i 1940’erne udbygget med yderligere industrier, 
�����Œ���G�Ç�©���������µ�������(�������v���]�v���Œ�������Ç���]���š���l�š���u�����U�����š���u���v��
�}�À���Œ�P�]�l���Ÿ�o���u�}�����Œ�v�����]�v���µ�•�š�Œ�]�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���}�P�������Œ�(�}�Œ��
�Z���À���������Œ�µ�P���(�}�Œ���u���Œ�����‰�o�����•�X���^�
�Œ�o�]�P�š���l�}�v�(���l�Ÿ�}�v�•�]�v
���µ�•�š�Œ�]���v���G�Ç�©���������]�v�����]�������š���v�Ç�����}�u�Œ�
�����U���Z�À�}�Œ�À�����������Œ��

-

-

���o���À���•�l�����š�����š���v�Ç�š���_�<�o�
�������}�_�r�l�À���Œ�š���Œ���Ÿ�o�����Œ�•�š���š�v�]�v�P���(�}�Œ��
�����š���Ÿ���o�]�P���Œ�����•�l�Œ�
�������Œ�]�l�À���Œ�š���Œ���]���E�†�Œ�Œ���P���������l���E�†�Œ�Œ����
Voldgade, som havde været center for skræddere 
og klædehandlere siden middelalderen. Området 
���†�����‰�
���u���Œ�����‰�o�����•���Ÿ�o���v�Ç�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�(�}�Œ�u���Œ���}�P��
�v�Ç�����‰�Œ�}���µ�l�š���Œ���}�P���À���Œ���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o���î�ì�ì�ì���(�}�Œ�����Z�}�o���š��
�l�}�v�(���l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���v�X

�����š���u���P���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ���‰�
���>���Œ�•�†��
�W���Œ�l���o�o� �����o���À���µ�����Ç�P�P���š���]���Ÿ�����v���í�õ�ð�ì�r�ò�ì�����L���Œ�����v���•���u
let udviklingsplan, der regulerede områdets karaktér 
�}�P�����Œ�l�]�š���l�š�µ�Œ�X�������©�����Œ���•�µ�o�š���Œ���������]�����š���u���P���š���.�v�š�U���o���À�š��
rødstensbyggeri i parklignende omgivelser med 
store træer og med Parkalléen som sin hovedakse. 
�K�u�Œ�
�����š���Z���Œ���u�����������š�•���•�š�����]�P�š�����l�Ÿ�À�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ���}�P��
virksomheder beholdt denne karaktér og fremstår 
�•�}�u�����š���u���P���š���.�v�š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����L���Œ�l�Œ�]�P�•�Ÿ�����v�•��
�v�}�Œ���]�•�l���u�}�����Œ�v�]�•�Ÿ�•�l�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç�P�P���Œ�]�U�������Œ���u���š���Z���•��
i udtryk og skala af de omkringliggende boligkvarte
rer fra samme periode.

-

-



�ó�õ�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

-

-

�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

Kulturmiljøets dele fremstår velafgrænsede, velbe
�À���Œ���������}�P���u���������v���Z�†�i���]�v�š���P�Œ�]�š���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����
������
�������}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����}�P�����l�š�µ���o�o�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X���,���Œ�µ�v�����Œ�����Œ��
det væsentligt, at kun få elementer senere er blevet 
�Ÿ�o�(�†�i���š�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ���•���u�Ÿ���]�P���o���š�����G�
�•���o�]�P�š���}�P��
���E�}�����o�]�P�š�X�����o���v���š�����������
�Œ���v�������}�À���Œ�}�Œ���v�������������À��
ringsværdier kan nævnes;
• Lersø Parkallés forløb med dets allétræer og 

brede grønne bånd samt viadukter på tværs af 
Lersøen.

• Den skarpt regulerede og meget harmoniske 
industribebyggelse på Lersø Parkallé med de 
�Ÿ�o�����P���š�Œ�µ�l�v�����o���À�������Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P���‰���Œ�l�o�]�P�v���v������
forarealer med træer.

• �/�v���µ�•�š�Œ�]���Ç�P�v�]�v�P���Œ�v���•���}�‰�����o�]�v�P���]���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À��
�����u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v���}�P���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���µ�v�����Œ���•���u�u�����š���P�X

• Områdets åbne karaktér.
• �����v���v�
�Œ�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���o�o�����}�P�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����(�}�Œ���]�v

delse mellem industribebyggelsen og de om
kringliggende boligkvarterer.  

-
-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�����Œ���u���P���š���.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š�����l�•���u�‰���o��
�‰�
���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v���}�P���u�}�����Œ�v�]�•���Œ�]�v�P���v�����(�������v���š�Œ�����]�Ÿ
�}�v���o�o�����Z�
�v���À�
�Œ�l�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����Ÿ�o���v�Ç����
�}�P���u���Œ�����Ÿ���•�•�À���Œ���v�������o�}�l���o���Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š���µ�����v�(�}�Œ��
���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�(�}�Œ��
�����v���v�Ç���Œ���������o�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•��
�<�†�����v�Z���À�v���u�������u���P���š���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l����
�l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ�����Œ���µ�u�]�������o�����Œ�š�����E�}�����o�]�P���X

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P�����v���À�]�����Œ�����Ÿ�o�������v���P�Œ�†�v�v����
korridor, der tegner sig gennem Lersøparken med 
den kolonihaver.

�&�o���Œ�������(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�•���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�������Œ���À�µ�Œ�����Œ���š��
bevaringsværdige med en SAVE-vurdering på 3 med 
baggrund i bygningernes arkitektoniske og miljø
mæssige kvaliteter. Tilsvarende er områdets helhe
�����Œ���Ÿ�o�������o�•���•�]�l�Œ���������P���v�v���u�������v�����l�š�µ���o�o�����o�}�l���o�‰�o���v��
�(�}�Œ���}�u�Œ�
�����š���~�í�õ�ñ�•�U���•�}�u���v���š�}�‰���(�Œ���u�Z�
�À���Œ���l�À���o�]�š���š���Œ
ne i både arkitekturen og det ensartede udtryk.

-
-

-
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PRODUKTIONENS KØBENHAVN
INDUSTRIOMRÅDE I NORDVEST

�&�}�š�}�W���^���&��

På den ydre del af Nørrebro mellem Højbanen og 
Tomsgårdsvej, kaldet Nordvest og med Renteme
stervej som en central akse, er et større blandet 
�]�v���µ�•�š�Œ�]�l�À���Œ�š���Œ�������À���Œ���š���u�������]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç�P�P���Œ�]���(�Œ�����G���Œ����
perioder.

Området rummer en blanding af småindustri, krea
�Ÿ�À�������Œ�Z�À���Œ�À�U�����}�o�]�P���Œ���u�u�X�U�������Œ�����Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ��
�<�†�����v�Z���À�v�•���o���©���Œ�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�U�������Œ���(�Œ�����•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(��
�í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���G�Ç�©���������Ÿ�o���������Ç�����Œ�•�š���������o�������(�����Œ�}�l�À���Œ
�š���Œ���Œ�v�����}�P���Ÿ�o���������}�u�l�Œ�]�v�P�o�]�P�P���v�������}�u�Œ�
�����Œ�X���^���v��
re etablerede en række større virksomheder sig i 
området, herunder maskinfabrikken Tekno, Schous 
Fabrikker, metalvirksomheden Glud og Marstrand og 
Mejeriet Enigheden.

-

-
-

Overordnet kan området karakteriseres som me
�P���š���À���Œ�]���Œ���š���]�����
�������•�l���o���U�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����•�Ÿ�o���Œ�š���Œ���}�P��
���Ç�P�v�]�v�P�•�š�Ç�‰���Œ�r���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X�������©�����•�l���o���•���•���•�}�u�����š��
�À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���Z���•�Ÿ�P�����À�
�l�•�š���}�P���o�]���š��
�Ÿ�o�(�
�o���]�P�����µ�����Ç�P�v�]�v�P���]�����š���‰�o���v�o���P�š���P�������(�}�Œ�o�†���U�������Œ��

-

�v���u�š���l���v�����G�
�•���•���]���}�u�Œ�
�����š�X�������Œ���.�v�����•�����v�l���o�š����
bevarede bygninger i bindingsværk.

�K�u�Œ�
�����š���Œ�µ�u�u���Œ���]�����P�����v���Œ�
�l�l�����.�v�������l�•���u�‰�o���Œ���‰�
��
���v�l���o�š���Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���o�o�����•���u�u���v�Z�
�v�P���U�������Œ��
�Z���Œ���À�
�Œ���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ���������(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����š�Ç�‰���Œ�����(��
�À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ�X���s���Œ�]���Ÿ�}�v���v���}�P�������š���µ�‰�o���v�o���P�š���U���•�l�������Œ��
kvarterets egenart.

���Ç�P�v�]�v�P���Œ�v�������v�l���o�š�À�]�•���Z���Œ�����v���o�]�o�o�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P�U���}�P���}�L����
lav arkitektonisk værdi. Det er det samlede brogede 
billede, som gør området unikt.

Området bidrager med væsentlige temaer og kul
�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ���l���v���À�
�Œ�����u�������Ÿ�o�����š���µ�v�����Œ�•�š�†�©�����(�}�Œ�š�
�o
�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���P���v�v���u���u���Œ����
en 100 år. 

-
-

�/���l�Œ���L�����(���}�u�Œ�
�����š�•�����l�Ÿ�À�]�š���š���}�P�����Ç�v���u�]�l�U���Œ���‰�Œ�

senterer området blandt andet udviklingen i byens 
�•�u�
���Œ�Z�À���Œ�À���(�}�Œ�µ�����v���š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v���Œ���(�Œ�����š�Œ�����]�Ÿ�}

-

-



�ô�í�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

�v���o�o�����‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ���Ÿ�o���v�Ç�������v�À���v�����o�•���Œ��
�Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ�����o�o���Œ�����Œ�Z�À���Œ�À�X

�d���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P�����(���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š

Områdets bevaringsværdier ligger generelt i den 
miljømæssige sammenhæng mellem større og min
dre virksomheder. Blandt der bærende bevarings
værdier kan nævnes:

-
-

• Den varierede skala i industriområdet med 
�•�‰�Œ�]�v�P���]���Z�†�i�������}�P���À�}�o�µ�u���v�U���u���š���Œ�]���o���À���o�P�U���•�l�]�L��
�À�]�•���Ÿ�o�����P���š�Œ�µ�l�l���š���(�Œ�����(�}�Œ�š�}�À���}�P���Z���o�š���µ�����Ÿ�o���(�}�Œ�š�}�À�X�� 

• ���v�l���o�š���o���u���v�š���Œ���•�}�u���Ÿ�o�����P���À�
�Œ���v�������•�l�}�Œ�•�š���v���U��
hejseværk mm.

-

De forskellige bygningstyper fra forskellige perioder:
• �^�u�
�]�v���µ�•�š�Œ�]���t���u�������š�Ç�‰�]�•�l�����Ÿ�o���Ç�P�v�]�v�P���Œ���•�}�u�����Œ��

�l�}�u�u���š�����Œ�Ç�‰�À�]�•���}�À���Œ���Ÿ���X�����v�l���o�š�����•�š�†�Œ�Œ�����]�v���µ
strier som Tekno, Schous Fabrikker og Glud og 
Marstrand samt Mejeriet Enigheden har hørt 
�Ÿ�o���]���}�u�Œ�
�����š�X���^�š�†�Œ�•�š�������o���v�����(���]�v���µ�•�š�Œ�]���v���Z���Œ�����}�P��

-

været i småskala.
• Baggårdsbyggerier
• Bindingsværkshuse 

Områdets særlige bevaringsværdier som et kom
bineret industri- og boligområde er netop blevet 
�l�}�Œ�š�o���P�š���•�}�u���P�Œ�µ�v���o���P���(�}�Œ�����š���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o�����v�������À���Œ���v������
lokalplan for området.

-

Lokalplanforslaget fremhæver netop områdets kvali
teter som et blandet kvarter, der er opstået over en 
længere periode, og som er præget af både større 
og mindre virksomheder. Herunder peger planfor
�•�o���P���š���‰�
���]�����o�š���õ�ô���l�}�v�l�Œ���š�������Ç�P�v�]�v�P���Œ���•�}�u�������À���Œ�]�v�P�•
�À�
�Œ���]�P�����}�P���(�Œ���u�Z�
�À���Œ���•���u�Ÿ���]�P�����v���Œ�
�l�l�����À�
�•���v�š�o�]
ge historiske strukturer, der ønskes fastholdt.

-

-
-
-
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ANDET KULTURMILJØ PÅ BRUTTOLISTEN

���Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����˜�t���À�������^�À���Œ�Œ�]�P�•�P������

�������Ç�P�P���o�•���v���}�u�l�Œ�]�v�P���^�À���Œ�Œ�]�P�•�P���������}�u�(���©���Œ���]�����o�š���ï�ð��
���Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P�•�Z�µ�•�����}�‰�(�†�Œ�š���í�ô�ò�ó�r�ó�í�����(�����Œ�����i�����Œ�v���•��
���Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P���(�}�Œ�����Œ�����i�����Œ�����À�����������˜���t���‰�
�����Z�Œ�]�•�Ÿ
���v�•�Z���À�v�X�����}�o�]�P���Œ�v�������o���À���š���P�v���š�����(���,���v�Œ�]�l���^�š���+���v�•��
Sibbern som små toetagers arbejderboliger med 
�o���v�P���������P�À�����o�]�P�P���v�������u���š�Œ�]�l�o���Œ���Ÿ�o���v�Ç�©���Z���À���Œ�X

-

���}�o�]�P���Œ�v�������Œ�����š���.�v�š���}�P���u���P���š���Ÿ���o�]�P�š�����l�•���u�‰���o���‰�
��

���v�����Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P���Ÿ�o�����Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���š�
�š���‰�
�������v��
virksomhed, hvor arbejderne var ansat. De private 
���}�o�]�P���Œ�����Œ���•���u�Ÿ���]�P�����š���.�v�š���µ���š�Œ�Ç�l���(�}�Œ�������v���}�Œ�P���v�]�•��
ring og høje håndværkerstatus, som karakteriserede 
�À�
�Œ�L�•���Œ�����i�����Œ�v���X���������Ç�P�P���o�•���v���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ���Z�]�•�š�}�Œ�]���v��
�}�u�����˜�t�[�•���Ÿ���o�]�P�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����‰�
�����Z�Œ�]�•�Ÿ���v�•�Z���À�v��
som én af Københavns største virksomheder og 
�����Œ�u���������v���À�]�P�Ÿ�P���}�P���Ÿ���o�]�P�������o�����(�������v�����Œ�������Œ�����(�}�Œ�š�
�o
�o�]�v�P���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�X�����}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���š��
er også et vidnesbyrd om arbejdernes boligforhold 
med fokus på ejerboliger og med mulighed for selv 
at dyrke jorden i områdets køkkenhaver. Kulturmiljø
et med ”Byens Husmandssteder” supplerer således 
også fortællingen om Københavnernes Velfærd.

-

-

-

-

De oprindelige huse er stadig genkendelige og har 
bevaret deres haver. Strukturen er velbevaret, mens 
de enkelte huse i dag er meget omdannede og har 
mistet deres ensartede og stringente præg. Områ
�����š�����Œ���}�u�(���©���š�����(�����v�������À���Œ���v�������o�}�l���o�‰�o���v���~�í�ï�ï�•�X
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PERSPEKTIVER OG IDEER TIL FREMTIDIGE UNDERSØGELSER

Indledning
Som nævnt ovenfor har screeningen peget på, at 
�����Œ���l���v���À�
�Œ���������•�]�•���(�}�Œ���À���������v���(�Œ���u�Ÿ���]�P���l�}�u�u�µ�v��
�‰�o���v�Œ���À�]�•�]�}�v�����š���µ���À�]�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}
nens København. Der er i den nuværende afgræns
ning af fortællingen fokus på industrisamfundets 
kulturarv set i en bredere kontekst, der også sam
�u���v�(���©���Œ���•���u�•�‰�]�o�o���š���u���o�o���u���]�v���µ�•�š�Œ�]���}�P�����Œ�����i�����Œ���X��
Når fortællingen sammenholdes med temaet om 
Københavnernes velfærd, giver det et samlet og 
���Œ�����š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���š�����]�o�o�����������(���v�}�P�o�����Z���o�š�������v�š�Œ���o����
aspekter af Københavns udviklingstræk. 

-
-
-

-

���������l�•�]�•�š���Œ���v�������µ���‰���P�v�]�v�P���Œ���]�v�����v�(�}�Œ���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}
�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���}�u�(���©���Œ�����}�P���‰�Œ�]�u�
�Œ�š���]�v���µ�•�š�Œ�]���v�•��
�l�µ�o�š�µ�Œ���Œ�À���u�������(�}�l�µ�•���‰�
���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�•�]�v���µ�•�š�Œ�]���v�X�������Œ
med er der ikke sikret væsentlige kulturspor fra en 
række andre erhvervsgrene, som netop har været 
�u�������Ÿ�o���}�P�•�
�����š���l���v�����š���P�v�������Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���‰�
�����v��
række punkter. 

-

-

Udvidelse af fortællingen
På grundlag af screeningen anbefales det, at den 
�•���u�o���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v��
�µ���À�]�����•���Ÿ�o���}�P�•�
�����š���}�u�(���©�������v���Œ�������Œ�Z�À���Œ�À�•�P�Œ���v���U���}�P��
���š�������Œ�����À���v�š�µ���o�š���]�����v�Ÿ�.�����Œ���•���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o
�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���}�P���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�U���•�}�u���l���v���}�u�(���©���•���µ�v�����Œ�����v���(�}�Œ
tælling om �<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•�����Œ�����i������eller�����Œ�Z�À���Œ�À�X

-
-

�/��� ���Œ���Ÿ�o���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����š���u�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
Screeningen har peget på, at der er en række aspek
ter af Københavns erhvervsliv, som kun i begræn
set omfang er repræsenteret i de eksisterende og 
anbefalede udpegninger, idet fortællingens aktuelle 
���(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���]�l�l�����µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������u�X���s���������v���(�Œ���u�Ÿ
dig opdatering af de værdifulde kulturmiljøer kan 
det derfor overvejes at pege på steder og sammen
hænge, der understreger en række temaer, som har 
�À�
�Œ���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•�����Œ�Z�À���Œ�À�•�u�
�•
sige udvikling i særligt det 20. århundrede. 

-
-

-

-

-

�&�o���Œ�������(�����]�•�•�����]��� ���Œ���Z���Œ���l�}�Œ�š���À�
�Œ���š�����Œ�†�L���š�U���u���v���Z���Œ��
ikke været behandlet i projektets arbejdsgruppe. 
Idéerne har derfor kun karaktér af opmærksom
�Z�����•�‰�µ�v�l�š���Œ���(�}�Œ���(�Œ���u�Ÿ���]�P���‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�U���Z���Œ�µ�v�����Œ�����v��
eventuel senere opdatering af værdifulde kulturmil
jøer i kommuneplanen. En præcisering af temaerne 
�À�]�o���(�}�Œ�µ���•�
�©�����v�
�Œ�u���Œ�����µ�v�����Œ�•�†�P���o�•���Œ���}�P���(�}�Œ�•�l�v�]�v�P�X

-

-

Det drejer sig eksempelvis om følgende;  

• ���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���•���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o���������P�P�
�Œ���•�]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ��
og håndværksgårde, som udgjorde en del af den 
�Ÿ���o�]�P�����]�v���µ�•�š�Œ�]���]���<�†�����v�Z���À�v�U�����}�P���•�}�u���o���v�P�š���}�‰���]��
�Ÿ�����v���Œ�µ�u�u���������Z�
�v���À�
�Œ�l�•�‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�����(���À���Œ���Œ��
�Ÿ�o�����š���o�}�l���o�š���u���Œ�l�����X 

• ���Ç���v�•���•���Œ�À�]�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�������Œ���Z���Œ�����]���Œ���P���š���Ÿ�o�����š��
holde storbyen igang med serviceydelser, forsy
�v�]�v�P���Œ���}�P���Z�
�v���À�
�Œ�l���Ÿ�o�����š���o�}�l���o�š���u���Œ�l�����X 

• Virksomhedsdomiciler hvor en række store 
�����v�•�l�����}�P���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�����À�]�Œ�l�•�}�u�Z�������Œ���Z���Œ��
���š�����o���Œ���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����Z�}�À�����•�
�����Œ���]�����Ç���v��
�}�P�������Œ�À���������]���Œ���P���š���Ÿ�o�����š���š���P�v�����µ���š�Œ�Ç�l�l���š���]���G���Œ����
kvarterer. 

• �����v���.�v���v�•�]���o�o�����•���l�š�}�Œ���Z�À�}�Œ�����l�•���u�‰���o�À�]�•�������v-
ker, pensionskasser og forsikringsselskaber har 
opført større samlede og meget fremtrædende 
kontorfaciliteter. 

• Fødevareindustrien med eksempelvis mejerier, 
bryggerier og brødfabrikker, som blev spredt 
�}�À���Œ�����Ç���v�����L���Œ�����v�����(�•�š���u�š���(�}�Œ�����o�]�v�P�X 

• �����v���v�Ç���Œ�������µ�Ÿ�l�•�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���‰�
�����Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����}�P���]��
de indre forstæder med daglig- og udvalgsvarer i 
form af lokalcentre.

-
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-

-

KØBENHAVNER
NES VELFÆRD

-

Boligbebyggelserne i Københavns bydele og kvar
terer danner rammen om københavnernes liv. Ved 
�•�]�����v�����(���•�]�v�����Œ�}�o�o���Œ���•�}�u���Z�}�À�����•�š�������}�P���•�}�u���À�]�P�Ÿ�P��
handels- og industriby, er København en boligby 
�u���������o�o�����������(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o���o�]�À���š���]�����v��
�•�š�}�Œ���Ç�X�����Ç���v�•�����}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���Œ���}�P���������u���v�P�����]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}
ner og faciliteter, der har skullet hjælpe indbyggerne 
gennem hele livet, er hovedtemaet i fortællingen 
om københavnernes velfærd. Disse steder er mere 
end noget andet er nærværende for den enkelte og 
tegner oplevelsen af Københavns mange kulturspor.

�<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ�������Œ��� �v�����(���������.�Œ�����Z�}�À�����(�}�Œ
tællinger, der danner grundlag for udpegningen af 
værdifulde kulturmiljøer. Der er således allerede 
�µ���‰���P���š���í�õ���À�]�P�Ÿ�P�����}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ��
�µ�v�����Œ�������©�����š���u���X���h���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����(�†�o�P���Œ���l�†�����v�Z���À
�v���Œ�v�����(�Œ�����À�µ�P�P�����Ÿ�o���P�Œ���À�V���(�Œ�����•�Ç�P���Z�µ�•���v�����}�À���Œ���•�l�}�o���Œ��
�Ÿ�o���l�]�Œ�l���Œ���}�P���l�]�Œ�l���P�
�Œ�����X���&�Œ���u�(�}�Œ�����o�š���}�u�(���©���Œ���µ���‰���P
ningerne københavnernes boliger i de nye kvarterer, 
�����Œ���(�Œ�����•�]���•�š���]���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���•�l�µ�o�o�����P�]�À�����]�v�����Ç�P�P���Œ�v�������š��
bedre liv i nye og moderne boligkvarterer.

-

-

-
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FORTÆLLINGEN OM KØBENHAVNERNES VELFÆRD

Indledning
�<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ�������Œ�������v���B���Œ�������}�P���•�]���•�š����
���(���������.�Œ�����•���u�u���v�(���©���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�U���•�}�u���Z���Œ��
kendetegnet Københavns udvikling, og som skal ses 
i tæt sammenhæng med de øvrige tre fortællinger, 
�����Œ���À�
�À���Œ���•�]�P���•���u�u���v���Ÿ�o��� �v���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���}�u���<�†�����v
havn og københavnerne.

-

Københavns nyere boliger
De centrale kulturspor fra de ældre dele af køben
�Z���À�v���Œ�v���•�����}�o�]�P�(�}�Œ�Z�}�o�����}�P�����Ç�o�]�À�����Œ���Ÿ�o�������o�•���•�]�l�Œ���š���•�}�u��
kulturmiljøer under fortællingen om København 
som hovedstad. Istedet fokuserer fortællingen om 
københavnernes velfærd på Københavns udvikling 
af nye kvarterer og bydele i perioden siden midten 
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���u�������(�}�l�µ�•���‰�
���(�}�Œ�v�Ç���o�•���v�����(���l�†�����v�Z���À
�v���Œ�v���•�����}�o�]�P���Œ���}�P���‰�
�������v���P�Œ�����À�]�•�����]�v�š�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v�����(��
�À���o�(�
�Œ���•�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ���Z���Œ���•�l�µ�o�o���š���(�}�Œ�������Œ�����l�†�����v
havnernes levevilkår.

-

-

-

De nye boligområder har skullet danne rammen 
�}�u�����š���Ÿ���•�•�À���Œ���v�������}�P���•�µ�v���š���o�]�À���(�}�Œ�������š�����l�•�‰�o�}�•�]�À�š��
�•�Ÿ�P���v���������v�š���o���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���X���&�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u�(���š
ter derfor en række emner og kulturmiljøer, der er 
�l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v���•�}�u�����}�o�]�P���Ç���u���������o�o����
�������À���o�(�
�Œ���•�r���}�P���}�u�•�}�Œ�P�•�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���(�����]�o�]�š���š���Œ�U��
der har fulgt københavnerne gennem hele livet fra 
�À�µ�P�P�����Ÿ�o���P�Œ���À�X

-

Hovedemnerne i fortællingen om københavnernes 
velfærd er afgrænset som:

• �K�u�•�}�Œ�P�l�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�����À�•�X���Z�}�•�‰�]�š���o���Œ�U���•�l�}�o���Œ�U���‰�o��
jehjem, forsorg for særlige befolkningsgrupper, 
badeanstalter, plejehjem mv.

• ���Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���µ���(�†�Œ�š�����L���Œ���o�
�P���Œ�v���•���Œ�
�����}�u��
�o�Ç�•�U���o�µ�L���}�P���P�Œ�†�v�š

• Helt nye kvarterer og bydele med blandede 
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���‰���Œ�l���Œ�U���l�]�Œ�l���P�
�Œ�������u�À�X���‰�o���v�o���P�š���}�P��
�}�‰�(�†�Œ�š�����(���•���u�Ÿ�����v�•�����Ç�P�Ÿ�P�•�š�������Œ�l�]�š���l�š���Œ

• �W���Œ�l���Œ�����v�o���P�š���Ÿ�o���(�Œ�]�o�µ�L�•�o�]�À�U���•�‰�}�Œ�š���}�P�������À�
�P���o�•����
�(�}�Œ�������v�����o�u�]�v�����o�]�P�������}�Œ�P���Œ���}�P�U���•�}�u���l�}�u�‰���v�•���Ÿ
on for de dårlige boligforhold, kolonihaver med 
mulighed for at dyrke egne grønsager

• Grønne strukturer, grønne gaderum i boligområ
�����Œ�U���P�Œ�†�v�v�����P�
�Œ�����U���•�Ÿ�•�Ç�•�š���u���Œ�U���P�Œ�†�v�v�����l�]�o���Œ���u�u

-

-

-

�h�v�����Œ�������v�v�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P�����Œ�������Œ���Z�]���Ÿ�o���µ���‰���P���š���í�ô��
�À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���u���������v���•�š�}�Œ���P���}�P�Œ���.�•�l��

�•�‰�Œ�����v�]�v�P���µ�����}�À���Œ���l�}�u�u�µ�v���v�X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������Œ���]��
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�P���]���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����Ÿ�o�•�š�Œ�
���š�����š���•�]�l�Œ����
���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(�����}�o�]�P�š�Ç�‰���Œ�U�����}�(�}�Œ�u���Œ���}�P��
�.�v���v�•�]���Œ�]�v�P�•�š�Ç�‰���Œ�U���•�}�u���v���š�}�‰���Z���Œ���À�
�Œ���š���l���v�����š���P
�v���v�������(�}�Œ���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o�����š���������Œ�����o�]�À��
de nye boligområder.

-

Velfærdssamfundets boligbyggerier
Der er naturligt et stort fokus i fortællingen og i 
udpegningen af værdifulde kulturmiljøer på vel
færdssamfundets byggerier, og hvordan disse har 
manifesteret sig i forskellige former og skalaer 
i Københavns boligbyggerier ikke mindst siden 
1930’erne. Her er fremhævet en række kulturmiljø
���Œ�U�������Œ�����Œ���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���������(�}�Œ�•�l���o�o�]�P����
�}�‰�(���©���o�•���Œ�����(�������š���P�}�������o�]�À���}�P�������v���P�}���������}�o�]�P���}�‰��
�P���v�v���u���Ÿ�����v���µ�����(�Œ�������
�������š���}�Œ���Ÿ�•�l�����}�P���‰�Œ���l�Ÿ�•�l����
betragtninger. Igen har udviklingen i København på 
�u���v�P�����u�
�����Œ���À�
�Œ���š���µ�v�]�l���‰�
���P�Œ�µ�v�������(�������š���•�Ÿ�P���v������
�����(�}�o�l�v�]�v�P�•�š���o���}�P�������v���‰�}�o�]�Ÿ�•�l�����}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�Z�������‰�
��
velfærd, som har muliggjort nye boligformer.

-

-

�s���o�(�
�Œ���•�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v�•���Ç�P�P���Œ�]
�&�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u�(���©���Œ���v���š�}�‰���}�P�•�
���À���o�(�
�Œ���•���•�‰���l�š���š��
af velfærdssamfundets byggerier, som i udpegnin
gerne af kulturmiljøer repræsenteret ved Bispebjerg 
Hospital, Sundholm og De Gamles By, som karakte
�Œ�]�•�Ÿ�•�l���U���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����}�P�����Ç�v���u�]�•�l�������l�•���u�‰�o���Œ���‰�
�����Ç�P
�P���Œ�]���Œ���Ÿ�o�����v���Œ�����u�������}�Œ�P���Œ�������v�������������Œ�Z�À���Œ�À�•���l�Ÿ�À���X

-

-
-

Tilsvarende er uddannelsesdimensionen tænkt ind 
i fortællingen og er i udpegningerne repræsenteret 
�À�������v�}�P�o�������(���������•�l�}�o���Œ�U�������Œ�����o���À���}�‰�(�†�Œ�š���]���Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P��
�Ÿ�o���������•�š�}�Œ�����v�Ç�������}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���Œ���•�}�u�����v���]�v�š���P�Œ���Œ���š�������o��
af byvæksten i lokal skala.

Den grønne by
Københavns byplanlægning og -udvikling i de nye 
kvarterer og bydele har siden 1930’erne været 
�l���Œ���l�š���Œ�]�•���Œ���š���À���������š���•�š�}�Œ�š���(�}�l�µ�•���‰�
���������Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����}�P��
grønne kvaliteter i form af parker og grønne kor
�Œ�]���}�Œ���Œ���P���v�v���u�����Ç�Œ�µ�u�u���š�X�������©�����(�}�l�µ�•�����Œ���Ÿ�o�•�À��
rende afspejlet i de eksisterende udpegninger, som 
�}�u�(���©���Œ���‰���Œ�l���Œ�U���l�]�Œ�l���P�
�Œ�������}�P�����v���Œ�����P�Œ�†�v�v�����Œ�µ�u�U��
�•�}�u���G�]�«�P�š�����v�À���v�����•�����(���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���U���}�P���•�}�u�����Œ��
markante træk i byrummet.

-
-

Det grønne er også med i fortællingens fokus og i 
�µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v�����]�v�����v�(�}�Œ���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���(�Œ�]�Ÿ���X���,���Œ��
�•�µ�‰�‰�o���Œ���•���Z���À�v���v�•���(�}�l�µ�•���‰�
���(�Œ�]�Ÿ���•�•���i�o�����•���u������� �v�����(��



�ô�õ�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

-
-

-
-

�l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���Ç�v���o�]�v�P�•�����•�l�
�L�]�P���o�•���Œ�V���Z���À���l�}�o�}
nien, som er allestedsnærværende på marginaljor
der rundt om i byens periferi. Havekolonien er her 
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š���]�l�l���������Œ�����•�}�u���v�Ç�©���Z���À���Œ���}�P���Á�����l
endbesøg, men også som boliger for mange køben
havnere, der søger det gode liv udenfor bymidten.

Københavnernes indkøb
�����Œ�����Œ�����}�P���}�P�•�
�����v���Œ�
�l�l�����š�Ç�‰���Œ�����(�����l�Ÿ�À�]�š���š���Œ���}�P��
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���]���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���Z�À���Œ�����P�U�������Œ���]�l�l�������Œ��
præciseret i fortællingen eller repræsenteret i de 
eksisterende udpegninger. Det gælder eksempelvis 
københavnernes indkøb, som ganske vist ligger im
plicit i et par af udpegningerne som del af boligom
råder, men som ikke selvstændigt er repræsenteret. 
Et andet eksempel ligger i det nære øvrige byliv i 
�����š���}�+���v�š�o�]�P�����Œ�µ�u�U���Z�À�}�Œ���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v�������Œ�µ�P���Œ�������v��
�(�Œ�]�Ÿ���U�������Œ���]�l�l�������o�]�À���Œ�����Œ�µ�P�š���]���l�}�o�}�v�]�Z���À���v�X���^�‰�}�Œ�š���v�����Œ��
eksempelvis repræsenteret i udpegningen af Øster
bro Stadion, mens de lokale bodegaer, restauranter, 
biografer og møntvaskerier sjældent er repræsente
rede eller fremhævet som bærende bevaringsvær
dier.

-
-

-

-
-

Arkitektoniske kvaliteter
Der er en ganske naturlig opmærksomhed i de 
eksisterende udpegninger på de arkitektoniske 
kvaliteter i bebyggelserne indenfor de udpegede 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X���&�}�Œ�u�
�o���š�����Œ���}�P�•�
���•�‰�����]�.�l�š���(�}�Œ�u�µ�o���Œ���š���]��
fortællingens begrundelse. I denne sammenhæng er 
�����š���v���š�}�‰���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�U�����š���u���v�P�����(�†�Œ���v���������Œ�l�]�š���l
�š���Œ���Z���Œ���(�
���š���o�}�À���Ÿ�o�����š���µ���(�}�o�������•�]�P���]���<�†�����v�Z���À�v���u������
eksperimenterende byggerier i en meget stor skala, 
�}�P�������v���•�‰�����]�.�l�l�����}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�Z���������Œ�������Œ�(�}�Œ�������Œ���š
�Ÿ�P���š�X���������u���Œ�����Ç���u�Ç�P�������š���P�����i���v���}�u�u�����}�P���À�]�o�o�����Œ�U��
�•�}�u���.�v�����•���]���•�š�}�Œ�š���š���o���<�†�����v�Z���À�v�•�����Ç�����o���U���(�Ç�o�����Œ���Ÿ�o��
gengæld mindre.

Det er vurderingen på baggrund af den gennemfør
te screening, at fortællingen om københavnernes 
velfærd er både relevant og aktuel, selvom den kan 
�}�u�(���©�����Ç�����Œ�o�]�P���Œ�������•�‰���l�š���Œ�����(���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•��
hverdagsliv. Tilsvarende er det vurderingen, at de 
eksisterende udpegninger af værdifulde kulturmil
jøer sikrer en række væsentlige, udtryksfulde og 
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�����(�}�Œ���š���u�����š�X

VÆRDIFULDE KULTURMILJØER I KOMMUNEPLAN 2019

-

-

-

-

-

-
-

-

4.1 Bispebjerg Hospital
4.2 Sundholm
4.3 De gamles By
4.4 Enghavevej/Baunehøj Allé
�ð�X�ñ���'���v�(�}�Œ���v�]�v�P�•�‰�o�����•���v
4.6 På Bjerget inkl. Grundtvigs Kirke, Bispe
parken og kirkegården
�ð�X�ó���<�À���Œ�š���Œ���š���À���������o�o�����i���Œ�P���^�l�}�o�����]�v�l�o�X���]���Œ�
�š�•
areal, Frederiksholm Kirke og Haveforenin
gen Frem
�ð�X�ô���d�]�v�P���i���Œ�P
4.9 Sjællandsgadekvarteret inkl. Sjællandsga
de Skole, badeanstalt, Simeons Kirke
4.10 Brumleby
�ð�X�í�í���<���Œ�š�}�+���o�Œ�
�l�l���Œ�v��
4.12 Kildevældskvarteret
4.13 Vigerslev Haveby
4.14 Lersøparken inkl. haveforeninger 
�ð�X�í�ñ���s���o���Ç�‰���Œ�l���v���]�v�l�o�X���Z���À���(�}�Œ���v�]�v�P���Œ��
4.16 Fælledparken og Østerbro Stadion 
�ð�X�í�ó�����•�•�]�•�š���v�•���<�]�Œ�l���P�
�Œ��
�ð�X�í�ô���s���•�š�Œ�����<�]�Œ�l���P�
�Œ��
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UDVIKLINGSTRÆK I KØBENHAVNERNES VELFÆRD

Indledning
Det har været et væsentligt element i screeningen 
at kortlægge centrale udviklingstendenser omkring 
Københavns rolle og historie som boligby og som et 
hjem for byens indbyggere. Formålet har været at 
�]�����v�Ÿ�.�����Œ�������À���v�š�µ���o�o���������Z�}�À���(�}�Œ�����š���µ���‰���P�����•�µ�‰�‰�o��
rende historier, som bør fastholdes gennem beva
ringsværdige kulturspor som sammenhængende 
kulturmiljøer.

-
-

Som det allerede fremgår af ovenstående, er cen
trale historier og kulturspor fra centrale aspekter af 
fortællingen om københavnernes velfærd allerede 
dækket gennem de eksisterende kulturmiljøudpeg
�v�]�v�P���Œ�X���&�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����š�Ç�‰���Œ�����(�����}�o�]�P���Œ�U���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ���}�P��
�Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����Œ�µ�u���}�‰���P���v�v���u���Ÿ�����v�����Œ���•�
�o�������•���À���o�����o�Ç
ste med sikringen af et langt hen and vejen repræ
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(���À�
�•���v�š�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�X

-

-

-
-

Københavnernes boliger
���Ç���v�•�����}�o�]�P���Œ���Z���Œ�����o�Ÿ�����À�
�Œ���š�����v�����(�P�†�Œ���v�������(���l�š�}�Œ���]��
Københavns udvikling, fordi boligerne udgør ram
men om københavnernes hverdagsliv. Udviklingen 
af hensigtsmæssige boliger har været ét af byens 
�À�]�P�Ÿ�P�•�š�����µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l���]�����Ç���v�•���Z�]�•�š�}�Œ�]���X

-

Som det allerede fremgår af fortællingen om kø
benhavnernes velfærd, skabte industrialiseringen 
�]���í�ô�ð�ì�[���Œ�v�������š�������š�Ç�����o�]�P�š���‰�Œ���•���‰�
�������v���•�v�
�À�Œ�����}�P��
overbefolkede middelalderby indenfor byens volde. 
���}�Œ�P���Œ�v���•���†�v�•�l���Œ���}�u�����š���l�µ�v�v�����G�Ç�©�����Ÿ�o���������Œ�����À�]�o�l�
�Œ��
blev kun aktualiseret af for eksempel koleraepidemi
���Œ�v�����]���í�ô�ñ�ì�[���Œ�v���X���D�������
���v�]�v�P���v�����(���À�}�o�����v�����(�Œ�����í�ô�ñ�ò��
blev der nye muligheder i det delvist åbne opland, 
�����Œ���Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À�������À�
�Œ���š���}�‰�š���P���š�����(���À�}�o�������}�P�����(��
�����u���Œ�l���Ÿ�}�v�•�}�u�Œ�
�����Œ�v���X��

-

-

Brokvartererne
���Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���•���o���i���l���•���Œ�v���Œ���•�l�†�����}�‰���]���(�Œ�����í�ô�ò�ì�[���Œ�v����
�}�P���(�Œ���u���Ÿ�o�������v�����v�����v���•�]���������(���
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š�X��������
nye boliger skulle ikke bare absorbere de mange, 
�����Œ���G�Ç�©���������µ�������(���u�]�������o���o�����Œ���Ç���v�V���������•�l�µ�o�o�����}�P�•�
��
�Œ�µ�u�u���������š�����v�}�Œ�u�������v�š���o���Ÿ�o�G�Ç�©���Œ���U�������Œ���G�Ç�©���������(�Œ����
�o���v�����š���}�P���]�v�����Ÿ�o�����Ç���v�•���v�Ç�����]�v���µ�•�š�Œ�]���Œ�����i���•�‰�o�����•���Œ�X��
���o�o���Œ�����������L���Œ��� �v���P���v���Œ���Ÿ�}�v�U���À���Œ�������Œ���À�������
�Œ�Z�µ�v��
�Œ�������•�l�]�L���š���]�P���v�������Z�}�À���(�}�Œ���v�Ç�������}�o�]�P���Œ���u�������v�Ç����
standarder, som de trange lejekaserner ikke kunne 
levere.

-

�h���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���(�}�Œ�•�š�
�����Œ�v��
Her gav indlemmelsen af nye områder i Københavns 
Kommune helt nye muligheder for at etablere sig 
�µ�����v�(�}�Œ�����Ç���v���]���v�Ç�����}�P���Ÿ���•�•�À���Œ���v�������l�À���Œ�š���Œ���Œ���t���}�P��
eventuelt i egen bolig. I løbet af perioden fra år
�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�������o���À���������v�Ç����
områder bebygget med forskellige boligtyper og i en 
byplanskala, som ikke er set siden.

-

Moderne boliger i nye skalaer
Der var et akut behov for fornyelse af boligmassen, 
�}�P���]���������v�
�•�š�����P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�•���•�š�}�Œ�������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���Œ��
���l�•�‰���Œ�]�u���v�š���Œ���������u���v���u�����U���Z�À�}�Œ�����v���u���v���]�v���Œ���©��
�����������v���]�������o�o�������}�o�]�P���Ÿ�o�������v���u�}�����Œ�v�������Œ�����i�����Œ�X�����Œ�����i
derne havde fået penge og var blevet organiserede, 
�}�P���������l�µ�v�v���������Œ�(�}�Œ���•�Ÿ�o�o�����l�Œ���À���Ÿ�o�����}�o�]�P���Œ�v���X���K�Œ�P���v�]�•��
ringen og en generelt større social bevidsthed betød 
også, at der ikke længere skulle bygges mest muligt 
�‰�
���u�]�v���•�š���u�µ�o�]�P���‰�o�����•�V�������Œ���•�l�µ�o�o�����À�
�Œ�����o�Ç�•���}�P���o�µ�L���}�P��
plads i de nye bebyggelser. Så mens meget boligbyg
geri stadig blev indpasset i byens struktur og skulle 
�����š�i���v���•�����(�������š���}�u�l�Œ�]�v�P�o�]�P�P���v���������Ç�Œ�µ�u�U���.�l�����Œ�l�]�š���l
�š���Œ�U���.�o�}�•�}�+���Œ���}�P�����Ç�‰�o���v�]�v�P���v�]�†�Œ���Œ���}�P�•�
���Œ�µ�u���}�P���‰�o�����•��
�Ÿ�o�����š���š�
�v�l�����]���v�Ç�����]�������o�o�������}�(�}�Œ�u���Œ���]���l�
�u�‰�����•�l���o�����]��
de nye kvarterer.

-
-

-

-

-

�����š�����Œ�����o���v���š�����v�����š���l���v�����š���P�v���v�������(�}�Œ���G���Œ�������(��
�<�†�����v�Z���À�v�•�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���Œ���(�Œ�����•�
�Œ�o�]�P�š���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���U�����š��
de er tænkt så store og med så stor opmærksomhed 
omkring beboernes behov, at de har en unik ”all in
clusive”-struktur, som man kun møder få andre ste
der i landet og særligt i omegnskommunerne. Disse 
store byggerier blev fra starten tænkt og opført 
�u���������v���Œ�
�l�l�����À���o�(�
�Œ���•�r���}�P���}�u�•�}�Œ�P�•�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�������Œ��
muliggjorde et liv i den samme bebyggelse fra vugge 
�Ÿ�o���P�Œ���À�X�����}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�v�����]�v���š�
�v�l�š�����•�
�o�������•���]�����]���o�}�P��
�u�������l�}�u�u�µ�v���v���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���Ÿ�o���Z���o�����o�]�À���š���]���������v�Ç����
�l�
�u�‰���������Ç�P�P���o�•���Œ�V���i�}�Œ�����u�}�����Œ�l�o�]�v�]�l�l���Œ�U�������P�]�v�•�Ÿ
�š�µ�Ÿ�}�v���Œ�U���•�l�}�o���Œ�U���]�v���l�†���•�u�µ�o�]�P�Z�������Œ�U���l�]�Œ�l�����}�P���t���•�}�u��
i Folehavekvarteret – en bedemandsforretning. Kun 
���Œ�����i���•�‰�o�����•���Œ�v�����}�P���(�Œ�]�Ÿ���•���l�Ÿ�À�]�š���š���Œ�v�����u���v�P�o��������
– men de var med boligområdernes placering og 
udviklingen af lokale bydelscentre tæt på.

-
-

-

Det har været et særligt udviklingstræk for Køben
�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P���]���•�
�Œ�o�]�P�š���í�õ�ð�ì�[���Œ�v�����}�P���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���U�����š��
�����v���•�}�u�����v���•�š�}�Œ���Ç���u���������š���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š���}�P���À�����À���Œ���v

-

-
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�������‰�}�o�]�Ÿ�•�l���(�}�l�µ�•���‰�
���}�u�•�}�Œ�P���Z���Œ���<�†�����v�Z���À�v�����Œ�����i�����š��
�]���Z���o�š�����v���Œ�����•�l���o�����Œ�U�����v�����u���v���Z���Œ���l�µ�v�v���š���������G���•�š����
andre steder.

�D�}�����Œ�v�������}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����o�o�����o�]�À�•�(���•���Œ
���v�����o�]�P�š���•�l���š���������Œ�����L���Œ���í�X���s���Œ�����v�•�l�Œ�]�P�����š���P�Œ�����À�]�•�š��
�•�l�]�L���]���•���u�(�µ�v�����š�•���u���v�v���•�l���•�Ç�v�U���}�P�������v���š�Œ�����]�Ÿ�}
nelle københavnske arbejder blev også medborger 
�]�������š���À���o�(�
�Œ���•�•���u�(�µ�v���U�������Œ���]���������v�
�•�š�����
�Œ�Ÿ���Œ���Œ�µ�o�o��������
over samfundet, og som på afgørende vis også kom 
�Ÿ�o�����š���š���P�v�����<�†�����v�Z���À�v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�X���^���u�u���v���u�������v�Ç����
boliger i de nye områder, skulle medborgerne også 
have nye uddannelsesmuligheder med lokale skoler, 
�•�}�u���•���u�u���v���u�������À���o�(�
�Œ���•�r���}�P���}�u�•�}�Œ�P�•�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}-
ner skød op i de nye kvarterer. 

-

�,���Œ�����o���À�������Œ���•���u�Ÿ���]�P���]�v�š�Œ�}���µ�����Œ���š���v�Ç�������}�o�]�P���Œ���Ÿ�o��
�v�Ç�����P�Œ�µ�‰�‰���Œ�X�����o���v���š���������(�†�Œ�•�š�����Ÿ�o�����š���G�Ç�©�����µ�����À���Œ�����†�Œ
nefamilierne, og børn blev i slutningen af 1930’erne 
introduceret som et tema i de nye bebyggelser. De 
blev nu opført med børneværelser, legepladser på 
�������•�š�}�Œ�����À���Œ�u���u���•�š���Œ�‰�o�
�v���Œ���}�P���u�����������P�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}
�v���Œ�U�������Œ���Ÿ�o�o�}�����u�}�Œ�����š���P�
���‰�
�����Œ�����i�����X

-

-

�K�P�•�
���������o�]���š���•�š�†�Œ�Œ�����µ�v�P�����.�l���v�Ç�������}�o�]�P���Œ���(�Œ����
�í�õ�ð�ì�[���Œ�v���X���,���Œ���•�l�†�����]���Ÿ�����v�•���o�†�����š�µ�•�]�v���À�]�•�����(���•�š�µ���]��
���}�o�]�P���Œ���}�‰���š�
�©���Œ�����‰�
���µ�������v�v���o�•���Œ�v�����]�����Ç���v�•�������u
�‰�µ�•�}�u�Œ�
�����Œ���Ÿ�o���������u���v�P�����µ�v�P���U�������Œ���•�†�P�š�����µ�������v�v���o
ser i København. Og siden blev der.

-
-

-

Men også i den anden ende af livet skete det foran
���Œ�]�v�P���Œ���]�����}�o�]�P�•�]�š�µ���Ÿ�}�v���v���}�P���]���������
�o���Œ�����l�†�����v�Z���À
�v���Œ���•���Z�À���Œ�����P�•�o�]�À�X���,�À�}�Œ���u���v�P�����
�o���Œ�����Ÿ���o�]�P���Œ�����Z���À������
boet hos deres børn under trange vilkår, begyndte 
der fra århundredets begyndelse af skyde alder
���}�u�•�Z�i���u���}�‰�U���u���v�•���
�o���Œ�����}�o�]�P���Œ�v�����(�†�Œ�•�š���•�š�†���š�����Ÿ�o��
�������v�Ç�����������Ç�P�P���o�•���Œ���]���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���U���Z�À�}�Œ���������(�†�Œ�•�š�����•�š�}�Œ����
�P���v���Œ���Ÿ�}�v���Œ�����(���
�o���Œ�����]���<�†�����v�Z���À�v�����µ�l�l���������}�‰�X��
De bedre levevilkår begyndte at vise sig i gennem
�•�v�]�š�•�o���À���Ÿ�����v�X

-
-

-

-

Byens nye infrastruktur
Med udviklingen af nye og store boligområder skete 
der også en udvikling af den infrastruktur og de 
�l�}�u�u���Œ���]���o�o�����(�����]�o�]�š���š���Œ�U�������Œ���•�l�µ�o�o�����µ�v�����Œ�•�š�†�©����������
nye bydele og kvarterer. Nye veje og baner begynd
�š�������š���(�}�Œ���]�v���������Ç�����o���v�����‰�
���š�À�
�Œ�•���}�P���P���À���‰�o�����•���Ÿ�o�����v��

-
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-

-
-
-

-

-

-

-

-

-

privatbilisme, som København aldrig har formået 
���š�������•�}�Œ�����Œ���X���d�]�o�•�À���Œ���v�������.�l���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v�����v�Ç����
decentrale indkøbsmuligheder i de nye bydele, som 
�}�P�•�
���Z���Œ���À�
�Œ���š���u�������Ÿ�o�����š���š���P�v�������Ç�Œ�µ�u�u���š���u������
væsentlige strukturer.

Finansieringen af nye boliger
�����Z�}�À���š���(�}�Œ���}�P�����L���Œ�•�‰�†�Œ�P�•�o���v�����L���Œ���v�Ç�����}�P���Ÿ���•�•�À��
rende boliger udenfor bymidten var på den ene side 
en drivende faktor i byens udvikling i mere end 100 
år. 

-

Den anden afgørende side af boligudviklingen har 
været udbuddet af boliger - der aldrig har været 
�•�š�}�Œ�š���v�}�l���t���}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š�����}�o�]�P�.�v���v�•�]���Œ�]�v�P���v�X���&�}�Œ��
�v�}�l���Z���À���������Œ�����i�����Œ�v�����(�
���š���G���Œ�����‰���v�P���U���u���v�������š���o�
��
�•�š�����]�P���µ�����v�(�}�Œ���������G���•�š�����l�†�����v�Z���À�v���Œ���•���Œ�
�l�l���À�]��������
�•���o�À�����š���.�v���v�•�]���Œ�������v�����}�o�]�P�X

Allerede fra århundredets begyndelse blev der 
�����Œ�(�}�Œ�����š�����o���Œ���š���(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����}�+���v�š�o�]�P�����}�Œ���v�]�v�P���Œ�U�������Œ��
�•�l�µ�o�o�����Z�i�
�o�‰�����u�������.�v���v�•�]���Œ�]�v�P���v�����(���v�Ç�������}�o�]�P���Œ�X�����Ç�P
geforeninger blev allerede udbredte i sidste halvdel 
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�U���u���v���u�������•�š���š�•�o�
�v���l�}�u���������(�}�Œ�����o�À�}�Œ��
gang i byggeriet af særligt énfamilie- og dobbelthuse 
�]���������]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ�X���,���Œ���P�]�l���G���Œ�����t���}�L�����(�Œ�����•���u�u����
arbejdsplads eller samme branche sammen om at 
�.�v���v�•�]���Œ�����}�P�����Ç�P�P���X��

-

�&�Œ�����í�õ�î�ì���}�P���(�}�Œ�����o�À�}�Œ���(�Œ�����í�õ�ï�ï���.�l�����}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�v����
og deres medlemmer også muligheder for at bygge 
�u�������•�š���š�•�o�
�v�U���}�P�����]�•�•�����}�Œ���v�]�v�P���Œ�������v�v���������(�Œ���u���Ÿ�o��
�í�õ�ñ�î�������•�]�•���(�}�Œ���������•�š�}�Œ�����v�Ç�����•���u�o���������������Ç�P�P���o�•���Œ�U��
�����Œ�����o���À���}�‰�(�†�Œ�š�X���d�]�o���P���v�P�
�o�����•�Ÿ�o�o���������•�š���š���v���l�Œ���À���}�u��
byggeriets håndværksmæssige og arkitektoniske 
kvaliteter. 

���}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�v�����.�l���P���v�v���u���������v�Ç�����.�v���v�•�]���Œ�]�v�P�•
�}�Œ���v�]�v�P���Œ�����v�����(�P�†�Œ���v�������]�v���G�Ç�����o�•�����‰�
�U���Z�À�]�o�l�����š�Ç�‰���Œ��
af boliger, der skulle opføres, og i sidste ende, hvor
dan København udviklede sig.

-

-

���i���Œ�r���}�P���.�v���v�•�]���Œ�]�v�P�•�(�}�Œ�u���Œ�v�����]�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���š�����Œ��
�v�}�P�o�������(���������l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ�����]�Œ���l�š�����l���v�����G�
�•���•���]��
���Ç���v���]�������P���]���l�Œ���L�����(�����}�o�]�P���Œ�v���•���l�À���o�]�š���š���Œ���}�P���(�}�Œ�u���Œ�U��
som står som vidnesbyrd om den mest markante 
udviklingsperiode, som byen har gennemgået.

Et faldende folketal
�,���Œ���L���Œ���P�]�l�������š���v���������X���/���o�†�����š�����(���í�õ�ò�ì�[���Œ�v�����G�Ç�©��������
en stor del af Københavns industrier ud af byen, 
havnen mistede en del af sin betydning, og store 
dele af boligmassen i bymidten og på brokvarterer
�v�����À���Œ���v�����•�o�]���š���}�P���Z���o�š���µ�Ÿ���•�•�À���Œ���v�����X���Z���•�µ�o�š���š���š���À���Œ�U��
at der blev færre og færre københavnere fra 1960 
�}�P���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ô�ì�[���Œ�v���X

Nedgangen blev synlig i byrummet, hvor industrier 
og havnearealer blev forladt, og der blev gennem
�(�†�Œ�š���}�u�(���©���v�������•���v���Œ�]�v�P���Œ�����(�������v���
�o���Œ�������}�o�]�P�u���•
�•���X���/���š���l�š���u�������Ÿ�����v�•���•���v�•���(�}�Œ���•�š�}�Œ�����•�l���o�����Œ���}�À���Œ�À���i��
de man at rive hele bydele ned, for at forny byen.

�^�
�Œ�o�]�P�š���‰�
�����Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����•�l���š���������Œ���}�u�(���©���v������
�•���v���Œ�]�v�P���Œ���}�P���Œ���v�}�À���Œ�]�v�P���Œ�����(�������š���š�
�©�������}�o�]�P���Ç�P�P��
�Œ�]�X���D���v�P�������(���������š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o���������P�Z�µ�•�������o���À�����Œ�•�š���©���š��
af nye åbne gårdrum, som skulle give mere lys og 
�o�µ�L���}�P�������Œ�u�������(�Œ���u�u���������v���Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����µ���v�Ç�©���o�•����
���(���Œ�µ�u�u���v���X���^���u�Ÿ���]�P���.�l���u���v�P�������(�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
�o���i�o�]�P�Z�������Œ�����š�����o���Œ���š�����P�v�����š�}�]�o���©���Œ���}�P�����������À�
�Œ���o�•���Œ��
�Ÿ�o�����Œ�•�š���š�v�]�v�P���(�}�Œ���š�}�]�o���©���Œ���]���P�
�Œ�����v�����o�o���Œ���‰�
�������P�š�Œ���‰
pen. Først i 1961 blev de sidste latriner tømt på 
Vesterbro. 

Københavns fornyelse
�/���o�†�����š�����(���í�õ�ô�ì�[���Œ�v�����}�P���(�}�Œ�����o�À�}�Œ���(�Œ�����í�õ�õ�ì�[���Œ�v����
�����P�Ç�v���š�����<�†�����v�Z���À�v�����š���P���v�}�‰�.�v�������•�]�P���•���o�À���•�}�u�����}
�o�]�P���Ç�X�������Œ�����o���À���]�v���o�����š���}�u�(���©���v�������š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v���Œ��
���(���Ÿ���o�]�P���Œ�������Œ�Z�À���Œ�À�•�r���}�P�����}�o�]�P�}�u�Œ�
�����Œ�V���
�o���Œ�������}�o�]�P���Œ��
i bymidten og på brokvartererne blev renoveret, og 
der skete betydelige huludfyldninger. I store dele 
af havnen begyndte egentlige nye boligkvarterer at 
skyde op på de tomme havnearealer.

København er igen blevet en populær boligby med 
���š���Z�†�i�š���À���o�(�
�Œ���•�v�]�À�����µ�U���Z�À�}�Œ�����L���Œ�•�‰�†�Œ�P�•�o���v���‰�
�����}�o�]
�P���Œ���•�š�����]�P���}�À���Œ�P�
�Œ���‰�Œ�]�•���v�V�����v���‰�Œ�}���o���u�•�Ÿ�o�o�]�v�P�U�������Œ���Z���Œ��
�l���v�����š���P�v���š���<�†�����v�Z���À�v���]���G���Œ�����Z�µ�v���Œ���������
�Œ�X���D������
�š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v���Œ�v�����
�v���Œ���Œ�������š���l���v���š�������Ç���]�o�o��������
igen udtryk og giver københavnerne og deres vel
�(�
�Œ�����v�Ç�����Œ���u�u���Œ�X���^���u�Ÿ���]�P���Ÿ�o�(�†�Œ���Œ���}�u�����v�v���o�•���Œ�v����
�v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����o���P���}�P���l�À���o�]�š���š���Œ���Ÿ�o�����v���l���v���š���(�}�Œ
tælling, og der skal måske være en opmærksomhed 
�‰�
���]���Ÿ���������š���•�]�l�Œ�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U���•�}�u�����Œ���}�‰�•�š�
���š���]�������v�v����
seneste omdannelse af byen.
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INTERESSER I ET NATIONALT, REGIONALT OG LOKALT PERSPEKTIV

�E���Ÿ�}�v���o�������}�P���Œ���P�]�}�v���o�����]�v�š���Œ���•�•���Œ
Fortællingen om københavnernes velfærd rammer 
lige ned i den opmærksomhed, der er omkring 
sikring af velfærdssamfundets bygninger. Slots- og 
�<�µ�o�š�µ�Œ�•�š�Ç�Œ���o�•���v���P���v�v���u�(�†�Œ�š�����]���î�ì�ì�ô�����v���u�]�v���Œ�����µ�v
dersøgelse af typiske byggerier, der har præget det 
20. århundredes boligbyer. Her fremhæves netop 
mange af de emner, typer og kvaliteter af kultur
værdier og -miljøer, som udgør kernen i Københavns 
Kommunes fortælling om københavnernes velfærd, 
og som i vid udstrækning allerede er repræsenteret 
gennem de eksisterende kulturmiljøudpegninger.

-

-

Lokale interesser
�^���š���(�Œ�������š���o�}�l���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���•�Ç�v���•���]�v�š���Œ���•�•���v���(�}�Œ�����}
�o�]�P�r���}�P���À���o�(�
�Œ���•���Ç���v�����š���À�
�Œ�����•�š�}�Œ�X�������š�����Œ���������ñ�í���l�}�v
�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ�����Œ���]�v���l�}�u�u���š��
fra byens lokaludvalg i forbindelse med screeningen, 
et klart udtryk for.

-
-

Mange forslag fra lokaludvalgene har samme fokus 
som fortællingen og bidrager med væsentlige, nye 
�(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���}�P���u�������v�Ç���À�]�����v���}�u�����Ç���v�•��

udviklingstræk indenfor temaet. Lokaludvalgene 
repræsenterer jo netop en del af de bydele og kvar
terer, der er vokset frem som en del af Købehavns 
�µ���À�]�l�o�]�v�P���]���������•�]���•�š�����í�ñ�ì���
�Œ�X

-

En del af forslagene synes at tage udgangspunkt 
i ønsket om at bevare lokale værdier, der netop 
danner rammen om det gode liv i en lokal kontekst. 
�^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������Œ�����v���l�o���Œ���}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u�Z�������}�u�l�Œ�]�v�P�U�����š��
�v�}�P�o�������(���������u�]�v���Œ���U���•���u�u���v�•���©�������}�o�]�P�u�]�o�i�†���Œ���}�P���Œ��
�l�Œ�����Ÿ�À�����}�u�Œ�
�����Œ�����Œ���µ�v�����Œ���‰�Œ���•���(�Œ�������Ç���v�•���µ���À�]�l�o�]�v�P�X��

-

Frem for alt repræsenterer de mange forslag et 
indtryk af, at Københavns udvidelser og kvaliteterne 
�]���������v�Ç�������Ç�Œ�µ�u�����Œ�����o���À���š�����v���]�v���o���i�Œ���š�������o�����(���]�����v�Ÿ�š��
ten i bydelene.

-

Der er på grundlag af screeningen af eksterne for
�•�o���P���}�P�������u�
�Œ�l�v�]�v�P���Œ���]�l�l�����(�µ�v�����š�����v�o�����v�]�v�P���Ÿ�o�����š��
anbefale ændringer i fortællingen om københavner
nes velfærd. 

-

-

���}�������o�š�Z�µ�•���]�������v�����v�P���o�•�l�����Z���À�����Ç���‰�
�������À�v���À���v�P���v
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FOKUSOMRÅDER I SCREENINGEN

I forlængelse af den indledende kortlægning af Kø
benhavns væsentlige historier og udviklingstræk er 
der formuleret en række fokusområder, der særligt 
er undersøgt gennem screeningen for eventuelle 
nye værdifulde kulturmiljøer. 

-

Fokusområderne vedrører særlige udviklingstræk, 
som særskilt er undersøgt og eventuelt bør afspejles 
og sikres som kulturspor. Screeningen har i denne 
sammenhæng holdt sig indenfor den eksisterende 
afgrænsning af temaet.

Der har i screeningen af fortællingen om køben
havnernes velfærd særligt været fokus på følgende 
temaer:

-

• �/�l�l�����(�}�Œ�v�Ç���������
�o���Œ�����l�À���Œ�š���Œ���Œ���u�������š�
�©���������P
�P�
�Œ�����U���•�
�Œ�o�]�P�š���‰�
�����Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v���U���]�����š�������©����
aspekt ikke er afspejlet i de nuværende kultur
miljøudpegninger. 

• Nyere boligbyggerier med fokus på velfærd og 
familieliv. Herunder særligt fokus på byggerier, 
�����Œ���•�‰�����]�.�l�š�����Œ�����o���À���š���u�
�o�Œ���©���š���Ÿ�o�����l�•���u�‰���o�À�]�•��
børnefamilier. 

• ���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š���µ���•�v�]�š�����(�����}�o�]�P�š�Ç�‰���Œ���}�P�����i���v
���}�u�•�r���}�P���.�v���v�•�]���Œ�]�v�P�•�(�}�Œ�u���Œ���u�������•�
�Œ�o�]�P�š���(�}�l�µ�•��
på forskellige typer af boliger, som forskellige 
�.�v���v�•�]���Œ�]�v�P�•�(�}�Œ�u���Œ���Z���Œ���P�i�}�Œ�š���u�µ�o�]�P���X 

-

-

-

• Store sammenhængende boligbyggerier/bypla
�v���Œ�U���Z���Œ�µ�v�����Œ�����}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�v���•���]�v���G�Ç�����o�•�����‰�
��
byudviklingen i stor skala 

• �������]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ���}�P���}�À���Œ�P���v�P���v���Ÿ�o���������Ç���Œ����
forstæder i omegnskommunerne, herunder de 
indre forstæders overordnede byplanstruktur og 
�•�l���o���•�l�]�L���]�����Ç�P�P���Œ�]���š���]���Œ���v���Ì�}�v���Œ�v���� 

• Villabyerne, herunder fokus på omdannelses
�l�À���Œ�š���Œ���Œ���u�������}�u���Ç�P�P���������}�P���(�}�Œ�v�Ç���������š�Œ�����]�Ÿ
�}�v���o�o�����À�]�o�o�����Œ���•�}�u�����š���µ���š�Œ�Ç�l���(�}�Œ���
�v���Œ���������l�Œ���À���Ÿ�o��
boligen 

• Den lokale detail- og dagligvarestruktur, herun
�����Œ���•�
�Œ�o�]�P�š�����µ�Ÿ�l�•�o�]�À���u���������]�Œ���l�š�����Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o��
samlede boligområder. 

• �s�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�����}�o�]�P�v�†�����v�U���Z���Œ�µ�v�����Œ���u�]���o���Œ�Ÿ���]
ge boliger, der er blevet permanente 

• �������Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���(�Œ���������v���'�Œ�†�v�v��������
tænkning med særligt fokus på realiseringen 
af visioner i betænkningen som synlige grønne 
strukturer i det aktuelle byrum. 

• Studieboliger, herunder særligt kollegiebyggerier

-

-
-

-

-

-
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KVALIFICERING OG ANBEFALING AF NYE KULTURMILJØER

Indledning
�W�
���P�Œ�µ�v�������(�������š���u���P���š���•�š�}�Œ�������v�š���o���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o�����š���š���u���U��
�����Œ�����o�o���Œ���������}�u�(���©���Œ�����š���•�š�}�Œ�š�����v�š���o���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�U���Z���Œ��
der også i forbindelse screeningen og vurderingen 
���(���(�}�Œ�•�o���P���]�v�����v�(�}�Œ�������©�����š���u�����À�
�Œ���š���À�
�•���v�š�o�]�P�š�����š��
�(�}�Œ���š���P�������v���}�u�(���©���v�������À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P��
���o���v���š���������š�}�o�À���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���u�������Z���v���o�]�l��
på at reducere antallet af nye kulturmiljøer.

Foruden en yderligere kulturhistorisk bedømmelse 
���(���Z�À���Œ�š�����(���(�}�Œ�•�o���P���v���U���Z���Œ�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š���v���À�
�Œ���š���P���v
�•�š���v�����(�}�Œ���G���Œ�������Œ�†�L���o�•���Œ���]���‰�Œ�}�i���l�š���š�•�����Œ�����i���•�P�Œ�µ�‰
pe. Herunder er der inddraget en vurdering af de 
pågældende områders umiddelbare sårbarheder 
�}�P���‰�}�š���v�Ÿ���o���Œ���(�}�Œ�������À���Œ�]�v�P���}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P�X�����v�����o�]�P�š�����Œ��
indgået en vurdering af mulighederne for at ind
arbejde de foreslåede kulturmiljøer i kommunens 
planarbejde.

-
-

-

En sådan vurdering vil naturligvis bero på en række 
�•�µ���i���l�Ÿ�À�����•�l�†�v�U���}�P�������š�����Œ���]�l�l�����µ�u�]�������o�����Œ�š���u�µ�o�]�P�š�����š��
�(�}�Œ���š���P�������v���}���i���l�Ÿ�À���Œ���Ÿ�v�P�����(�����������v�l���o�š�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†
���Œ�•�����À�v�����Ÿ�o�����š���}�‰�(�Ç�o�������µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v���X

-

Høj prioritering – anbefales udpeget som værdiful
de kulturmiljøer i kommuneplanen:

-

Bellahøjhusene som et eksempel på nyskabende 
���Œ�l�]�š���l�š�µ�Œ���Ÿ�o�����Œ�����i�����Œ���}�o�]�P���Œ���]�����v���•�š�}�Œ���•�l���o�� 

Den sammenhængende bebyggelse er et unikt, 
velafgrænset og velbevaret kulturmiljø, der har 
fastholdt de oprindelige værdier og principper, der 
�o�
���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ�������š�•���}�‰�(�†�Œ���o�•���X�������š�������•�]�������Œ���•�
�o�������•��
�(�}�Œ�š�•���š�����v���Z�†�i�����µ�š���v�Ÿ���]�š���š���}�P���]�v�š���P�Œ�]�š���š���}�P�����Œ�����š���o���š��
���E�}�����o�]�P�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�X

Der er ved vurderingen lagt vægt på det sammen
hængende områdes særlige byplanmæssige historie 
og arkitektoniske kvaliteter, som bidrager med væ
sentlige nye aspekter af Københavns boligudvikling. 

-

-

 

Middel prioritering:

�:�Ç�o�o���v���•�Z�µ�•���v�����‰�
���Z�µ�v���Z�}�o�u���v��som et eksempel 
�‰�
���Ÿ���o�]�P�š�����o�u���v�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���u�������(�}�l�µ�•���‰�
��

børnefamilier. 

Det intakte og velbevarede kulturmiljø bidrager med 
et væsentligt nyt tema om 1930’ernes nye familie
idealer i boligbyggeriet, som supplerer de eksiste
rende udpegninger.

-
-

Det er ved prioriteringen af anbefalingerne lagt 
�Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�v�������o�o���Œ�����������Œ���•�]�l�Œ���š���•�}�u��
�����À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�����u���������v���Z�†�i���À�µ�Œ�����Œ�]�v�P�X���^���u�Ÿ���]�P��
bidrager det forhold, at bebyggelsen er ejet af en 
���}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P�U���Ÿ�o�����š�������Œ���}�P�•�
���(�Œ���u�}�À���Œ���À�]�o���•�l�������v��
homogen udvikling af bebyggelsen.

Folehavekvarteret som et eksempel på et jævnt 
���o�u���v�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���]���u���P���š���•�š�}�Œ���•�l���o�����u������
���o�o�����(�����]�o�]�š���š���Œ���}�P���}�‰�(�†�Œ�š���‰�
���(�
���
�Œ�X���d�]�o���(�}�Œ�•�l���o���(�Œ�����G���Œ����
andre store, samlede boligbebyggelser fra samme 
�‰���Œ�]�}�������r�����l�•���u�‰���o�À�]�•���d�]�v�P���i���Œ�P�U�����o���À�������Œ���]�������©����
område lagt mindre vægt på byggeriets arkitekto
niske og byplanmæssige kvaliteter og mere på at 
�•�l���������G���•�š���u�µ�o�]�P�������}�o�]�P���Œ���‰�
���u�]�v���•�š���u�µ�o�]�P���‰�o�����•�X 

-

Det meget store boligområde er et væsentligt, intakt 
og velbevaret vidnesbyrd om enkle boligbyggerier i 
�<�†�����v�Z���À�v���]���u���P���š���•�š�}�Œ���•�l���o���U���•�}�u�����]���Œ���P���Œ���Ÿ�o���(�}�Œ
tællingen med et væsentligt kulturspor.

-

�����š�����Œ���À�������‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v�����(�����v�����(���o�]�v�P���Œ�v�����o���P�š���Ÿ�o��
grund, at bygningerne allerede er sikret som be
varingsværdige med en middel vurdering, men at 
�}�u�Œ�
�����š�����Œ���µ���•���š���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o�����v���u�µ�o�]�P���(�}�Œ�š�
�š�v�]�v�P��
med nybyggeri. De større, samlede bebyggelser fra 
�•���u�u�����‰���Œ�]�}���������Œ���•���u�Ÿ���]�P���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š���]�����������l�•�]
sterende udpegninger ved Tingbjerg.

-

-

Epidemihospitalet Øresundshospitalet som et 
eksempel på et kommunalt behandlingssted for 
epidemiramte og senere regionalt hospital.  

Øresundshospitalet er et velbevaret vidnesbyrd om 
og repræsentant for udbygningen af kommunale fa
���]�o�]�š���š���Œ�U�������Œ���(�Œ�����•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���•�l�µ�o�o�����•�]�l�Œ����
Københavnernes velfærd og sundhed, og området 
rummer fortsat en række stærke bevaringsværdi
���Œ�X�������š�����]���Œ���P���Œ���]���l�Œ���L�����(�������š�•���Z�]�•�š�}�Œ�]�����u���������š���v�Ç�š��
���•�‰���l�š���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ���X

-

-



96 Screening for nye kulturmiljøer i København

�����š�����Œ���À�������‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v�����(�����v�����(���o�]�v�P���Œ�v�����o���P�š���Ÿ�o��
grund, at bygningerne allerede er sikret som be
varingsværdige med en høj vurdering, og at områ
dets sammenhæng er sikret gennem en bevarende 
lokalplan.

-
-

Svenskehusene ved Ellebjerg som et eksempel på 
���š���u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�š�������Œ���l���Ç�P�P���Œ�]�U�������Œ���Z���Œ���•�l�µ�o�o���š�����,�i�
�o
�‰�������}�o�]�P�v�†�����}�P���Z�µ�•�����µ���•���©�����P�Œ�µ�‰�‰���Œ�X

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���•�š�
�Œ���•�}�u�����š���u���P���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š��
���l�•���u�‰���o���<�†�����v�Z���À�v�•���u���v�P�����u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�������}�o�]�P�o�†�•
�v�]�v�P���Œ�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ���}�P���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���Œ��
derved fortællingen om Københavnernes velfærd 
�u���������š���À�]�P�Ÿ�P�š�����•�‰���l�š�X

-

Der er ved prioriteringen lagt vægt på, at bygninger
�v�����Ÿ�o�������o�•�����o�o���Œ�����������Œ���À�µ�Œ�����Œ���š���•�}�u�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]
�P�����}�P�������o�•�U�����š���}�u�Œ�
�����š�•�����µ�š���v�Ÿ�•�l�����µ���š�Œ�Ç�l�����Œ���•�À�
�l
ket af senere ombygninger. 

-
-

-

Boligkvarteret omkring Husum Vænge og Hum
levænget i Husum som et eksempel på et jævnt, 
���o�u���v�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���]���u���P���š���•�š�}�Œ���•�l���o�����u������
�G���Œ�������}�o�]�P�š�Ç�‰���Œ�X 

-

 
Det meget store og intakt bevarede boligområde 
�u�����������š�•���Ÿ�o�Z�†�Œ���v�������•���Œ�À�]�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}
�v���Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•��
velfærd og særligt temaet omkring de moderne 
arbejderkvarterer opført i perioden 1930-1960.

-

Mens en stor del af de enkelte bygninger er udpe
gede som bevaringsværdige, er bebyggelsen som 
helhed sårbar overfor eksempelvis fortætning på de 
�
���v�������Œ�����o���Œ�X�������Œ�����Œ�����}�P���À�������‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v���o���P�š���Ÿ�o��
grund, at hovedparten af bebyggelsen i sin helhed 
er udpeget som bevaringsværdig bebyggelse i kom
muneplanen med henblik på at sikre bebyggelsens 
helhedspræg. 

-

-

Lav prioritering:

���Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P�•�À�]�o�o�����Œ�v�����‰�
�������P�v���u�}�•�������o�o�  som et 
�Ÿ���o�]�P�š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P�•���}�o�]�P���Œ���]���������]�v���Œ����
forstæder. 

�K�u�Œ�
�����š�•���������Ç�P�P���o�•�����µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u��
Københavnernes Velfærd, herunder særligt embeds
�u�
�v���•���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ�•�����Ÿ���o�]�P�����µ���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���v�Ç����
villakvarterer i Københavns nye indre forstæder mod 
nordvest og vest.

-

�����š�����Œ���À�������l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v���À�µ�Œ�����Œ���š�U�����š���}�u�Œ�
�����š�•��
bygninger er omdannede i sådant omfang, at det 
oprindelige udtryk delvist udviskes, selvom dets 
�����À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���•�š�����]�P�����Œ���Ÿ�o���•�š���������]���l�Œ���L�����(�������v���}�‰
rindelige struktur og beliggenhed ved åbne arealer.

-

Den engelske haveby som et eksempel på haveby
bebyggelser med særlige arkitektoniske kvaliteter i 
de indre forstæder.

-

Det meget velbevarede kulturmiljø fremstår meget 
intakt og med dets oprindelige kvaliteter. Kultur
miljøet uddyber dermed fortællingen om Køben
havnernes velfærd med et væsentligt eksempel på 
boligforeningsbyggerier med større boligenheder.

-
-

�����š�����Œ���À�������‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v���o���P�š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v���U�����š���}�u�Œ�
�����š�•��
enkeltbygninger er vurderet bevaringsværdige med 
�Z�†�i�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�X���^���u�Ÿ���]�P���Z���Œ�����}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���v��
AAB som ejer udarbejdet en udviklingsplan for 
området, der netop sigter mod at gennemføre en 
modernisering, der fastholder og understreger 
bebyggelsens historiske sammenhæng og karakter, 
�Z�À�]�o�l���š���À�µ�Œ�����Œ���•�����š�����]���Œ���P�����Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ�����������Ç�P�P���o�•���v�•��
�(�Œ���u�Ÿ���]�P���������À���Œ�]�v�P���u���������v���Z�†�i���]�v�š���P�Œ�]�š���š�X

���]�•�‰�����i���Œ�P���W���Œ�l�����o�o�  som et eksempel på gennem
gående grønne strukturer og korridorer i de indre 
forstæder. 

-

Det velbevarede kulturmiljø repræsenterer i den 
valgte afgrænsning en særlig del af Københavns ide
elle byplanlægning og supplerer fortællingen med et 
væsentligt nyt aspekt.

-

Kulturmiljøet lever med den angivne afgrænsning 
�‰�Œ�]�v���]�‰�]���o�š���}�‰���Ÿ�o���µ���‰���P�v�]�v�P�•�l�Œ�]�š���Œ�]���Œ�v�����}�P���À�]�o���•�
�o��
des kunne udpeges som værdifuldt kulturmiljø. Det 
���Œ���À�����������v�����v�����o�]�P�����l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���À�µ�Œ�����Œ���š�U�����š�����v��
selvstændig udpegning af det aktuelle område bør 
prioriteres lavt. I stedet vil det med fordel vil kunne 
�]�v���P�
���]�����v���•�š�†�Œ�Œ�����µ���‰���P�v�]�v�P�U�������Œ���}�u�(���©���Œ���†�À�Œ�]�P����

-
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grønne strukturer som angivet i Den Grønne Be
tænkning.

-

Byggeforeninger i Valby som eksempel på et større 
område med byggeforeningsboliger i forskellig form 
og fra forskellige perioder i de indre forstæder.

Kulturmiljøet udgør i samlet form i alt seks store 
byggeforeninger indenfor et afgrænset område i 
Valby. De seks byggeforeninger er i denne screening 
vurderet under ét, idet de netop samlet har været 
�u�������Ÿ�o�����š���š���P�v�����µ���À�]�l�o�]�v�P���v���]�������v�v���������o�����(���s���o���Ç�X��
�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š�•���À�
�Œ���]���}�P���À�
�•���v�š�o�]�P�������]���Œ���P���Ÿ�o���(�}�Œ�š�
�o
lingen om Københavnernes velfærd ligger netop i 
den påvirkning, som byggeforeningerne havde på 
Valbys udvikling.

-

�����š�����Œ���À�������l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v���À�µ�Œ����
ret, at dele af bebyggelsernes oprindelige kvaliteter 
�}�P���À�
�•���v�š�o�]�P�������v�•���Œ�š���š�Z�������u�������Ÿ�����v�����Œ�����o���À���š���µ��
�À�]�•�l���š�U���Z�À�]�o�l���š���P�†�Œ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���•�À�
�Œ�š�����E�}�����o�]�P�š���•�}�u��
���v���Z���o�Z�������u�������G���Œ���������o���X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ���������À�
�•���v�š�o�]�P
ste bygninger allerede vurderet bevaringsværdige og 
tre delområder (Den Røde by, Selveje og Kløverbla
�����š�•�����Œ���µ���‰���P���š���•�}�u�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P���������Ç�P�P���o�•���X

-

-

-

-

Generelle vurderinger ved udpegningerne
Der har ved screeningen og vurderingen af de 
eventuelle nye kulturmiljøer været lagt stor vægt på 
områdernes kulturhistoriske værdier og kun i an
den række bebyggelsernes arkitektoniske kvaliteter. 
Herunder har der under screeningen været valgt en 
���Œ�������Œ�����Ÿ�o�P���v�P���Ÿ�o���•�‰�†�Œ�P�•�u�
�o���š���}�u�l�Œ�]�v�P�����Œ�l�]�š���l�š�}
�v�]�•�l���}�Œ�]�P�]�v���o�]�š���š���µ�����(�Œ���������v�������š�Œ���P�š�v�]�v�P�U�����š���Ÿ���•�š�Ç�‰�]
ske omdannelser af byggeriet netop afspejler vores 
�•�l�]�L���v�������l�Œ���À���Ÿ�o�������v���P�}���������}�o�]�P���}�‰���]�P���v�v���u���Ÿ�����v�X��
�����š�����Œ���Z���Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�U�����š�����v���•�š�}�Œ�������o�����(���À���o�(�
�Œ���•
�•���u�(�µ�v�����š�•�����Ç�P�P���Œ�]���Z���Œ���Z���L�����v���o���v�P�U���µ�
�v���Œ���š���o��
�À���Ÿ���U���Z�À�]�o�l���š�����Œ�����š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�����������Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
kvaliteter, som meget af byggeriet havde fra starten. 

-

-
-

-
-

Flere af de foreslåede områder er sammenhængen
de, almene bebyggelser, hvor bevaringsværdierne 
�l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o�������š�����v�•���Œ�š���������µ���š�Œ�Ç�l�U���(�Œ�]�r���}�P���(�
�o�o���•��
�Œ�����o���Œ�v���U���}�P���]���G���Œ�����Ÿ�o�(�
�o�������}�P�•�
�������v���•�š�}�Œ�����•�l���o���X���/��
de almene boligforeningsområder, ses ikke i samme 

-

-

�P�Œ�������������(�}�Œ�•�l���o�o�]�P���Œ�š���������}�P���}�L�����µ�l�}�}�Œ���]�v���Œ���������}�u
�}�P���Ÿ�o���Ç�P�v�]�v�P���Œ���}�P���†�À�Œ�]�P�������Ç�P�v�]�v�P�•�
�v���Œ�]�v�P���Œ�U���•�}�u��
�}�L�����‰�Œ�
�P���Œ���‰�Œ�]�À���š�����À�]�o�o���r���}�P���Œ�
�l�l���Z�µ�•�������Ç�P�P���o�•���Œ�X��
At området har én eller få ejere (de almene boligor
�P���v�]�•���Ÿ�}�v���Œ�•���l���v�������Œ�(�}�Œ���]�����š���À�]�•�š���}�u�(���v�P���À�
�Œ�����u������
�Ÿ�o�����š���•�]�l�Œ�����}�u�Œ�
�����Œ�v���•�����v�•���Œ�š���������Z���o�Z�����•�‰�Œ�
�P�X

�r��

-

���v�������o�����Ç�P�P���Œ�]���Œ�����Œ�����}�P���u�������Ÿ�����v�����o���À���š���}�u�����v�v���š��
i et sådant omfang, at de egentlige bevaringsværdi
er er forsvundet eller udviskede. Det gælder særligt 
�]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���������u���v�P�����•���Œ�]�����Ç�P�P���Œ�]���Œ�U�������Œ���.�v�����•���]��
rækkehusbyggerierne og i mange af byggeforenings
husene, hvor én af de bærende bevaringsværdier 
ligger i at kunne genkende husene som hørende 
�•���u�u���v�X�����]�•�•�����(�}�Œ���]�v�����o�•���Œ�����Œ���G���Œ�����•�š�������Œ�����o���À���š��
�µ���À�]�•�l�������U���}�P���������Ç�P�P���o�•���Œ�v�����l�À���o�]�.�����Œ���Œ�������Œ�(�}�Œ��
�]�l�l�����]���•���u�u�����}�u�(���v�P���Ÿ�o�����v���µ���‰���P�v�]�v�P���•�}�u���l�µ�o�š�µ�Œ
�u�]�o�i�†���Œ�X�������©�����Z���Œ�����o���v���š�����v�����š���À�
�Œ���š���u�����À�]�Œ�l���v������
�Ÿ�o���]�l�l�������š�����v�����(���o�������v���Œ�
�l�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U���•�}�u�����Œ��
blevet foreslået af lokaludvalgene, fordi områdernes 
�l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l�����À�
�Œ���]���Œ���•���š���]�����š���•�š�†�Œ�Œ�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�����Œ��
�]�l�l�����o�
�v�P���Œ�����Ÿ�o���•�š�������X

-

-

-

�^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������Œ���À�������À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���v���o���P�š���À�
�P�š���‰�
�����š���•�µ�‰
plere de eksisterende udpegninger indenfor ram
�u���Œ�v�������(�������v���•�Ç�•�š���u���Ÿ�l�U�������Œ���Z���Œ���o�]�P�P���š���Ÿ�o���P�Œ�µ�v�����(�}�Œ��
de oprindelige udpegninger. Her har der været valgt 
���v���l�o���Œ���Ÿ�o�P���v�P�U�������Œ���Z���Œ���•�]�l�Œ���š�����v�����
�������l�Œ�}�v�}�o�}�P�]�•�l�U��
���Ç�P�v�]�v�P�•�š�Ç�‰�}�o�}�P�]�•�l���}�P�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�]
�š���š���]���µ���‰���P�v�]�v�P���Œ�v���X�������v�v�����Ÿ�o�P���v�P�����Œ���•�}�u���µ���P���v�P�•
punkt blevet fulgt ved at pege på mulige kulturmil
�i�†���Œ�U�������Œ�����Œ���l���v���•���•���]���•���u�u�����•�Ç�•�š���u���Ÿ�l�X���,���Œ�µ�v�����Œ��
er der ved vurderingen taget udgangspunkt i at sikre 
nye steder og historier indenfor de formulerede 
fokuspunkter for screeningen.

-
-

-
-

-

���v�����o�]�P�š�����Œ�������Œ���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u�������l�À���o�]�.�����Œ�]�v�P���v���}�P��
ikke mindst prioriteringen af de enkelte miljøer ble
vet foretaget en vurdering af den eksisterende be
�•�l�Ç�©���o�•�������(���}�u�Œ�
�����š�•�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]���Œ���P���v�v���u�����v��
udpegning som bevaringsværdig bebyggelse, gen
nem bevaringsvurderingen af de enkelte bygninger 
�}�P���P���v�v���u�������•�l�Ç�©���o�•�����P���v�v���u���o�}�l���o�‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�X���/��
denne sammenhæng er områder uden sikring af de 
værdifulde sammenhænge blevet prioriteret.

-
-

-
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KØBENHAVNERNES VELFÆRD

BELLAHØJHUSENE

�����š�����o�u���v�v�Ç�«�P�������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���]���<�†�����v�Z���À�v�•���]�v���Œ����
�(�}�Œ�•�š�
�����Œ�����l�•�‰�o�}�����Œ���������]�P���v���]���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v�������L���Œ������
�•�
�©���o�•���v�•���u���v�P���o���‰�
�����Ç�P�P���u���š���Œ�]���o���Œ�X���W�
�������o�o���Z�†�i��
i Brønshøj-Husum blev Danmarks første højhuse 
�}�‰�(�†�Œ�š���í�õ�ñ�ì�r�ñ�ó���‰�
���i�}�Œ�����Œ�U�������Œ���Z���À�������Ÿ�o�Z�†�Œ�š���o���v���•�š��
det Bellahøj. 

Mogens Irming og Tage Nielsens oprindelige bebyg
gelsesplan fra 1944 var inspireret af Le Corbusiers 
�À�]�•�]�}�v���Œ���}�u���u���Œ�����‰�o�����•�U���o�µ�L���}�P���o�Ç�•���À���������š�����Ç�P�P�����]��
højden. Højhusene blev opført af ikke mindre end 
�.�Œ�������}�o�]�P�•���o�•�l�������Œ�U�������Œ���À���o�P�š�����Z�À���Œ���•�]�v���š���P�v���•�š�µ�����Ÿ�o��
byggeriet: AKB med Eske Kristensen, fsb med Ed
vard Heiberg og Karl Larsen samt Ole Buhl og Harald 
Petersen, AAB med Dan Fink og KAB/SAB med A/S 
Dominia og Stadsarkitektens Direktorat som arkitek
ter.

-

-

-

Det eksperimentelle byggeri af stål, beton og glas 
���(�‰�Œ�†�À���������v�Ç���U�����+���l�Ÿ�À�����u���š�}�����Œ���}�P���•���©�����P���v�P���]��
���}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���š�����L���Œ���î�X���s���Œ�����v�•�l�Œ�]�P�X���D���v�]�v�P���v���À���Œ�U�����š��

alle uanset indkomst skulle have mulighed for at bo 
i Bellahøj, men på grund af det eksperimenterende 
byggeri blev huslejen høj.

�������î�ô���‰�µ�v�l�š�Z�µ�•�������Œ���‰�o�������Œ���š�����L���Œ���•�}�o�}�Œ�]���v�š���Œ�]�v�P�U��
udsigtsforhold og slag-skygger fra nabohusene. I 
���o�š���Œ�µ�u�u���Œ���Z�µ�•���v�����í�X�ï�ì�ì���o���i�o�]�P�Z�������Œ���‰�
��� �š���Ÿ�o���(���u��
værelser samt tre underjordiske garageanlæg. 

���������v�l���o�š�����Z�†�i�Z�µ�•���������•�š�
�Œ�����(���š�}���(�}�Œ�•�l�µ���š�����G�†�i�����]���õ�r�í�ï��
etager med glas-trappehuse. Husene ligger i en park 
�u�������l�µ�‰���Œ���š���š���Œ�Œ�
�v���}�P�����š�����u�.�š�����š���Œ���u�������‰�o�����•���Ÿ�o��
�î�X�ì�ì�ì���Ÿ�o�•�l�µ���Œ�����š���P�v���š�����(�����X�d�Z�X���^�†�Œ���v�•���v�X�����v���À�]�����Œ����
���Œ�������Œ�������P���v�P���Ÿ�o���(�Œ�]�o�µ�L�•���������š�������o�o���Z�†�i���������š�U���•�}�u���]��
dag er det overdækkede Bellahøj Svømmestadion.

�����š���P�Œ�†�v�v�����}�u�Œ�
�������}�P���(�Œ�]�o�µ�L�•�•�����v���v���À�������‰�µ�v�l�š�Z�µ
�•���v�������Œ���À���������š���•�Ÿ�•�Ç�•�š���u���(�}�Œ���µ�v�����š���u�����������P�v���u�}
sen, der fremmer områdets parkkaraktér.

-
-

�����o�o���Z�†�i�Z�µ�•���v�����Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���Œ�����v���v�µ�����š���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l��
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-

-

billede på udviklingen i Københavns boligstruk
�š�µ�Œ���t���]�l�l�����u�]�v���•�š���]���������]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ�X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ��
�������Ç�P�P���o�•���v�����š���µ���š�Œ�Ç�l���(�}�Œ���������•�l�]�L���v�������š���}�Œ���Ÿ�•�l���U��
�]�����}�o�}�P�]�•�l�����}�P���‰�}�o�]�Ÿ�•�l�����}�À���Œ�À���i���o�•���Œ���]���u�]���š���v�����(�������š��
20. århundrede om, hvordan den moderne arbejder 
���†�Œ���o���À���X���^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������v�����š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���������•�š�}�Œ����
�•�}���]���o�����}�P�������u�}�P�Œ���.�•�l�����µ���(�}�Œ���Œ�]�v�P���Œ�U���•�}�u���}�u�����v
�v���o�•���v�����(���]�v���µ�•�š�Œ�]���Ç���v���Ÿ�o���•���Œ�À�]�����r�u���š�Œ�}�‰�}�o���Z���Œ���•�l�����š��
�]���o�†�����š�����(�������v���•�]���•�š�����P���v���Œ���Ÿ�}�v�X

�^���u�Ÿ���]�P�����Œ�������o�o���Z�†�i�Z�µ�•���v�������š���P�}���š�����l�•���u�‰���o���‰�
��
boligselskabernes og boligforeningernes meget sto
�Œ�����]�v���G�Ç�����o�•�����‰�
���µ�����Ç�P�v�]�v�P���v�����(���<�†�����v�Z���À�v�U���•�}�u��
�l�}�u���Ÿ�o�����š���‰�Œ�
�P�����u���v�P�������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���Œ���]�����Ç���v�•���]�v���Œ����
�(�}�Œ�•�š�
�����Œ���]���‰���Œ�]�}�����v���u���o�o���u���í�õ�ï�ì���}�P���í�õ�ó�ì�X���/���š�
�š��
dialog med stadsarkitekten blev der tænkt i de helt 
�•�š�}�Œ�����•�l���o�����Œ���}�P���}�L�����]�����l�•�‰���Œ�]�u���v�š���Œ���v���������Ç�P�P���Œ�]���Œ�U��
der også vidnede om boligselskabernes økonomiske 
formåen.

-

�������Ç�P�P���o�•���v���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������Œ�À�������‰�
���G���Œ�����u�
�����Œ��

med væsentlige aspekter af fortællingen om Køben
havnernes velfærd.

-

�����o�o���Z�†�i�������Ç�P�P���o�•���v�����Œ�����š���.�l�•�‰�µ�v�l�š���]�����Ç���]�o�o�������š���}�P��
kan ses fra store dele af det nordlige København. 
�d�Œ�}���•���}�u�(���©���v�������Œ���v�}�À���Œ�]�v�P���Œ�����Œ���}�u�Œ�
�����š�•���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ��
og husenes egenartede udtryk velbevaret. Blandt de 
bærende bevaringsværdier kan nævnes:

• �������Ç�P�P���o�•���v�•���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���u�������������.�Œ�����š�Ç�‰���Œ�����(����
punkthuses indbyrdes placeringer og mellemlig
gende åbne parkarealer

• De enkelte punkthuses arkitektoniske udtryk
• �����P���v�P���v���Ÿ�o���}�P���]�v�š���P�Œ���Ÿ�}�v���v�����(�������P�v���u�}�•���v�U��

Bellahøj Camping og Brønshøjparken som rekre
���Ÿ�À�������Œ�����o���Œ

• Restauranten, svømmebadet og indkøbscenteret 
�•�}�u���•�š�†�©���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���]���������Ç�P�P���o�•���v

-

-

Bygningerne er allerede vurderet som bevaringsvær
dig med høje SAVE-vurderinger på 2.

-
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Boligkvarteret omkring Husum Vænge og Humlevænget i Husum

101�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

De store boligområder ved Husum Vænge, Glumsø
parken og Humlevænget er storslåede vidnesbyrd 
om Københavns byplanlægning i den helt store skala 
�u�������<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����}�P�����������o�u���v�v�Ç�«�P�������}
�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ���<�������}�P���^�������•�}�u�����������Œ�]�À���v�������l�Œ�
�L���Œ�X

-

-

�<�À���Œ�š���Œ���š�����Œ���µ���o���P�š���‰�
��� �š�����(���������•�š�������Œ���}�P�����L���Œ��������
anvisninger, der allerede i 1903 blev fremlagt i Ura
niaplanen og senere i den Grønne Betænkning om 
principperne i byens grønne korridorer og gentaget i 
�&�]�v�P���Œ�‰�o���v���v���(�Œ�����í�õ�ð�ó�X�������v���l�]�o���(�}�Œ�u���������•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���l���v��
�(�†�Œ���•���Ÿ�o�����P�����Ÿ�o�������v���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����•�š�i���Œ�v���µ���•�š�Ç�l�v�]�v�P�����(��
�}�u�Œ�
�����š���]���í�ó�ô�í�X

-

Boligområdet er et meget stort sammenhængende 
���o�u���v�v�Ç�«�P�š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]�X�����Ç�P�P���Œ�]���š�������•�š�
�Œ�����(���G���Œ����
�����o�����}�P�����Œ���}�‰�(�†�Œ�š�����š���‰���À�]�•���]���Ÿ�����v���í�õ�ð�î�r�ñ�ï�X���W�
���P�Œ�µ�v����
af krigens materialemangel blev de sidste dele først 
�}�‰�(�†�Œ�š���]���í�õ�ñ�î�X

Byggeriet består af både etageejendomme og ræk
�l���Z�µ�•���X���,���Œ�Ÿ�o���l�}�u�u���Œ���Z���v�����o�•�r���}�P���•���Œ�À�]�����(�µ�v�l�Ÿ�}
�v���Œ�U���
�o���Œ�����}�o�]�P���Œ���}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���Œ���•���u�š���,�µ�•�µ�u���^�l�}
le, der ligger placeret som centrum i bebyggelsen.

-
-
-

���}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���š�����Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���u�������•�]�v���•�Ç�u�u���š�Œ�]�•�l����
gadestruktur og sine meget store grønne arealer, 
der danner en grøn akse gennem hele byggeriet og 
�Ç�����Œ�o�]�P���Œ�����•�
�©���Œ���•�l�}�o���v���]���(�}�l�µ�•�X��

���}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���š�����Œ�����š���u���P���š���.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š�����l�•���u
�‰���o���‰�
�����Ç�‰�o���v�o�
�P�v�]�v�P�����(�����o�u���v�v�Ç�«�P�������}�o�]�P���Œ���]���•�š�}�Œ��
skala i Københavns indre forstæder. Byggeriet er 
�u���P���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���‰�o�������Œ���š���À�������&�Œ�������Œ�]�l�•�•�µ�v���•�À���i��
�}�P���u�����������P���v�P���Ÿ�o���/�•�o���À���}�P���,�µ�•�µ�u���•�š���Ÿ�}�v���Œ�X�������Œ�u������
���o���À�������Œ���•�l�����š�����]�Œ���l�š�����(�}�Œ���]�v�����o�•�����Ÿ�o���]�v���Œ�������Ç�X

-

Kulturmiljøet rummer en række bevaringsværdier, 
�����Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o�������v���}�À���Œ�}�Œ���v���������������Ç�P�P���o�•���•-
struktur, herunder rækkehusbebyggelsen med de 
�l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�v�
�l�l�����������v�����Œ�U�������Œ���Ÿ�o�‰���•�•���Œ���•�]�P���P��
deforløbet og den spejlede struktur i etageboligerne 
samt samspillet med de åbne grønne områder om
kring den grønne akse gennem hele bebyggelsen.

-

-

���}�o�]�P�}�u�Œ�
�����š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v
havnernes velfærd og særligt temaet omkring de 
moderne arbejderboliger, der 1930-1960 opstod i 
�<�†�����v�Z���À�v�•���]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ���•�}�u�����š�����o�š���Œ�v���Ÿ�À���Ÿ�o��
lejeboligerne på brokvartererne.

-

�K�u�Œ�
�����š�����Œ���]�l�l�����}�u�(���©���š�����(�����v���o�}�l���o�‰�o���v�U�������Œ���•�]�l�Œ���Œ��
dets bevaringsværdier og sammenhænge. Hoved-
parten af bebyggelsens bygninger er dog allerede i 
���š���À�]�•�š���}�u�(���v�P�������•�l�Ç�©���š�X���,�µ�•�µ�u���^�l�}�o���•���Z�}�À�������Ç�P
ning er bygningsfredet, mens rækkehusbebyggelsen 
er udpeget som bevaringsværdig med en SAVE-vur
dering på 3. Områdets etageboliger er vurderet med 
en SAVE-værdi på 4.

-

-
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�:�Ç�o�o���v���•�Z�µ�•���v�����‰�
���Z�µ�v���Z�}�o�u���v�U���s���v�o�†�•��

Jyllandshusene på Rundholmen i Vanløse er et godt 
eksempel på, hvordan man i løbet af 1930’erne og 
1940’erne eksperimentrede med nye boligformer, 
der skulle give yngre familier fra provinsen eller 
�µ���G�Ç�©���Œ�����(�Œ�������Œ�}�l�À���Œ�š���Œ���Œ�v�����P�}�������o���À���À�]�o�l�
�Œ�X

�������Ç�P�P���o�•���v���}�u�(���©���Œ���ò�î���Œ�
�l�l���Z�µ�•�����‰�
���•���u�š���.�Œ����
�.�Œ�����š���P���Œ�•�����š���P�����i���v���}�u�u�����u�������ñ�î���o���i�o�]�P�Z�������Œ���}�P��
er opført af Dominia A/S for KAB og den selvejende 
�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v���:�Ç�o�o���v���•�Z�µ�•�����]���í�õ�ð�î���u�������•�š�†�©�����(�Œ�����•�š���š���v�X��
�K�Œ�P���v�]�•���Ÿ�}�v���v���:�Ç�o�o���v���•�Z�µ�•�����•�l�µ�o�o�����v���š�}�‰�����]���Œ���P�����Ÿ�o��
���š���•�l���+�������}�o�]�P���Œ���Ÿ�o���������u���v�P�����Ç�v�P�Œ�����u���v�v���•�l���Œ�U�������Œ��
�G�Ç�©���������Ÿ�o���i�}�����]���<�†�����v�Z���À�v�X�� 

�������Ç�P�P���o�•���v�����Œ�����š���u���P���š���Ÿ���o�]�P�š�U���.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š��
���l�•���u�‰���o���‰�
���í�õ�ð�ì�[���Œ�v���•���}�‰�P�Œ�������Œ�����������o�u���v�v�Ç�«�P����
���Œ�����i�����Œ�r���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���}�o�]�P���Œ�X���,���Œ�����Œ���•�š�†�Œ�Œ���o�•���v��
på boligerne i rækkehusene værd at bemærke. Med 
�•�]�v�����õ�ñ�r�í�ì�ñ���u2���~�ò�ï�r�ô�í���u2�����}�o�]�P���Œ�����o�•���À���Œ�����}�o�]�P���Œ�v����
�v�}�P���š���•�š�†�Œ�Œ�������v�����•���u�Ÿ�����v�•���•�š���v�����Œ���X�����v�����(���(�}�Œ�l�o��
ringerne på boligstørrelsen er, bebyggelsen er ét af 
�������(�†�Œ�•�š�������l�•���u�‰�o���Œ���µ�v�����Œ���<�������‰�
���•�š�}�Œ�������o�u���v�v�Ç�«
�P�������}�o�]�P���Œ���Ÿ�o��� �v���(���u�]�o�]���X��

-

-

Det eksperimentelle i bebyggelsen var, at man in
troducerede børn som et tema. Bebyggelsen er det 
første eksempel under KAB på boliger bygget med 
deciderede børneværelser og legestue. Til bebyggel
�•���v�����o���À���•���u�Ÿ���]�P�����v�o���P�š�����v���•�š�}�Œ���o���P���‰�o�����•���u�������•�Ÿ���Œ��

-

-

�P���v�v���u�������À�}�l�•�v�]�v�P���v���•���u�š�����v�����P���v�������P�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v��
og sågar en jordemoderklinik.

�������Ç�P�P���o�•���v���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v
havnernes Velfærd med et væsentligt tema om 
���Ç�P�P���Œ�]���Ÿ�o�����†�Œ�v���(���u�]�o�]���Œ�U���Z�À�}�Œ�����†�Œ�v�����o���À�����š���•���o�À�•�š�
�v
���]�P�š���š���u�����}�P�����v���u�}�Ÿ�À���Œ���v�������(���l�š�}�Œ���]���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���(�Œ����
brokvartererne.

-

-

�������Ç�P�P���o�•���v���Z���Œ���À�]�•�š���•�]�P���o���v�P�Ÿ���•�Z�}�o�������Œ�U���}�P�������Œ��
er ikke blevet foretaget ombygninger på husene. 
Området er fortsat meget populært blandt børnefa
milier. 

-

Bebyggelsen er meget velbevaret og har beholdt sit 
oprindelige udtryk med de to velbevarede række
�Z�µ�•�•�š�}�l�l�����u�����������Œ���•���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�������µ���Œ���u�}�����v�}�Œ����
�•���u�š�����š���P�����i���v���}�u�u���•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���•�}�u���‰�}�Œ�š���o���Ÿ�o���Œ�
�l
kehusbebyggelsen mod Hanstholmvej. Tilsvarende 
���Œ���������Ç�P�P���o�•���v�•���Z���À���Œ�U���o���P���‰�o�����•���Œ���}�P�������P�]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ�}�v��
bevaret. Bebyggelsen udgør dermed et komplet og 
velafgrænset kulturmiljø med en stærk fortælling. 

-

-

�K�u�Œ�
�����š�����Œ���]�l�l�����}�u�(���©���š�����(�����v���o�}�l���o�‰�o���v�U�������Œ���•�]�l�Œ���Œ��
dets bevaringsværdier og sammenhænge. Hoved
parten af bebyggelsens bygninger er dog allerede i 
���š���À�]�•�š���}�u�(���v�P�������•�l�Ç�©���š�U���]�����š���Œ�
�l�l���Z�µ�•���v�������Œ���À�µ�Œ
deret som bevaringsværdige med en SAVE-vurdering 
på 3 og etageboligerne har en SAVE-vurdering på 4.

-

-
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Folehavekvarteret i Valby

�/���Ÿ�����v�����L���Œ�������•�
�©���o�•���v���À���Œ�������Œ���]���<�†�����v�Z���À�v�����v��
meget stor boligmangel som følge af brokvarte
�Œ���Œ�v���•���v�����•�o�]���v�]�v�P���}�P�����v�����v�}�Œ�u���Ÿ�o�G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o�����Ç���v��
fra provinsen. Særligt langs de store indfaldsveje 
�Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v���}�‰�•�š�}���������Œ�������Œ�(�}�Œ���]�������P�Ç�v�����o�•���v�����(��
�í�õ�ñ�ì�[���Œ�v�����•�š�}�Œ�������o�u���v�v�Ç�«�P�������}�o�]�P�l�À���Œ�š���Œ���Œ���u������
etageejendomme. Mellem indfaldsvejene opstod 
typisk store områder med énfamiliehuse, hvilket 
gav disse nye indre forstæder en meget sammensat 
�l���Œ���l�š� �Œ�X���&�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�v�����À���Œ�����}�P���������•���u�u���V���u�}�����Œ�v����
���}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����Œ�����i�����Œ�����}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ���š�
�š���À�������]�v��
faldsvejene og ringvejene indenfor kommunen.

-

-

Boligkvarteret ved Folehaven i Valby er én af de 
�•�š�†�Œ�•�š�����}�P���u���P���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ�U�������Œ��
�}�‰�•�š�}�������L���Œ�������•�
�©���o�•���v�X���������Ç�P�P���o�•���v�����o���À���}�‰�(�†�Œ�š��
�í�õ�ñ�î�r�ñ�ñ���(�}�Œ���&���P�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�v���•�����}�o�]�P�(�}�Œ���v�]�v�P���(�}�Œ��
�<�†�����v�Z���À�v���}�P���K�u���P�v�����(�����Œ�l�]�š���l�ž�]�Œ�u�����š���,�}�µ�u�†�o�o���Œ��
�<�o���u�u���v�•���v�X���������Ç�P�P���o�•���v���}�u�(���©���Œ���/�����o�š���ò�ó�����}�o�]�P
���o�}�l�l�����u�������î�X�ò�ô�ì���o���i���u�
�o���u���������š���u�]�v���Œ�������µ�Ÿ�l�•
�����v�š���Œ���}�P�����š���µ�v�P���}�u�•�Z�µ�•�X���������Ç�P�P���o�•���v�����o���À���]���í�õ�ñ�ò��
suppleret med Kirsebærhavens Skole, børnehave 
�}�P�����š�����]���o�]�}�š���l�U���}�P���]���í�õ�ò�ò���.�l���}�u�Œ�
�����š���•�]�v�����P���v���l�]�Œ�l����
�~�D���Œ�P�Œ���š�Z���l�]�Œ�l���v�•���}�‰�(�†�Œ�š���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•���<�]�Œ�l���(�}�v����
af arkitekterne Rolf Graae og Wilhelm Wohlert.

-
-

�d�]�o�•���u�u���v���µ���P�†�Œ���������Ç�P�P���o�•���v���}�P�������v�•���Ÿ�o�l�v�Ç�©��������
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�����v���Z���o�U���l�}�u�‰���l�š�����Ç�����o�U�������Œ���Ÿ�o�o�������Œ�����š���Z���o�š��
�o�]�À���(�Œ�����À�µ�P�P�����Ÿ�o���P�Œ���À�X�������Œ�u���������Œ���������Ç�P�P���o�•���v�����š���P�}���š��

eksempel på den byplanlægning i meget stor skala 
og det nye velfærdssamfund, som karakteriserede 
�u���P���š�����}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���]���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���X

�/�������o���Œ�v���������š�†�����}�P�•�
���G���•�š���u�µ�o�]�P�������}�o�]�P���Œ���(�}�Œ���(�
�Œ
rest mulige penge på de allerede kostbare arealer i 
Københavns indre forstæder. Boligblokkene i billige 
gule sten ved Folehaven blev placeret rundt om 
åbne ”varmemesterplæner” uden landskabelige 
kvaliteter eller særlige særkender i en monoton 
rytmik. 

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���u�����������š�•�����}�o�]�P���Œ�����Œ�����š���u���P���š���Ÿ���•�š�Ç
pisk vidnesbyrd om centrale aspekter af den moder
ne fortælling om Københavnernes Velfærd, som den 
�}�‰�•�š�}�����u�������À���o�(�
�Œ���•�•���u�(�µ�v�����š���]���o�†�����š�����(���í�õ�ñ�ì�[���Œ�v���X��
�^���u�Ÿ���]�P�����Œ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š��� �š�����o���u���v�š���]���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
�}�u���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�V���Z���Œ�����}���������t���}�P�����}�Œ��
– den moderne industri- eller servicearbejder med 
�v���u�������P���v�P���Ÿ�o�����Ç���v���}�P�������v�•���]�v���µ�•�š�Œ�]�}�u�Œ�
�����Œ���]�����v��
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U���•�}�u���Z���Œ���Z�}�o���š���•�]�P���(�Œ���u���Ÿ�o���]�������P�X

Kulturmiljøet er i al væsentlighed bevaret med en 
�]�v�š���l�š���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���}�P�����š�����µ�š���v�Ÿ�•�l���µ���š�Œ�Ç�l�X���,���Œ�µ�v�����Œ��
���l�•�]�•�š���Œ���Œ���������Ç�P�P���o�•���v�•���o�]�o�o�������µ�Ÿ�l�•�����v�š���Œ���(�}�Œ�š�•���š�X
Bebyggelsens etageejendommes bevaringsværdig
hed vurderes med en SAVE-vurdering på 4, mens 
�����v���P�
�o�����v�������o�}�l���o�‰�o���v���u�µ�o�]�P�P�†�Œ���(�}�Œ�š�
�©���o�•�������(��
området, hvilket kan påvirke dets historiske udtryk.

-
-

-
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ANDRE KULTURMILJØER PÅ BRUTTOLISTEN

Epidemihospitalet Øresundshospitalet, Østerbro

Som en konsekvens af den eksplosive befolknings
�µ���À�]�l�o�]�v�P�U���������•���v�]�š�
�Œ�����(�}�Œ�Z�}�o�����}�P���o�µ�L�(�}�Œ�µ�Œ���v�]�v�P���v���]��
�]�v���Œ�������Ç�•���•�v�
�À�Œ�����P�������Œ�U�����o���À���<�†�����v�Z���À�v���G���Œ�����P���v�P����
ramt af større epidemier, der bredte sig voldsomt i 
���Ç���v�X���^���u�Ÿ���]�P�����o���À�����Ç���v���}�‰�u�
�Œ�l�•�}�u���‰�
�������Z�}�À���š��
for at kunne behandle syge med smitsomme syg-
���}�u�u�����‰�
�����š���•�
�Œ�•�l�]�o�š���Z�}�•�‰�]�š���o�U���}�P�����Ç���v���.�l�������Œ�(�}�Œ���]��
�•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ó�ì�[���Œ�v�����•�]�š���(�†�Œ�•�š�������P���v�š�o�]�P�������‰�]�����u�]
hospital.

Epidemihospitalet, Øresundshospitalet blev bygget 
�µ�����Ÿ�o���T�Œ���•�µ�v���•�l�Ç�•�š���v���]�����Ç���v�•���v�}�Œ���o�]�P�����µ���l���v�š�X���>�µ�(
ten ved siden af det store gasværk i Nordhavnen var 
ikke meget bedre, men her kunne de syge isoleres.

�,�}�•�‰�]�š���o���š���o�]�P�P���Œ���]�������P���P���u�š�������P���������Ÿ���o�]�P���Œ�����•�‰�}�Œ
�À�}�P�v�•�Œ���u�]�•�•���Œ���~�^�À���v���u�†�o�o���Z���o�o���v�•���}�P�������•�š�
�Œ�����(�����v��
lang række selvstændige bygninger i gule sten og 
�u�������l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����}�À���Œ���
�l�l���������À���Œ���v�������Œ�U���Z�À�}�Œ��
�������•�Ç�v�P�����l�µ�v�v�����(�
���o�Ç�•���}�P���o�µ�L�X�����Ç�P�v�]�v�P���Œ�v�������o���À��
�}�‰�(�†�Œ�š���í�ô�ó�ñ�r�ó�ò���}�P���À���Œ���š���P�v���š�����(�����Œ�l�]�š���l�š���s�]�o�Z���o�u��
Friederichsen. Hver afdeling havde sit eget hus 
omkring åbne gader som centerakser for at sikre, at 
���(�����o�]�v�P���Œ�v�����l�µ�v�v�����]�•�}�o���Œ���•���(�Œ�����Z�]�v���v�����v�X���,���Œ�Ÿ�o���l�}�u��
�]���í�õ�ì�î�����v���•�š�†�Œ�Œ�����Z�}�À�������Ç�P�v�]�v�P�X���W�
���}�u�Œ�
�����š���.�v�����•��
���v���À�]�����Œ�������P�v�����À�
�Œ�l�•�š�������Œ���}�P���•���Œ�À�]�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P��
har nærmest karakter af en lille by, fordi hospitalet 
�•�l�µ�o�o�����l�µ�v�v�����(�µ�v�P���Œ�����µ�����v���l�}�v�š���l�š���Ÿ�o���}�u�À���Œ�����v���v��
�P���v�v���u���o�
�v�P���Œ�����Ÿ�����]���Ÿ�o�(�
�o���������(�����v�����‰�]�����u�]�X���,�}�•�‰�]

-

-

-

-

-

�š���o�•�P�Œ�µ�v�����v���Z���Œ�������Œ�(�}�Œ���}�P�•�
���À�
�Œ���š���}�u�•�o�µ�©���š�����(�����š��
�Z�†�i�š���}�P���.�v�š���µ���•�u�Ç�l�l���š���‰�o���v�l���À�
�Œ�l�U���Z�À�}�Œ���l�µ�v���•�š�Ç�l�l���š��
mod baneterrænet i dag er bevaret.

�,�}�•�‰�]�š���o���š���(�}�Œ�š�•���©�����•�}�u�����‰�]�����u�]�Z�}�•�‰�]�š���o���(�Œ���u���Ÿ�o��
�í�õ�ñ�ì�[���Œ�v�����}�P���}�À���Œ�P�]�l���Z���Œ���L���Œ���Ÿ�o�����v�����v�������Z���v���o�]�v�P��
�]�v�����v�(�}�Œ���•�Ç�P���Z�µ�•�À�
�•���v���š���(�Œ���u���Ÿ�o���í�õ�ô�î�X

�T�Œ���•�µ�v���•�Z�}�•�‰�]�š���o���š���•�š�
�Œ���]�������P���•�}�u�����š���u���P���š���.�v�š���}�P��
velbevaret vidnesbyrd om den store udbygning af 
Københavns sundhedsvæsen, som skete i slutningen 
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š�X��

Øresundshospitalet er et velbevaret vidnesbyrd om 
og repræsentant for udbygningen af kommunale fa
���]�o�]�š���š���Œ�U�������Œ���(�Œ�����•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���•�l�µ�o�o�����•�]�l�Œ����
Københavnernes velfærd og sundhed. Det rummer 
fortsat en række stærke bevaringsværdier i form af 
bebyggelsens struktur gadeforløb med de intakte  
enkeltbygninger samt en række mindre kulturspor, 
�����Œ���À�]���v���Œ���}�u�������v���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v�X

Dele af hospitalets bygninger er vurderet som be
varingsværdige med en SAVE-vurdering på 3, mens 
værksteder og mindre bygninger ikke er vurderet. 
�^���u�Ÿ���]�P�����Œ���}�u�Œ�
�����š�����}�P���}�u�(���©���š�����(�����v�������À���Œ���v������
�o�}�l���o�‰�o���v���~�ï�ï�ó�•�U���•�}�u���•�]�l�Œ���Œ���•�
�À���o�����v�l���o�š���Ç�P�v�]�v�P���Œ��
som den samlede bebyggelsesstruktur med fokus på 
bebyggelsens historiske og arkitektoniske kvaliteter.

-

-



Svenskehusene ved Ellebjerg

�í�ì�ñ�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

�<�†�����v�Z���À�v���Z���Œ���]���G���Œ�����}�u�P���v�P�����}�‰�o���À���š�����v�����P���v�š
lig bolignød, hvor manglen på boliger har været så 
���l�µ�š�U�����š���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����Z���Œ���u�
�©���š�����š�����o���Œ����
�v�†���]�v���l�À���Œ�š���Œ�]�v�P���]�����Ç���v�X�������©�����P�i���o���š���•�
�Œ�o�]�P�š���]���Ÿ�����v��
���L���Œ���������š�}���À���Œ�����v�•�l�Œ�]�P���U���Z�À�}�Œ�����Ç�P�P���Œ�]���š���Z���À�������•�š�
���š��
�•�Ÿ�o�o�����]���G���Œ�����
�Œ���u�]���š���]���v�}�P�o�������(���<�†�����v�Z���À�v�•���•�š�†�Œ�•�š����
vækstperioder. Flere steder blev der således opført 
�u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�������}�o�]�P���Œ���À���������Œ�µ�P�����(�����o���v���š�����v�����š���u�]�o�]
tære barakker fra Københavns Befæstning eller med 
træbarakker fra Sverige eller Finland.

�/���
�Œ���v�����µ�u�]�������o�����Œ�š�����L���Œ�������•�
�©���o�•���v���À���Œ���•�]�š�µ���Ÿ�}
�v���v�����l�µ�š���(�}�Œ���u���v�P���X�������Œ���•�l���š�������v�������š�Ç�����o�]�P���Ÿ�o�G�Ç�š
ning, en del var blevet hjemløse på grund af bom
�����Œ�����u���v�š���Œ�U���}�P���•�
���À���Œ�������Œ���]���Ÿ�����v���í�õ�ð�ñ�r�ð�ó���u���Œ����
���v�����ò�ì�X�ì�ì�ì���š�Ç�•�l�����G�Ç�P�š�v�]�v�P�����]���<�†�����v�Z���À�v�X���/���(�}�Œ���]�v-
�����o�•�����u���������(�À�]�l�o�]�v�P���v�����(�������v���š�Ç�•�l�����G�Ç�P�š�v�]�v�P���o���i�Œ���‰�
��
�<�o�†�À���Œ�u���Œ�l���v���]���í�õ�ð�ó�����o���À���ô�ò�����(���������]�����o�š���ñ�ò�ì���•�À���v�•�l��
�(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���������š�Œ�
�����Œ���l�l���Œ���G�Ç�©���š���(�Œ�����<�o�†�À���Œ�u���Œ�l���v��
�}�P���}�‰�•�Ÿ�o�o���š���À���������o�o�����i���Œ�P���]���s���o���Ç�V�������š�����v���•�š�����•�š�†�Œ�Œ����
�}�u�Œ�
�������]���<�†�����v�Z���À�v�U�������Œ���‰�
�������©�����Ÿ���•�‰�µ�v�l�š�����v���v�µ��
ikke var fuldt udbygget.

�,�À���Œ�š�����(���������•�u�
��� �v���š���P���•���Z�µ�•�������o���À�����v�À���v���š���Ÿ�o�����š��
�Z�µ�•�����}�‰���Ÿ�o���ò���‰���Œ�•�}�v���Œ�U���Z�À�}�Œ���������‰�
���<�o�†�À���Œ�u���Œ�l���v��
�Z���À�������À�
�Œ���š�����v�À���v���š���Ÿ�o���í�î���‰���Œ�•�}�v���Œ�X���W�o�����•���v���À���Œ��
dog stadig trang, der var ikke indlagt vand eller 
el, og opvarmning skete med små kakkelovne. Til 
�P���v�P�
�o�������o���À�������Œ���}�‰�•�Ÿ�o�o���š���(�
�o�o���•�Z�µ�•�����u���������������}�P��

-

-

-
-
-

�š�}�]�o���©���Œ���}�P���]���•�š���Œ�š���v���}�P�•�
�����š���(�
�o�o���•�l�†�l�l���v�X

�,�µ�•�À�]�o�������}�o�]�P���Œ�v�����(�}�Œ�š�•���©�����•�}�u���v�†�����}�o�]�P�o�†�•�v�]�v�P���(�}�Œ��
�<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����Ÿ�o�������P�Ç�v�����o�•���v�����(���í�õ�õ�ì�[���Œ�v���U��
�Z�À�}�Œ���Z�µ�•���v�������o���À���}�u�����v�v���š���Ÿ�o�����v�����v�����o�•�(�}�Œ���v�]�v�P�X

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���•�š�
�Œ���•�}�u�����š���u���P���š���Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Ÿ�À�š��
���l�•���u�‰���o���‰�
���������u���v�P�����u�]���o���Œ�Ÿ���]�P�������}�o�]�P�o�†�•�v�]�v�P���Œ�U��
�•�}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v�����P���v�v���u���Ÿ�����v���Z���Œ���]�v�š�Œ�}
���µ�����Œ���š���Ÿ�o���µ���•���©�����}�P�����}�o�]�P�o�†�•�������}�Œ�P���Œ���X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†
���š���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ���}�P���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ���Œ�������Œ�À�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
�}�u���<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ�����u���������š���À�]�P�Ÿ�P�š�����•�‰���l�š�X��
Tilsvarende repræsenterer kulturmiljøet et eksem
pel på den store søgning, som den almindelige 
�µ�Œ�����v�]�•���Œ�]�v�P���}�P���]�l�l�����u�]�v���•�š���l�Œ�]�P�����}�P���l�}�v�G�]�l�š���Œ���Z���Œ��
medført i København som landets hovedstad.

Kulturmiljøet består fortsat af de mange små, 
rødmalede træhuse placeret langs smalle veje. De 
oprindelige huse er vurderet bevaringsværdige med 
���v���^���s���r�À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���ï�X�������©�����•�]�l�Œ���Œ�����}�P���]�l�l�����l�µ�o�š�µ�Œ
�u�]�o�i�†���š�•���]�v�š���P�Œ�]�š���š���•�}�u�����v���•���u�o���š�����µ�š���v�Ÿ�•�l���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ��
�u���������v���l�o���Œ���µ���•���P�v�•�l�Œ���L�X

-
-

-

-



���Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P�•�À�]�o�o�����Œ�v�����‰�
�������P�v���u�}�•�������o�o� 
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�������Ç�P�P���o�•���v���}�u�(���©���Œ���]�����o�š���ð�î���À�]�o�o�����Œ���}�‰�(�†�Œ�š���í�õ�ì�ò�r�ì�ô��
som en byggeforening for tjenestemænd ved Kø
benhavns Kommunes magistrat. De står i dag som et 
�.�v�š���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���u���•�•�]�À�����µ���À�]�����o�•����
�u�}�����v�}�Œ���À���•�š���]���Ÿ�����v�����L���Œ���l�}�u�u�µ�v���]�v���o���u�u���o�•���v��
i 1901-02 og de store opkøb af grunde i omegns
kommunerne. Boligområdet er godt eksempel på 
den første bølge af boligområder langt fra bymid
�š���v���}�P���µ�����v�����]�Œ���l�š�����•�š���Ÿ�}�v�•�����P���v�P�U���u���v���•�}�u���o�
���]��
���Ç�l���o���(�•�š���v�����Ÿ�o�����]�š�Ç�X���/�v���µ�•�š�Œ�]���o�š���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o�����������Ç�l�o���Œ��
���o���À�����o�u�]�v�����r�o�]�P�����]�����]�•�•�����
�Œ���}�P���
���v�������������P���v�P���Ÿ�o���v�Ç����
områder.

-

-

-

Boligerne blev opført på et grundstykke oprindeligt 
erhvervet af Københavns Kommune omkring Degn
�u�}�•���v�X�������Œ�����Œ���š���o�����}�u���G���Œ�����(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����P�Œ�µ�v���š�Ç�‰���Œ�����(��
villaer med høje arkitektoniske og håndværksmæs
�•�]�P�����l�À���o�]�š���š���Œ�U���•�}�u�����o�o�������o���À���š���P�v���š���Ÿ�o���}�P���.�v���v�•�]���Œ���š��
�P���v�v���u�����Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P���v�X�����}�o�]�P���Œ�v�����‰�
���í�î�ì�r�í�ñ�ì���u2 
blev fra starten opført med indlagt vand og toilet og 
med centralvarme.

-

-

�d�]�o���(�}�Œ�•�l���o���(�Œ�����Ÿ�o�•�À���Œ���v�������������Ç�P�P���o�•���Œ���]���������Ç���Œ�����(�}�Œ
�•�š�
�����Œ�U���À���Œ�����]�•�•�����À�]�o�o�����Œ���]�l�l�����š�
�v�l�š���u�������v�Ç�©���Z���À���Œ�U��
�u���v���u�����������l�}�Œ���Ÿ�À�����Z���À���Œ���u���������v�l���o�š�����(�Œ�µ�P�©�Œ�
���Œ��
�}�P���u���������]�Œ���l�š�����Ÿ�o�l�v�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���Œ���l�Œ�����Ÿ�À�����o���v���•�l������
�o�]�P�������o���u���v�š���Œ�V�������P�v���u�}�•���v�U���•�}�u�����o�o���Œ���������‰�
�������©����
�Ÿ���•�‰�µ�v�l�š�����o���À���µ���o���P�š���•�}�u���‰���Œ�l�X

-

-

���}�o�]�P���Œ�v�������Œ���]�������P���Ÿ�o�������o�•���u���P���š���}�u���Ç�P�P�������U���•���o�À�}�u��
�G���Œ�����(�Œ���u�•�š�
�Œ�����µ�š���v�Ÿ�•�l�����}�P���u���P���š���}�Œ�]�P�]�v���o���X���^���o�À�}�u��
boligerne i dag er indlejret i et langt større villakvar
�š���Œ�U�����Œ�������P���v�P���v���Ÿ�o�������P�v���u�}�•���v���}�P���À���i�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���v��
�o���v�P�•���u�}�•���v���(���•�š�Z�}�o���š�X���^���u�Ÿ���]�P���•�š�
�Œ���l�À���Œ�š���Œ���š���]�����v��

-

�•�l�
�Œ���v�������l�}�v�š�Œ���•�š���Ÿ�o�������o�o���Z�†�i�Z�µ�•���v���U�������Œ���•�š�
�Œ���•�}�u��
et bagtæppe for bebyggelsen.

Kulturmiljøet rummer en række kulturhistoriske og 
arkitektoniske bevaringsværdier, herunder gade- og 
matrikelstrukturen og husenes grundlæggende arki
�š���l�š�µ�Œ�U���•�l���o�����}�P���Z�
�v���À�
�Œ�l�•�u�
�•�•�]�P�����l�À���o�]�š���š���Œ�X���,���Œ�Ÿ�o��
�l�}�u�u���Œ���v�
�Œ�Z�������v���Ÿ�o�������P�v���u�}�•���v�X

�������G���•�š�������(���}�u�Œ�
�����š�•���Z�µ�•�������Œ���]�������P���•�š�
�Œ�l�š���}�u���Ç�P�P��
de, hvilket i betydelig grad har sløret deres arkitek
toniske fælles ophav og udtrykket som en sammen
hængende bebyggelse. Omdannelserne afspejler 
���}�P���•���u�Ÿ���]�P�����v���l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]�•�l���µ���À�]�l�o�]�v�P�����(���l�Œ���À���v����
�Ÿ�o�������v���u�}�����Œ�v����� �v�(���u�]�o�]�����}�o�]�P���}�À���Œ���������•�]���•�š�����í�î�ì��
år.

�K�u�Œ�
�����š�•���������Ç�P�P���o�•�����µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v��
om Københavnernes Velfærd, herunder særligt den 
�Ÿ���o�]�P�����µ���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���v�Ç�����À�]�o�o���l�À���Œ�š���Œ���Œ���]���<�†�����v�Z���À�v�•��
�v�Ç�����]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ���u�}�����v�}�Œ���À���•�š���}�P���À���•�š�X���,���Œ���.�l��
�����v���v�Ç�����u�]�������o�l�o���•�•�������(���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ���}�P�����u�������•
mænd mulighed for at etablere sig i egentlige villa
kvarterer i énfamiliehuse med haver. Kommunens 
���P�v�������u�������•�u�
�v�����P�]�l���(�}�Œ�Œ���•�š���]���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v���u������
etableringen af denne byggeforening.

�K�u�Œ�
�����š�����Œ���]�l�l�����}�u�(���©���š�����(�����v���o�}�l���o�‰�o���v�U�������Œ���•�]�l�Œ���Œ��
dets struktur og bebyggelse. En del af de enkelte 
huse er dog vurderet med en SAVE-vurdering på 4, 
hvilket vil blive taget i betragtning ved en senere 
lokalplanlægning.

-

-
-
-

-
-
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Den Engelske Haveby

Havebyen på Bavnevangen i Brønshøj - også kendt 
som den engelske haveby - er et særligt eksempel 
på boligforeningernes udbygning af de nye områder 
mod nordvest og udviklingen af de indre forstæder. I 
1922-23 skabte Arbejdernes Andelsboligforening et 
�l�}�u���]�v���Œ���š�����š���P���r���}�P���l�
�����Z�µ�•���Ç�P�P���Œ�]�����L���Œ���(�}�Œ���]�o
lede fra engelske havebyer. Byggeriet blev tegnet af 
arkitekt Niels Gotenborg og blev i 1924 præmieret 
af Københavns Kommune.

-

Mod Frederikssundsvej blev opført to større etage
bygninger med små lejligheder, som dels tjener som 
�‰�}�Œ�š���Ÿ�o���}�P�������o�•�����(�•�l�
�Œ�u���Œ���������•�š�}�Œ�����l�
�����Z�µ�•�����o���v�P�•��
den slyngede Bavnevangen. Som et kendetegn for 
Arbejdernes Andelsboligforening er etageejendom
mene opført i røde sten, mens foreningens række
�Z�µ�•�������o�Ÿ�����À���Œ���]���P�µ�o�����•�š���v�X�������P�P���������o�������(���������Ç�P�P���o�•���v��
er opført med en meget høj arkitektonisk og hånd
værksmæssig kvalitet i Bedre Byggeskik. Havebyen 
�(�µ�o���(�†�Œ���•�����(�������v�����]�Œ���l�š���������P���v�P���P���v�v���u���‰�}�Œ�š�����Ÿ�o��
Brønshøjparken, som AAB anlagde i 1936 og af et 
fælleshus med børnepasning. Tilsvarende rummede 
bebyggelsen et andelsbageri.

-

�<�}�u���]�v���Ÿ�}�v���v�����(���•�u�
���o���i�o�]�P�Z�������Œ���}�P���l�
�����Z�µ�•�����‰�
��
100-120 m2 indenfor samme andelsboligforening er 
���š���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l���À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u�������v�����Œ�Z�À���Œ�À�•�u�
�•�•�]�P����
og socioøkonomiske udvikling blandt Københavns 
arbejdere i takt med, at København udviklede sig 
som metropol i 1920’erne og 1930’erne. Der var 
stadig en stor andel af ufaglærte, men antallet af 
�(���P�o�
�Œ�š���U���u���•�š�Œ���U���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ���}�P�����u�������•�u�
�v����
udvidede arbejderbegrebet og gav grobund for nye 
typer af bebyggelser indenfor rammerne af arbej

derbevægelsens andelsboligforeninger.

-

-
-

-

�,���À�����Ç���v�����Œ���]�l�l�����l�µ�v���]�v�š���Œ���•�•���v�š���]���l�Œ���L�����(���•�]�v�������Œ�l�]
�š���l�š�}�v�]�•�l�����À�
�Œ���]���Œ�U���u���v�����Œ���•���u�Ÿ���]�P�����š���À�]���v���•���Ç�Œ����
�}�u���}�‰�À�
�l�•�š���v�����(���v�Ç�������}�o�]�P�(�}�Œ�u���Œ���Ÿ�o���v�Ç�����]�v���l�}�u�•�š
�P�Œ�µ�‰�‰���Œ�����o���v���š���<�†�����v�Z���À�v�•�����Œ�����i�����Œ���X�����L���Œ�•�‰�†�Œ�P�•
�o���v���‰�
���o�Ç�•�U���o�µ�L���}�P���Z���À�����À���Œ���•�š�}�Œ���}�P�����Ç�l���o�š�µ�Œ���v���Ÿ�o�����Œ
bejdspladserne i byen værd. Kulturmiljøet uddyber 
dermed fortællingen om Københavnernes velfærd.

-

-
-

-

Det meget velbevarede kulturmiljø fremstår meget 
intakt og med dets oprindelige kvaliteter, herunder 
bebyggelsens samlede struktur og integritet langs 
den slyngede Bavnevangen. Bebyggelsen besidder 
fortsat sin samlede og ensartede arkitektoniske og 
håndværksmæssige karaktér og detaljering, selvom 
husenes indretning er ved at være udtjent. Som et 
særkende for havebyen har den bevaret sin adgang 
�Ÿ�o�����Œ�†�v�•�Z�†�i�‰���Œ�l���v���P���v�v���u���‰�}�Œ�š�����]�����š���P�����}�o�]�P���Œ�v���X��
���]�•�•���������P���v�P�����Ÿ�o���‰���Œ�l���v�����Œ�����š���À�
�•���v�š�o�]�P�š�����o���u���v�š���]��
den samlede bebyggelse, selvom parken er væsent
ligt omdannet.

-

Bebyggelsen er allerede udpeget som bevarings
værdig, og de enkelte bygninger er vurderet med en 
høj SAVE-vurdering på 2. Der foreligger dog  ingen 
lokalplan for området, der kan regulere dets samle
de udvikling og de bevaringsværdige sammenhænge 
i bebyggelsen. 

-

-

AAB har udarbejdet et idéprogram for områdets for
nyelse med fokus på de åbne rum og på en renove
ring og opdatering af husenes indretning.

-
-



Byggeforeninger i Valby

�í�ì�ô Screening for nye kulturmiljøer i København

Tankerne om byggeforeninger opstod, fordi der 
�u���v�P�o�����������}�o�]�P���Œ���Ÿ�o�����Œ�����i�����Œ�v�������o�X���X���‰�
���P�Œ�µ�v�������(��
�����v���•�š�}�Œ�����Ÿ�o�G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�X

Byggeforeningerne repræsenterer udviklingen i be
byggelse uden for det centrale København. Allerede 
inden Københavns Kommune i 1901 overtog Valby, 
�À���Œ�����Œ�����i�����Œ�����}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ�������P�Ç�v���š�����š���G�Ç�©�����µ�����]��
selvorganiserede byggefællesskaber, hvor man med 
�Z�i�
�o�‰���(�Œ�������v���Œ�l���v���š�������Œ�l�]�š���l�š���Œ���.�l�����v�o���P�š���l���Œ���l�š��
�Œ�]�•�Ÿ�•�l���U�����v�•���Œ�š�����������Ç�P�P���Œ�]���Œ�U���•�}�u���l�}�u���Ÿ�o�����š���l���v
detegne store dele af Valbys bebyggelsesstruktur, 
�]�����v�Ÿ�š���š���}�P�������u�}�P�Œ���.�X

-

-
-

�/���‰���Œ�]�}�����v���í�ô�õ�ô���Ÿ�o���í�õ�í�ì�����o���À�����v���l�}�o�}�v�]���u�������•���l�•��
�•�š�}�Œ�������Ç�P�P���(�}�Œ���v�]�v�P���Œ���(�}�Œ���u���P���š���•�‰�����]�.�l�l�����(���P�P�Œ�µ�‰
�‰���Œ���•�Ÿ�L���š���}�P���Z�µ�•���v�������L���Œ�(�†�o�P���v���������Ç�P�P���š�X���������•�]���•�š����
huse var færdige i 1914.

-

De seks forskellige delområder med byggeforenings
huse har meget forskellig karaktér med en kombi
�v���Ÿ�}�v�����(�����}�������o�š�Z�µ�•�����}�P��� �v�(���u�]�o�]���À�]�o�o�����Œ�X�����v�l���o�š����
�•�š�������Œ���.�v�����•���•���u�Ÿ���]�P�����š���P�����}�o�]�P���Œ���u�������.�Œ�����o���i�o�]�P
�Z�������Œ�X�������©�������Œ���v�}�P�o�����µ�v�]�l�l�����š�Œ�
�l���À���������]�•�•�������Ç�P�P��
�(�}�Œ���v�]�v�P���Œ�U���•�}�u���•�
���À���v�o�]�P�À�]�•���}�u�(���©��������� �v���š�Ç�‰�������(��
boliger.

-
-

-
-

Det er et gennemgående træk ved byggeforeninger
ne, at husene ligger ved smalle veje og typisk med 
en central plads eller bebyggelse. Tilsvarende har 
�������G���•�š�������(���Z�µ�•���v���������À���Œ���š�������Œ���•���•�u�
���(�}�Œ�Z���À���Œ�U���•�}�u��
�‰�o�������Œ���Œ���Z�µ�•���š���Ÿ�o�����P���š�Œ�µ�l�l���š���(�Œ�����P�������v�U���Z�À�]�o�l���š���P�]�À���Œ��
et mere privat præg. Husenes baghaver er også de 
�G���•�š�����•�š�������Œ�������À���Œ�������X�������P�Z���À���Œ�v�����À���Œ���À�]�P�Ÿ�P�����•�}�u��

-

�v�Ç�©���Z���À���Œ�U���Z�À�}�Œ���(���u�]�o�]���v�����Ç�Œ�l�����������P�v�����P�Œ�†�v�š�•���P���Œ�X��
�K�u�Œ�
�����Œ�v���•���•���l�•���������Ç�P�P���o�•���Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ
tællingen om Københavnernes Velfærd, herunder 
�•�
�Œ�o�]�P�š�������v���Ÿ���o�]�P�����µ���G�Ç�š�v�]�v�P���Ÿ�o���v�Ç�����À�]�o�o���l�À���Œ�š���Œ���Œ���]��
Københavns nye indre forstæder mod nordvest og 
�À���•�š�X���,���Œ���.�l���•�o�µ�©���������P�Œ�µ�‰�‰���Œ���]�������v���v�Ç�����u�]�������o�l�o���•�•����
���(���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�
�Œ���Œ���}�P�����u�������•�u�
�v�����u�µ�o�]�P�Z�������(�}�Œ�����š��
etablere sig i egentlige villakvarterer i énfamiliehu
�•�����u�������Z���À���Œ�X���d�]�o�•�À���Œ���v�������.�l���P�Œ�µ�‰�‰���Œ�����(���(���P�o�
�Œ�š����
arbejdere mulighed for at etablere sig i række- eller 
�G���Œ�(���u�]�o�]���Z�µ�•�����u�����������Œ���•���(���u�]�o�]���Œ�X

-

-

De enkelte bebyggelser fremstår stadig intakte, og 
�o���v�P�š���������G���•�š�������(���������}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����Z�µ�•�������Œ�������À���Œ�������X��
Husene er dog i forskellig grad ombyggede, og det 
kan idag være vanskeligt at erkende den ensartede 
arkitektur, som ellers har kendetegnet dem;

�{�� �>�Ç�•���š - velbevarede og med en høj SAVE-vurde
ring

�{�� �����v���Œ�†���������Ç - Delvist ombygget og med en mid
del SAVE-vurdering

�{�� �^���o�À���i�� - Delvist ombyggede og med en middel 
SAVE-vurdering

�{�� �s���v�v���Œ�•���Z�i���u - Meget ombyggede og med en 
middel SAVE-vurdering

�{�� �<�o�†�À���Œ���o�������š - Til dels velbevarede med en mid
del SAVE-vurdering

�{�� �����v���Z�À�]���������Ç - Til dels velbevarede og med en 
middel SAVE-vurdering

-

-

-

�K�u�Œ�
�����Œ�v�������Œ���•�
�o�������•���]���(�}�Œ�•�l���o�o�]�P���P�Œ�����������•�l�Ç�©�������U��
�]�����š���������G���•�š�������(�����v�l���o�š���Ç�P�v�]�v�P���Œ�����Œ���À�µ�Œ�����Œ���š���•�}�u��
bevaringsværdige.
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���]�•�‰�����i���Œ�P���W���Œ�l�����o�o� 

Området følger Bispebjerg Park Allés egen afgræns
ning mod Tuborgvej i øst og Rådvadsvej i vest – 
alléen som kulturmiljø skal dog ses som en forlæn
�P���o�•�������(���h�©���Œ�•�o���À���D�}�•���U���}�P���P�
�Œ�������Œ�(�}�Œ���Z���o�š���(�Œ���u���Ÿ�o��
mosens start. Mod syd og nord afgrænses miljøet af 
�������Ç�P�P���o�•�����o���v�P�•�����o�o� ���v�U�������Œ�����]���Œ���P���Œ���Ÿ�o���Z���o�Z�����•�]�v��
trykket.

-

-

-

�����v�����Œ�����������]�•�‰�����i���Œ�P���W���Œ�l���o�o� �����Œ���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���(�}�Œ��
planlægningen i Bispebjerg, hvor det planmæssige 
greb bag alléen var at trække områdets store grøn
ne arealer ind i storbyen via et sammenhængende 
�‰���Œ�l�•�š�Œ�†�P�X���&�}�Œ�����]�•�‰�����i���Œ�P���W���Œ�l���o�o� �����Œ�������š���h�©���Œ�•�o���À��
Mose, der bliver trukket ind i byen.

-

�W���Œ�l���o�o� ���v���}�‰�o���À���•���]�l�l�����•�}�u�����š���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�š���À���i�(�}�Œ
�o�†���X���/�•�š�������š�������•�š�
�Œ�������v�����(���š�}���Œ���o���Ÿ�À�š���•�u���o�o�������}�o�]�P�À���i����
�u�������������Ç�P�P���o�•�����Ÿ�o�������v�����v�����•�]�����X���/���}�u�Œ�
�����š���u���o�o���u��
�������š�}�����}�o�]�P�À���i�����o�]�P�P���Œ�����š���ð�ñ���u�����Œ�����š���P�Œ�†�v�š�����
�o�š�����u������
�P�Œ�
�•���G���v�l���Œ���š�����(���š�Œ�
���Œ�U�������Œ���v���š�}�‰���P�]�À���Œ���}�u�Œ�
�����š��
�����š�•���‰���Œ�l�o�]�P�v���v���������o�o� �r�l���Œ���l�š� �Œ�X���<�}�u���]�v���Ÿ�}�v���v���u������
�����š���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�������}�o�]�P���Ç�P�P���Œ�]���o���v�P�•�����o�o� ���v�U���µ�v�����Œ�•�š�Œ��
ger helheden.

-

-

Bebyggelsen, der afgrænser Bispebjerg Parkallé, er 
forskelligartet med private villaer, almene række
�Z�µ�•�����~�<���v�š�}�Œ�‰���Œ�l���v�•�U�����š���P�����Ç�P�P���Œ�]���(�}�Œ�����o�š���u���o�o���u��
almene familieboliger, samt kollegie, plejehjem og 
Håndværkerforeningens boliger.

-

Parkalléen indgår i en samlet struktur, der krydses 
på midten af Jeppes Allé, der indgår i den samlede 
struktur omkring Grundtvigskirken.

Parkalléen som grønt strøg vidner om dens historie 
som et forsøg på at begrønne området. Derfor er 
�•�
�Œ�o�]�P�š�������v�•���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���•�}�u���•���u�o���š���P�Œ�†�v�š���Œ���l�Œ�����Ÿ�À�š��
�u�]�o�i�†���À�]�P�Ÿ�P�š�����š�����]�����Z�}�o�����X

�D�]�o�i�†���š���•�µ�‰�‰�o���Œ���Œ�������š���Ÿ�o�•�À���Œ���v�������•�š�Œ�†�P���o���v�P�•���}�P���‰�
��
�š�À�
�Œ�•�����(���>���Œ�•�†���W���Œ�l���o�o� ���•�}�u���À�]�P�Ÿ�P���������o�������(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v
gen om københavnernes velfærd.

-

Området er et udmærket eksempel på Københavns 
�P�Œ�†�v�v�����l�}�Œ�Œ�]���}�Œ���Œ�U�������Œ���•�l�����š�����(�}�Œ���]�v�����o�•���Œ���Ÿ�o���
���v����
arealer, som fremhævet i Den Grønne Betænkning 
fra 1936. Bevægelsen gennem disse grønne kor
ridorer kan følges helt fra søerne gennem Østre An
læg og langs Lersø Parkallé over Bispebjerg Parkallé 
�}�P���P���v�v���u���u�}�•���Œ�v���X���,���Œ�(�Œ�����(�}�Œ�š�•�
�©���Œ�������v���P�Œ�†�v�v����
�l�}�Œ�Œ�]���}�Œ���o���v�P�•���s���•�š�À�}�o�����v���Ÿ�o�������u�Z�µ�•���v�P���v�U���(�}�Œ���•�
�����š��
forløbe ad Rødovre Parkvej mod Vestskoven. Om
rådet kan således både betragtes som et selvstæn
���]�P�š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���u���������v���µ�v�]�l���l���Œ���l�š� �Œ���]���l�Œ���L�����(�������š�•��
gadeplan, eller det kan anskues som del af et større 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�U�������Œ���}�u�(���©���Œ�����v���Œ���������o�������(���������P�Œ�†�v�v����
korridorer.

-
-

-
-

Områdets udvikling er ikke sikret gennem en lokal
plan, der kan regulere og bevare områdets sammen
hænge mellem park, veje og bebyggelse. En stor del 
af de enkelte bygninger i området er vurderet som 
bevaringsværdige med en middel bevaringsværdi. 
Dog er etageejendommene i områdets østlige ende 
vurderet bevaringsværdige med en høj værdi.

-
-
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PERSPEKTIVER OG IDEER TIL FREMTIDIGE UNDERSØGELSER

Indledning
Som det fremgår af ovenstående, har screeningen  
peget på en række temaer, historier og steder, som 
ikke direkte er rummet indenfor den nuværende 
afgrænsning af fortællingen om Københavnernes 
velfærd. 

�����š���l���v�������Œ�(�}�Œ���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u���������v�����À���v�š�µ���o���(�Œ���u�Ÿ
dig opdatering af de værdifulde kulturmiljøer og de 
�.�Œ���������v�š�Œ���o�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���}�À���Œ�À���i���•�����š�����Œ���������(�}�Œ�š�
�o
lingen og udpegninger af værdifulde kulturmiljøer 
ud med nogle af de følgende aspekter.

-

-

Byomdannelserne
En præcisering af fortællingens ramme er en for
�µ���•�
�š�v�]�v�P���(�}�Œ���]���Z�†�i���Œ�����P�Œ���������š���l�µ�v�v�����}�u�(���©����������
byomdannelser, som har været et væsentligt udvik
lingstræk i København og har skabt den by, som vi 
�l���v�����Œ���]�������P�X�������©�����µ���À�]�l�o�]�v�P�•�š�Œ�
�l�����v�����(���o���•���}�P�•�
��
afspejlet i de værdifulde kulturmiljøer. For blandt 
���v�����š�����š���l�µ�v�v�����}�u�(���©���������v�v�����v�Ç���Œ���������o�����(���l�µ�o�š�µ�Œ
historien anbefales det, at fortællingens udvides, så 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�U�������Œ���À�]���v���Œ���}�u�������v���(�}�Œ�Œ�]�P�����P���v���Œ���Ÿ�}�v�•��
�v�Ç���Ç�P�P���Œ�]���Œ���}�P���}�u�����v�v���o�•���Œ���‰�
�����}�o�]�P�r���}�P���]�v�•�Ÿ�š�µ�Ÿ
onsområdet, kan udpeges og sikres som samlede 
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���u�������(�}�l�µ�•���‰�
���������Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�����À�
�Œ���]���Œ�U��
der karakteriserer dem.

-

-

-

-

Baseline for bevaringsværdier
I denne sammenhæng vil det være nødvendigt at 
�(�}�Œ�Z�}�o�������•�]�P���Ÿ�o���•�‰�†�Œ�P�•�u�
�o���š���}�u���}�Œ�]�P�]�v���o�]�š���š�U���}�P���Z�À�]�o�l����
perioder de værdifulde kulturmiljøer skal afspejle. 
�����©�����P�
�o�����Œ���]�l�l�����u�]�v���•�š���]���(�}�Œ���]�v�����o�•�����u�������Ÿ�o�l�v�Ç�š
tede vurderinger af bygningers bevaringsværdig
�Z���������L���Œ���^���s���r�u���š�}�����v�X�����]�•�•�����À�µ�Œ�����Œ�]�v�P���Œ���š���P���Œ��
i reglen udgangspunkt i den originalitet, som den 
���v�l���o�š�������Ç�P�v�]�v�P�������•�������‰�
���}�‰�(�†�Œ���o�•���•�Ÿ���•�‰�µ�v�l�š���š�U���}�P��
�•�}�u���]�l�l�����š���P���Œ���Z�†�i�������(�}�Œ���•���v���Œ�����À�]�P�Ÿ�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�Z�]�•�š�}�Œ�]
ske lag i form af eksempelvis udestuer, karnapper og 
energirenoveringer.

-
-

-

Det anbefales derfor, at der præciseres og be
grundes en kronologisk baseline for de værdifulde 
kulturmiljøer og deres delområder, der angiver et 
udgangspunkt for vurderingen af de væsentligste 
�Ÿ���•�‰���Œ�]�}�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�À�
�Œ���]���Œ�U���•�}�u���†�v�•�l���•���(���•�š�Z�}�o���š��
gennem udpegningen. 

-

Københavnernes hverdag
Screeningen har peget på en række temaer, der 
�l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���Z�À���Œ�����P�•�o�]�À�U���u���v���•�}�u��
�]�l�l�����µ�u�]�������o�����Œ�š���l���v���}�u�(���©���•�����(�������v���v�µ�À�
�Œ���v������
fortællings afgrænsning eller i de øvrige fortællinger. 

�����š�����v�����(���o���•�������Œ�(�}�Œ�U�����š���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���À���������v���(�Œ���u�Ÿ
���]�P���}�‰�����š���Œ�]�v�P���µ���À�]�����•���Ÿ�o���P���v���Œ���o�š�����š���Z���À�������š�����Œ������
re fokus på �<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���Z�À���Œ�����P��med henblik 
på at kunne sikre andre væsentlige kulturspor og be
varingsværdier indenfor rammerne af fortællingen.

-
-

-

�/��� ���Œ���Ÿ�o���(�Œ���u�Ÿ���]�P�����š���u�����Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ
Screeningen har peget på, at der er en række aspek
ter af Københavns erhvervsliv, som kun i begræn
set omfang er repræsenteret i de eksisterende og 
anbefalede udpegninger, idet fortællingens aktuelle 
���(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���]�l�l�����µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�������u�X���s���������v���(�Œ���u�Ÿ
dig opdatering af de værdifulde kulturmiljøer kan 
det derfor overvejes at pege på steder og sammen
hænge, der understreger en række temaer, som har 
�À�
�Œ���š���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����(�}�Œ���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���Z�À���Œ�����P�•-
liv i særligt det 20. århundrede. 

-
-

-

-

Blandt de mulige temaer, der på baggrund af nær
�u���Œ�����µ�v�����Œ�•�†�P���o�•���Œ���l�µ�v�v�����}�u�(���©���•�U���l���v���v�
�À�v���•�W

-

�{�� �<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���v�Ç���Œ�������}�o�]�P���Œ
�{�� �<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���]�v���l�†�� 
�{�� �<�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���(�}�Œ�o�Ç�•�š���o�•���Œ
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�������À�v���À���v�P���v
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KØBENHAVN 
SOM METROPOL

Som led i screeningen for nye kulturmiljøer har det 
været undersøgt, om der skulle være et behov for 
���š���•�µ�‰�‰�o���Œ�����������.�Œ�������l�•�]�•�š���Œ���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���u������� �v��
���o�o���Œ���G���Œ�����v�Ç�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�U�������Œ���l���v���}�u�(���©�������v���Œ����
væsentlige aspekter af Københavns historie og ud
vikling.

-

Screeningen har her peget på en mulig fortælling 
om København som metropol, der kunne rumme en 
række temaer omkring byens udvikling som storby 
�]�����š���Œ���P�]�}�v���o�š�U���v���Ÿ�}�v���o�š���}�P���Ÿ�o�������o�•���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š��
�‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

Screeningen har herunder peget på en række mulige 
�š���u�����Œ���•���u�š���]�����o�š���.�Œ�����l�}�v�l�Œ���š�����(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†
er indenfor en sådan ny fortælling.

-

Det er i forbindelse med den gennemførte priorite
�Œ�]�v�P���À�µ�Œ�����Œ���š�U�����š���l�µ�v��� �š�����(�����]�•�•�����(�}�Œ�•�o���P�����†�Œ���}�u�(���©���•��
���(�����v���µ���‰���P�v�]�v�P���•�}�u���À�
�Œ���]�(�µ�o���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�X�������©����
�l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���l���v���}�u�(���©���•�����(��� �v�����(�����������l�•�]�•�š���Œ���v������
�.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�X�������š�����Œ�������Œ�(�}�Œ���À�µ�Œ�����Œ���š�U�����š�������Œ���]�l�l����
er basis for en femte fortælling om København som 
metropol.

-
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En mulig femte fortælling 
Screeningens indledende undersøgelser har peget 
på, at der eventuelt kan formuleres en ny særskilt 
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P�U�������Œ���l�v�Ç�©���Œ���•�]�P���Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�•���•�
�Œ���P�v����
historie og udviklingstræk som storby. En del af de 
�]�����v�Ÿ�.�����Œ���������š���u�����Œ���}�P���u�µ�o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ���l�v�Ç�š
�š���Œ���•�]�P���]���•���u�Ÿ���]�P���r���}�P���Ÿ�o�������o�•���]���Z�†�i���Œ�����P�Œ�������r���Ÿ�o���<�†�����v
havns udviklingstræk som storby og som metropol 
���o�o���Œ�������v�š���Œ���]�����š���Œ���P�]�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-
-

��

Der har derfor være vurderet, hvorvidt de eksi
�•�š���Œ���v�������.�Œ�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�����†�Œ���•�µ�‰�‰�o���Œ���•�����(�����v���v�Ç��
selvstændig hovedfortælling, der giver mulighed 
�(�}�Œ�����š���}�u�(���©�����Œ���o���À���v�š�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���}�P���l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ��
handler om Københavns roller, udviklingstræk og 
�Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ���]�����
���������š���o�}�l���o�š���}�P���Œ���P�]�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-

�^���Œ�����v�]�v�P���v���}�P���‰�Œ�]�}�Œ�]�š���Œ�]�v�P���v�����(���(�}�Œ�•�o���P���Ÿ�o���v�Ç����
kulturmiljøer har i sidste ende peget på, at der ikke 
synes at være basis for en selvstændig femte fortæl
ling.

-

Den faglige baggrund for en mulig ny fortælling
Københavns vækst og udvikling i løbet af de sidste 
godt hundrede år har skabt en række nye strukturer 
med nye decentrale bydelscentre og ny infrastruk
tur, der har forbundet byen på nye måder. Denne 
udvikling er ikke bare sket indenfor kommunen, 
men har bundet byen uløseligt sammen med dens 
ydre forstæder i omegnskommunerne og har frem
�u���š���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�•�����o�]�v�P���v���u�����������v�•���}�‰�o���v���X���&�Œ�������š��
�À�
�Œ�������v���•�š�}�Œ�����Ç���]���•�o�µ�š�v�]�v�P���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���µ���À�]�l�o��������
�<�†�����v�Z���À�v���•�]�P���Ÿ�o�����v���u�}�����Œ�v�����•�š�}�Œ���Ç���r�����v���u���š�Œ�}�‰�}�o��
– der driver udviklingen i hele regionen.

-

-

Screeningens indledende undersøgelser har peget 
på, at afgrænsningen af fortællingerne om Køben
havn som hovedstad, København som havneby, pro
���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v���}�P���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ����
���Œ���u���P���š���Œ���o���À���v�š���U���u���v���u�
�•�l�������Œ���(�}�Œ���•�v�
�À�Œ�����Ÿ�o�����š��
�l�µ�v�v�����Œ�µ�u�u�������o�o�����š���u�����Œ���}�u�l�Œ�]�v�P���•�š�}�Œ���Ç���v�•���(�µ�v�l�Ÿ
oner og strukturer.

-
-

-
 

Der er to klare tendenser i den aktuelle historie- og 
byplanforskning omkring Københavns og Hoved
stadsregionens historie og struktur.

-
 

�W�
�������v�����v�����•�]���������Œ�������Œ�����v���l�o���Œ���š���v�����v�•���Ÿ�o�����š���µ��-

forske og formidle den meget lokale historie i de 
enkelte bydele og omegnskommuner. Her er der 
fokus på den særegne ældre historie, som fortsat er 
���v�������o�����(���•�š�������Œ�v���•���]�����v�Ÿ�š���š���}�P���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�X���/�������v�v����
kontekst er der også stor fokus på at sikre steder og 
kulturspor med en stærk lokal historie og forankring. 
Tendensen er et udtryk for, at byen er blevet stor, og 
���š�������Œ���•���•�����š�������Z�}�À���(�}�Œ�����š���l�µ�v�v�����]�����v�Ÿ�.�����Œ�����u������������
nære værdier.

På den anden side er der en tendens i forskningen 
omkring at anskue København og Hovedstadsregi
�}�v���v���]�����v���Œ���P�]�}�v���o���l�}�v�š���l�•�š�U���•�}�u���•���u�u���v�(���©���Œ���µ��
�À�]�l�o�]�v�P�•�š���v�����v�•���Œ�U���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���‰�
���š�À�
�Œ�•��
���(���l�}�u�u�µ�v���P�Œ�
�v�•���Œ�v���X���/�������v�v�����l�}�v�š���l�•�š�������.�v���Œ���•��
København og Frederiksberg som kernen i en me
tropol og som den drivende faktor i den regionale 
�µ���À�]�l�o�]�v�P�U���]�v�����v�(�}�Œ�����š���}�u�Œ�
�����U�������Œ���v���š�}�‰���Ÿ���o�]�P���Œ�������Œ��
blevet betegnet  som Storkøbenhavn.

-
-

-

Derfor har der i screeningen været et særligt fokus 
�‰�
���Z�}�À�����•�š�������v�•���(�}�Œ�•�l���o�o�]�P�����•�l���o�����Œ���}�P���P�Œ�
�v�•���G��
derne mellem hovedstaden roller som regerings-, 
industri og boligby, storbyen København og Køben
�Z���À�v�•���•�Ÿ�o�o�]�v�P���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���,�}�À�����•�š�����•�Œ���P�]�}�v���v�X��

-

-

���v���u�µ�o�]�P���(�Œ���u�Ÿ���]�P���}�‰�����š���Œ�]�v�P�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�v��
�������.�Œ�������l�•�]�•�š���Œ���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ���u�����������Œ���•���µ���‰��
gede værdifulde kulturmiljøer er fortsat relevante. 
�/�v�š�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�����(�����v���v�Ç�U���(���u�š�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���À�]�o�����o�}�š��
kunne give de eksisterende kulturmiljøer en yder
�o�]�P���Œ�����‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À���Œ�]�v�P�X�����v�l���o�š�����o�}�l���o�š�����o�o���Œ���P���v��
relt orienterede temaer og steder vil bedre kunne 
forklares og forstås som del af en ny fortælling, der 
både formår at rumme det meget lokale og det helt 
�}�À���Œ�}�Œ���v���������‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-

-
-

�s���������v�����À���v�š�µ���o���(�Œ���u�Ÿ���]�P���}�‰�����š���Œ�]�v�P�����(���l�}�u�u�µ�v��
�‰�o���v���v���l���v���������.�Œ�������l�•�]�•�š���Œ���v�������(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ�����À���v�š�µ
���o�š�����Œ�������•���µ�����Ÿ�o���]���Z�†�i���Œ�����P�Œ���������š���l�µ�v�v�����}�u�(���©�������Œ��
dere fortællinger om byens egen historie og indre 
�µ���À�]�l�o�]�v�P�•���Ç�v���u�]�l���•���š���]�����š���u���Œ�����o�}�l���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�U��
samt at give mulighed for også at anskue fortællin
�P���Œ�v�����]�����š���Œ���P�]�}�v���o�š���‰���Œ�•�‰���l�Ÿ�À�X

-
-
-

-



AFGRÆNSNING AF DEN MULIGE FORTÆLLING

�í�í�ñ�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

Fortællingens mulige afgrænsning
Som led i screeningen for temaer og mulige kultur
miljøer indenfor en selvstændig ny fortælling, er der 
�]���(�}�Œ�u�µ�o���Œ���š�����v���š���v�š���Ÿ�À�����(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���(�}�Œ�����v���u�µ�o�]�P��
femte samlende fortælling om København som me
�š�Œ�}�‰�}�o�����o�o���Œ���•�š�}�Œ���Ç�X�������v�v�����š���v�š���Ÿ�À�������(�P�Œ�
�v�•�v�]�v�P���Z���Œ��
været følgende:

-

-

�_�<�†�����v�Z���À�v�•�����l�•�‰�o�}�•�]�À�����À�
�l�•�š���]���o�†�����š�����(���������•�]���•�š����
�P�}���š���Z�µ�v���Œ���������
�Œ���Z���Œ���•�l�����š���Z���o�š���v�Ç�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ��
�u�������v�Ç�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U�����������v�š�Œ���o�������Ç�����o�•�����v�š�Œ�����}�P���v�Ç��
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�U�������Œ���Z���Œ���(�}�Œ���µ�v�����š�����Ç���v���‰�
���v�Ç�����u�
�����Œ�X��
�����v�v�����µ���À�]�l�o�]�v�P���Z���Œ�����(�•�‰���i�o���š���•�]�P���]�����v���Œ�
�l�l�����l���Œ���l�š��
�Œ�]�•�Ÿ�•�l�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ�U�������Œ�����Œ���µ�v�]�l�l�����(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�X�_��

-

Historisk baggrund
Allerede med indlemmelsen af nye områder i Kø
benhavn i 1901 begyndte byen at udvikle sig fra at 
�À�
�Œ�������v���•�š�}�Œ�����Ç���Ÿ�o���]���Z�†�i���Œ�����P�Œ���������š���À�
�Œ�������v�����P���v�š�o�]�P��
storby og metropol, som har bredt sig over større og 
større dele af omegnskommunerne i perioden 1910
�ò�ì���}�P���•�š�}�Œ���������o�������(���^�i�
�o�o���v�����]���Ÿ�����v���•�]�����v���í�õ�ò�ì�X��

-

-

Københavns byudviklingsprogrammer og ikke 
mindst Fingerplanerne har været retningsgivende 
for udviklingen. Blandt andet forlængelsen og den 
lagvise udvikling af byens infrastruktur er et godt 
eksempel på denne planlagte udvikling. Det samme 
�P�
�o�����Œ���(�}�Œ�������o�]�v�P���v���]���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���}�P�����Œ�����o���v�À���v�����o-
�•���v�U�������Œ�����Œ���•�l���š���u���������o���v���š�����v�����š���µ���G�Ç�š�v�]�v�P���v�����(��
�]�v���µ�•�š�Œ�]���v���}�P�������o�������(�������š���]�o�Z���v���o���v���Ÿ�o���}�u���P�v�•�l�}�u
�u�µ�v���Œ�v���X���d�]�o�•�À���Œ���v���������Œ�������v�š�Œ���o�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�����o���À���š��
koncentreret i København, som fungerer som cente
ret i en bredere metropoludvikling. 

-

-

København er blevet en storby med en unik struk
tur, og byens historie og værdifulde kulturmiljøer 
�l���v���(�}�Œ���‰���Œ�]�}�����v�����L���Œ���í�õ�ð�ì���]�l�l���������•�l�]�o�o���•���(�Œ���������v�•��
omegn. Fortællingen om København som metropol, 
er derfor et relevant tema omkring en række temaer 
�}�u�l�Œ�]�v�P���<�†�����v�Z���À�v�•���]�v���Œ�����Œ�}�o�o���Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ���•�}�u��
storby og som center for en regional udvikling.

-

Mulige temaer indenfor fortællingen 
Der er en lang række temaer, som kunne være rele
vante under en samlende fortælling om København 
som metropol, og som er relevante for forståelsen 
af storbyens udviklingstræk siden 1900.

-

Nogle af de hovedemner, som kunne belyses i en 
selvstændig fortælling om København som Metro
pol, er:

-

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•�����Ç�‰�o���v���Œ�U��der handler om byens 
udvikling i den store skala med fokus på de store 
udviklingsprojekter og udvidelser af byen med 
���
�������o�}�l���o�U���Œ���P�]�}�v���o�����o�o���Œ���v���Ÿ�}�v���o�������š�Ç���v�]�v�P�X

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•���š�Œ���.�l, der handler om, hvordan 
storbyen er bundet sammen gennem sine vej
�}�P���•�Ÿ�v���š�U�����µ�•�•���Œ���}�P�������v���Œ�U�������Œ���(�}�Œ���]�v�����Œ�����Ç���v��
internt og med dens omverden.  

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P, der handler om, hvordan 
byen bindes sammen gennem forsyningsnet og 
�š���l�v�]�•�l�����À�
�Œ�l���Œ���Ÿ�o�����o�U���À���v���U���À���Œ�u���U���•�š�Œ�†�u���}�P��
kloak. 

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•�����Ç�����o��, der handler om de enkelte 
���Ç�����o���•���•�
�Œ���P�v�����l���Œ���l�š� �Œ�U���Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���]�����v�Ÿ�š���š��
og nogle af de steder, der har en særlig lokal 
betydning, eller som særligt kendetegner den 
enkelte bydel. 

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•���P�Œ�†�v�v�����•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���Œ, der handler om 
de parker og forbindelser, der siden 1930’erne 
er blevet anlagt som grønne rum og korridorer 
�Ÿ�o���v���š�µ�Œ�}�‰�o���À���o�•���Œ�X 

�{�� �<�†�����v�Z���À�v�•���(�}�Œ�v�Ç���o�•��, der handler om, hvordan 
København løbende har udviklet sig som storby 
�P���v�v���u���µ���À�]�����o�•���Œ���Ÿ�o���v�Ç�����}�u�Œ�
�����Œ���}�P���•�š�����]�P���µ��
�À�]�l�o���Œ���•�]�P���P���v�v���u�����Ç�(�}�Œ�v�Ç���o�•�����}�P���š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Ÿ�}�v�X

- 

-
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Indledning
Der er i forbindelse med screeningen for eventuelle 
nye kulturmiljøer indenfor en mulig fortælling om 
�<�†�����v�Z���À�v���•�}�u���u���š�Œ�}�‰�}�o���]�����v�Ÿ�.�����Œ���š���.�Œ�����š���u�����Œ��
�}�P���Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�U���•�}�u���l���v���P���v�.�v�����•���]�����Ç�Œ�µ�u�u���š���•�}�u��
væsentlige og bevaringsværdige kulturspor. Kultur
�u�]�o�i�†���Œ�v�����µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ�����o�o�����(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v
havns særegne træk som en storby.

-
-

 

�/�����o�š�����Œ���.�Œ�����l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�����Œ�����L���Œ�����v���v�
�Œ�u���Œ�������Œ�†�(
�š���o�•�����]�����Œ�����i���•�P�Œ�µ�‰�‰���v���]�v���(�†�Œ�š���‰�
�����Œ�µ�©�}�o�]�•�š���v�X�������š��
drejer sig om følgende:

-

Høj prioritering – anbefales udpeget i kommune
planen under fortællingen Københavnernes vel
færd

-
-

Københavns forsyning�U���•�}�u���•���u�u���v�(���©���Œ���������•�š�}�Œ����
netværk, der betjener byen med elektricitet, vand, 
�P���•�U���š���o���(�}�v���•���u�š���l�o�}���l���}�P���Œ���v�}�À���Ÿ�}�v�X 

�<�†�����v�Z���À�v�•���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P���}�u�(���©���Œ���(���u�������o�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���Œ��
�}�P���������Ÿ�������o�}�u�Œ�
�����Œ�U�������Œ���Œ�µ�u�u���Œ���������������•�š�������À���Œ��������
�}�P���P���v�l���v�����o�]�P�����l�µ�o�š�µ�Œ�•�‰�}�Œ���Ÿ�o�������o�Ç�•�v�]�v�P�����(�����v���v�Ç��
og væsentlig del af Københavns udviklingshistorie. 
�^���š���]���•���u�u���v�Z�
�v�P���o���À���Œ���������Ÿ�������o�}�u�Œ�
�����Œ���}�‰���Ÿ�o��
udpegningskriterierne og repræsenterer en central 
sammenhæng, som netop kan fremhæves som et 
værdifuldt kulturmiljø. 

På grundlag af screeningen og vurderingen i arbejds
gruppen anbefales temaet udpeget som værdifuldt 
kulturmiljø og vil eventuelt kunne rummes indenfor 
�(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v�X

-

Middel prioritering:

S-banen, som er et vidnesbyrd om Københavns 
unikke udbygning af en infrastruktur, der har bundet 
byen og dens nære omverden sammen siden 1934. 

Den væsentlige historie omkring S-banen er repræ
senteret ved Højbanen og kvarteret med Nørre
���Œ�}���^�š���Ÿ�}�v���•�}�u�����Œ�����š���À���o�����À���Œ���š���}�P���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l��
���l�•���u�‰���o���‰�
���^�r�����v���v�•���u���Œ�l���v�š�����Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����]��
bybilledet.

-
-

Området vil eventuelt kunne rummes indenfor for
tællingen om København som hovedstad svarende 
�Ÿ�o���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���}�u�l�Œ�]�v�P���<�†�����v�Z���À�v�•���,�}�À���������v��
gård.

-

-

Lav prioritering:

���o���P�����u�•�À���i�•���d�]�v�P�r���}�P�����Œ�Œ���•�š�Z�µ�•���•���u�š���‰�}�o�]�Ÿ�•�š���Ÿ�}�v, 
som eksempler på opretholdelsen af lov og orden i 
København og i Hovedstadsregionen. 
Anbefales med en lav prioritering

Blegdamsvejs Ting- og Arresthus udgør et velbevaret 
kulturmiljø, som dog endnu ikke præciseret, idet der 
mangler forskning på området. Det anbefales derfor 
ikke umiddelbart udpeget, men vil eventuelt senere 
kunne rummes indenfor fortællingen om Køben
havn som hovedstad.

-

Strøget�U���•�}�u�����l�•���u�‰���o���‰�
�����š�����µ�Ÿ�l�•�}�u�Œ�
�����U�������Œ��
�•�]�����v���u�]���š���v�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���Z���Œ���}�‰�v�
���š���•�š���š�µ�•���•�}�u��
���
�������o�}�l���o�š�U���Œ���P�]�}�v���o�š���}�P���v���Ÿ�}�v���o�š���µ�v�]�l�š���]�v���l�†���•�}�u
råde. 

-

Strøget bidrager med en ny og væsentlig fortælling 
omkring København som handelsby. Området er 
�•�}�u���P���}�P�Œ���.�•�l�����v�Z���������o�o���Œ���������}�u�(���©���š�����(���l�µ�o�š�µ�Œ
miljøudpegning af middelalderbyen og udgør såle
des et ekstra kulturhistorisk lag i en eksisterende 
udpegning. Det anbefales derfor ikke umiddelbart 
udpeget. På baggrund af en nærmere undersøgelse 
vil en selvstændig udpegning kunne styrke stedets 
�Z�]�•�š�}�Œ�]�����}�P���}�u�(���©���•�����(���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���W�Œ�}���µ�l�Ÿ�}
nens København.

-
-

-

De enkelte forslag er kort præsenteret nedenfor.



�í�í�ó�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

�<�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v���v���‰�
���s���Œ�u�o���v���•�P������
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�/���o�†�����š�����(���í�ô�ó�ì�[���Œ�v�����À�}�l�•���������<�†�����v�Z���À�v�����l�•�‰�o�}�•�]�À�š��
���L���Œ�����š���À�
�Œ�����•�o�µ�‰�‰���š���µ�������(�������(�
�•�š�v�]�v�P���v�•���}�P������
�u���Œ�l���Ÿ�}�v�•�o�]�v�i���v�•���•�v�
�À�Œ�����Œ���u�u���Œ�X���W�
�������Œ�����î�ñ���
�Œ�V���(�Œ����
�í�ô�ó�ì�r�í�ô�õ�ñ���(�}�Œ���}���o���������<�†�����v�Z���À�v���•�]�š���]�v�����Ç�P�P���Œ�š���o��
�Ÿ�o���u���Œ�������v�����ð�ì�ì�X�ì�ì�ì�X��

-

�����v���À�}�o���•�}�u�u�����µ���À�]�l�o�]�v�P���}�P���������†�P���������l�Œ���À���Ÿ�o���o�]�À���š���]��
���v���u�}�����Œ�v�����•�š�}�Œ���Ç���•�Ÿ�o�o���������Ÿ�o�•�À���Œ���v�������•�š�}�Œ�����l�Œ���À���Ÿ�o��
���Ç���v�•���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�X�������P���v�P���v���Ÿ�o���Œ���v�š�����Œ�]�l�l���À���v�����}�P��
�Ÿ�o�����}�Œ�š�o�����v�]�v�P�����(���•�‰�]�o�����À���v�����(�Œ�����������š�
�©�������}�o�]�P�l�À���Œ
�š���Œ���Œ���À���Œ�����v���(�}�Œ�µ���•�
�š�v�]�v�P���(�}�Œ�����Ç���v�•���(�}�Œ�š�•���©�����À�
�l�•�š��
�}�P���(�}�Œ���l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ�����}�P���•�µ�v���Z�����X���^���u�Ÿ
dig gennemgik København som andre moderne byer 
�]�����]�•�•�����
�Œ�����v���P���v�v���u�P�Œ�]�����v�������•�}�Œ�š���}�u�•�Ÿ�o�o�]�v�P�U���Z�À�}�Œ��
���Ç���v�����o���À�����,�
�v�P�]�P�����(���l�µ�o�U���P���•���}�P���}�o�]�����Ÿ�o���}�‰�À���Œ�u
�v�]�v�P�U�������o�Ç�•�v�]�v�P���}�P���š�Œ���v�•�‰�}�Œ�š�X���/���Ÿ�����v���u���o�o���u���í�ô�õ�ñ���}�P��
�í�õ�í�ì�����o���À���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P�•�v���©���v�����Ÿ�o�����o�U���P���•�U���l�o�}���l�U���À���v����
�}�P���š���o���(�}�v���(�µ�o���š���µ�����Ç�P�P���š���u�������������•�š�}�Œ�����}�+���v�š�o�]�P�����}�P��
private værker, der skulle forsyne byen.

-

-

-

�����v�v�����µ���À�]�l�o�]�v�P���(�}�Œ�š�•���©�����u�����������v���(�µ�o�������µ�����Ç�P
ning af Københavns nye områder i første halvdel af 
�í�õ�ì�ì�r�š���o�o���š���u�������v�Ç�����]�v���Œ�����(�}�Œ�•�š�
�����Œ�X���^���u�Ÿ���]�P�����o���À��
�<�†�����v�Z���À�v���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���o�š���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���o�š���]���•�Ÿ�P���v�������P�Œ������

-

integreret med byens omegn. Oplandskommuner
�v�������o���À���(�Œ�����í�õ�î�ì���Ÿ�o�����P���v�š�o�]�P�����(�}�Œ�•�š�����•�l�}�u�u�µ�v���Œ�U��
�•�}�u���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P���v�����(���<�†�����v�Z���À�v�����o���À���(�µ�o���š�����,�
�v�P�]�P��
af. København bevægede sig i denne periode fra at 
�À�
�Œ�������v���•�š�}�Œ���Ç���Ÿ�o�����š���À�
�Œ�������v�����P���v�š�o�]�P���u���š�Œ�}�‰�}�o���u������
en række integrerede forstadsområder.

-

Den helt centrale infrastruktur, som var en for
udsætning for byens udvikling, er en upåagtet og 
kompleks historie, hvor en stor del af kultursporene 
�o�]�P�P���Œ���P���u�š���]���i�}�Œ�����v���]���(�}�Œ�u�����(���(�}�Œ�•�Ç�v�]�v�P�•�v���š���Ÿ�o���À���v���U��
gas, el, kloak og telefon. 

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���}�u�(���©���Œ���]�����o�š���í�í���o�}�l���o�]�š���š���Œ���u���������Ç�P
ningsstrukturer og tekniske anlæg, som står som 
velbevarede repræsentanter for denne væsentlige 
�Z�]�•�š�}�Œ�]���X���&�o���Œ�������(�����]�•�•�������v�o�
�P���Z���Œ���Z�]���Ÿ�o���‰�Œ�]�u�
�Œ�š��
�À�
�Œ���š�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�����]���l�Œ���L�����(�����������Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l����
�l�À���o�]�š���š���Œ�U���•�}�u���������l�}�u�u�µ�v���o�����À�
�Œ�l���Œ���}�L���������•�]�������Œ�X��
�^���u�u���v���o�†�L���Œ�����]�•�•�����•�š�������Œ�����}�P�������v�š�Œ���o�����Z�]�•�š�}�Œ�]���Œ�U��
�•�}�u���]���������•�]���•�š�����í�ñ�ì���
�Œ���Z���Œ���À�
�Œ���š���(�}�Œ�µ���•�
�š�v�]�v�P���Œ���(�}�Œ��
�l�†�����v�Z���À�v���Œ�v���•���À���o�(�
�Œ���U���‰�Œ�}���µ�l�Ÿ�}�v���v�•���<�†�����v�Z���À�v��
og Københavns udvikling som metropol.

-
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Københavns vandforsyning
Vandet har været en afgørende forudsætning for 
Københavns udvikling. Byen kunne fra slutningen 
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���]�l�l�����(�}�Œ�•�Ç�v�����•�]�P���•���o�À���u�������À���v���X���s���v��
forsyningen er et godt eksempel på, at København 
���L���Œ���
�Œ�Z�µ�v���Œ�������•�l�]�L���š���P�]�l���(�Œ�������š���À�
�Œ�������v���•�š�}�Œ�����Ç���Ÿ�o��
at være en egentlig metropol, hvis grundlæggende 
�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�����Œ�����o���À���š���µ�o�†�•���o�]�P�š���(�}�Œ���µ�v�����š��
med byens omegn i en meget stor skala.

119�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

Vandforsyningen er i udpegning repræsenteret ved 
Københavns Vandværk i Studiestræde, som var det 
�•�]���•�š�����À���v���À�
�Œ�l�U�������Œ���µ���v�Ç�©���������À���v�����(�Œ�����•�†���Œ�v���U��
Brønshøj Vandtårn, som forsynede den nye bydel 
�(�Œ�����í�õ�î�ô�X�����v�����o�]�P�š���}�u�(���©���Œ���µ���‰���P�v�]�v�P���v���s���o���Ç��
Vandværk med dets kildeplads og Kildeplads B ved 
Harrestrup å, som siden 1901 har været de eneste 
vandindvindingsområder indenfor kommunen.

�<�†�����v�Z���À�v�•���s���v���À�
�Œ�l���]���^�š�µ���]���•�š�Œ�
�����U���í�ô�ñ�õ�X�������š���u���P���š���.�v����
�}�P���l�}�u�‰�o���©�����À���v���À�
�Œ�l�����Œ�����Ç�P�v�]�v�P�•�(�Œ�������š�X

���Œ�†�v�•�Z�†�i���s���v���š�
�Œ�v���]�����Œ�†�v�•�Z�†�i�U���í�õ�î�ô�X�������š���µ�v�]�l�l�����À���v���š�
�Œ�v���]��
�����š�}�v�����Œ�����Ç�P�v�]�v�P�•�(�Œ�������š���]���l�Œ���L�����(�������š�•�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l�����}�P���]�v�P���v�]
ørmæssige kvaliteter.

-

Valby Vandværk og kildeplads på Roskildevej, 1901 er et meget 
�.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š���u�]�o�i�†�U�������Œ�����Œ�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�š���}�P���}�u�(���©���š�����(��
en naturfredning.

-

Kildeplads B på Islevhusvej er den eneste af kildepladserne 
�Ÿ�o���/�•�o���À���Œ�}���s���v���À�
�Œ�l�U���•�}�u���o�]�P�P���Œ���]���<�†�����v�Z���À�v�•���<�}�u�u�µ�v���X��
�<�]�o�����‰�o�����•���v���u�����������v�•���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�����]�o�š�v�]�v�P�•�Z�µ�•���(�Œ�����í�õ�ì�í�����Œ��
bevaret intakt.

KØBENHAVNS FORSYNING
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�<�†�����v�Z���À�v�•���l�o�}���l���Œ���}�P���Œ���v�}�À���Ÿ�}�v
Kloakkerne og latrinbehandlingen har været en 
væsentlig del af Københavns udvikling, og har været 
væsentlig for udviklingen af byens velfærd, som op 
�P���v�v���u���Ÿ�����v�����o�o���Œ�•���Z���À�������À�
�Œ���š���‰�Œ�
�P���š�����(���G���Œ����
epidemier og uhumske byområder - ikke mindst 
i de lavestliggende dele af middelalderbyen mod 
�Z���À�v���v�X���,���Œ�����o���À�����š�����o���Œ�]�v�P���v�����(�����v�����+���l�Ÿ�À���o���š�Œ�]�v
�}�P�����+���o���•�Z�
�v���š���Œ�]�v�P���]���•�]���•�š�����Z���o�À�����o�����(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š��
���(�P�†�Œ���v�������(�}�Œ�����Ç���v�•���(�}�Œ�š�•���©�����µ���À�]�l�o�]�v�P�X

���•�‰���l�š���š�����(���l�o�}���l���}�P���Œ���v�}�À���Ÿ�}�v�����Œ���]���µ���‰���P�v�]�v�P���v��
�Œ���‰�Œ�
�•���v�š���Œ���š���À�����������š���µ�v�]�l�l�����µ���o�µ�L�v�]�v�P�•�š�
�Œ�v���À������
�l�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v���v���À�������•�‰�}�Œ�•�o�†�i�(���v�U���•�}�u�����Œ�������v��
���v���•�š���������À���Œ�����������(���������}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�����í�î���•�š���Ÿ�}�v���Œ�X��
�^���u�Ÿ���]�P���]�v���P�
�Œ�������v���•�š�}�Œ�����l�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v���]���,���Œ
�i�������o�•�P�������U���•�}�u���Ÿ���o�]�P���Œ�����}�P�•�
���À���Œ���o���š�Œ�]�v�•���u�o���•�š��
�Ÿ�}�v���(�}�Œ���Z���o���������v���]�v���Œ�������Ç�X�������š���.�v�������v�o�
�P�����Œ���•�š�����]�P��
�]���(�µ�v�l�Ÿ�}�v�X�������P�P�������Œ���u���P���š���•�Ç�v�o�]�P�����À�]���v���•���Ç�Œ�����}�u��
denne centrale historie.

�<�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v���]���,���Œ�i�������o�•�P�������U���í�õ�ì�í�r�ì�î�X��
�����v���u���P���š���.�v�����o���š�Œ�]�v�•���u�o���•�š���Ÿ�}�v���}�P���l�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v�����Œ��
vurderet bevaringsværdig og anvendes stadig

�<�o�}���l�‰�µ�u�‰���•�š���Ÿ�}�v���À�������^�‰�}�Œ�•�o�†�i�(���v�U�í�õ�ì�ò�r�ì�ô
�D�����������š�•���µ�v�]�l�l�����µ���o�µ�L�v�]�v�P�•�š�
�Œ�v���]���(�}�Œ�u���•�}�u�����v���u�]�v���Œ���š�����Œ��
�•�š���Ÿ�}�v���v���À�µ�Œ�����Œ���š���•�}�u�������À���Œ�]�v�P�•�À�
�Œ���]�P�X

-
-

�r��

Københavns gasforsyning
København har uden sammenligning været den 
største forbruger af gas i landet. Gassen har således 
været et centralt element i byens udvikling og i kø
benhavnernes velfærd i mere end 160 år. Der er dog 
kun få bevarede kulturspor fra denne historie i det 
�}�+���v�š�o�]�P�����Œ�µ�u�U���Z�À�]�•���u���v���•���Œ�����}�Œ�š���(�Œ���������������X���î�X�ì�ì�ì���l�u��
gasledninger, der ligger under byen.

-

Temaet er repræsenteret ved det velbevarede byg
ningskompleks omkring Øster Elværk, der var ét af 
�������.�Œ�����À�
�Œ�l���Œ�U�������Œ���(�Œ���u�•�Ÿ�o�o���������•�š�Œ�†�u���Ÿ�o�����������v�l���o�š����
bydele. Endvidere indgår den komplet bevarede, 
�•�š�}�Œ�����š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Œ�•�š���Ÿ�}�v���]�����Œ�†�v�•�Z�†�i�U�������Œ���•�l�µ�o�o�����(�}�Œ
syne bydelens store nye boligområder med strøm. 
Elforsyningens tredje ben; de lokale transformerhu
se, der skulle forsyne byens enkelte bebyggelser, er 
�}�u�(���©���š�����(���G���Œ�������v���Œ�����À�
�Œ���]�(�µ�o�������l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���Œ�X

�T�•�š�Œ�����'���•�À�
�Œ�l���(�Œ�����í�ô�ó�ô���µ���P�†�Œ�����v���u���P���š���u���Œ�l���v�š�����Ç�P�v�]�v�P�U�������Œ��
er bygningsfredet. Kun hovedbeholderen er i dag bevaret og 
�������†�À�Œ�]�P���������o�������Œ���B���Œ�v���š�X��

-

-

-



Københavns elektricitet
�/���������G���•�š�����l�†���•�š�
�����Œ���À���Œ�������š���‰�Œ�]�À���š�����•���o�•�l�������Œ�U��
�����Œ���µ�����†�������o���l�š�Œ�]���]�š���š���}�P���µ�����Ç�P�P���������l�Œ���L�À�
�Œ�l���Œ�X��
�/���<�†�����v�Z���À�v�����o���À�������š���(�Œ�����í�ô�õ�í�������v���l�}�u�u�µ�v���o����
tjeneste Københavns Belysningsvæsen, der forestod 
opgaven. Udpegningen af et lavspændingværk og en 
�š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Œ�•�š���Ÿ�}�v���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���}�P���µ�����Ç�P�P���Œ�������v��
eksisterende udpegning af HC Ørstedsværket som 
kulturmiljø.

Udpegningen er repræsenteret ved det meget store 
�T�•�š�Œ�����'���•�À�
�Œ�l���(�Œ�����í�ô�ó�ô�U���•�}�u�����Œ�������š�����v���•�š���������À���Œ��
���������(���<�†�����v�Z���À�v�•���}�‰�Œ�]�v�����o�]�P�š���.�Œ�����P���•�À�
�Œ�l���Œ�X�����(�������š��
oprindelige anlæg med dets store kulhavn er kun 
den meget markante hovedbeholder bevaret.

121�^���u�u���v�(���©���v�������Œ���‰�‰�}�Œ�š

�T�•�š�Œ�������o�À�
�Œ�l���(�Œ�����í�õ�ì�î�����Œ�����š���u���P���š���.�v�š�����l�•���u�‰���o���‰�
���<�†�����v
�Z���À�v�•���.�Œ�����Ÿ���o�]�P�����o���À�•�‰�
�v���]�v�P�•�À�
�Œ�l���Œ�X���s�
�Œ�l���š�����Œ���À�µ�Œ�����Œ���š���•�}�u��
bevaringsværdigt.

�d�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Œ�•�š���Ÿ�}�v���v���]�����Œ�†�v�•�Z�†�i���(�Œ�����í�õ�ð�ð�����Œ�����š�����Œ�l�]�š���l�š�}�v�]�•�l��
�u���P���š���.�v�š�����l�•���u�‰���o���‰�
�����Ç�����o���v���•���š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���Œ�•�š���Ÿ�}�v���Œ���}�P�����Œ��
vurderet bevaringsværdigt.

Københavns telefoner
�<�†�����v�Z���À�v���.�l���•�]�v�����(�†�Œ�•�š�����š���o���(�}�v���Œ�����o�o���Œ���������]���í�ô�ô�í��
som én af de første storbyer i verden. Telefoner blev 
er privat forretningsområde under Københavns Te
�o���(�}�v�����l�Ÿ���•���o�•�l�������~�<�d���^�•�X���<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���‰���P���Œ���‰�
���š�}��
væsentlige, velbevarede lokaliteter, der repræsen
�š���Œ���Œ���š���o���(�}�v�À�
�•�v���š�•���Ÿ�o�•�š�������À�
�Œ���o�•�����}�P���µ���À�]�l�o�]�v�P���]��
�<�†�����v�Z���À�v���•�]�����v���í�ô�ô�í�X

-

-

Temaet et repræsenteret ved KTAS’ store telefon
�Z�µ�•���}�P�������v�š�Œ���o���������u�]�v�]�•�š�Œ���Ÿ�}�v���]���E�†�Œ�Œ���P�������U���•�}�u�����š��

-

�u���P���š���.�v�š���}�P���À���o�����À���Œ���š���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†�U�������Œ���À�]���v���Œ���}�u��
�š���o���(�}�v�•���o�•�l�������š�•���]�v���G�Ç�����o�•�����}�P���†�l�}�v�}�u�]�•�l�����•�š�Ç�Œ�l���X��
Endvidere indgår to centraler i Norgesgade i udpeg
ningen; den betjente central Amagerbro fra 1914 og 
�����v���•���v���Œ�������µ�š�}�u���Ÿ�•�l���������v�š�Œ���o�U�������Œ�����G�†�•�š���������v������
tjente i 1969. Begge centraler er typiske eksempler 
på den høje arkitektoniske og håndværksmæssige 
kvalitet, der kendetegnede KTAS’ bygninger.

-

Telefonhuset i Nørregade opført fra 1910 er et meget stort 
���Ç�P�v�]�v�P�•�l�}�u�‰�o���l�•���}�P���Ÿ���o�]�P���Œ�����Z�}�À�����l�À���Œ�š���Œ���(�}�Œ���<�d���^�X���&�o���Œ�������(��
bygningerne er vurderet som bevaringsværdige.

Telefoncentraler i Norgesgade, 1914 og 1969. De to centraler 
���Œ���Ÿ���•�š�Ç�‰�]�•�l�������l�•���u�‰�o���Œ���‰�
���������í�ð���o�}�l���o���������v�š�Œ���o���Œ���]���<�†�����v
havn. Den ene bygning er vurderet som bevaringsværdig.

-

KØBENHAVN SOM METROPOL

KØBENHAVNS FORSYNING

-

-

-
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København som metropol

ANDRE KULTURMILJØER PÅ BRUTTOLISTEN

�^�r�����E���E

S-banen er et godt eksempel på udviklingen af Kø
�����v�Z���À�v���•�}�u���u���š�Œ�}�‰�}�o�U�������Œ���u�������Ÿ�����v�����Œ���l�}�u�u���š��
�Ÿ�o�����š���]�v�š���P�Œ���Œ�����(�}�Œ�•�š�����•�l�}�u�u�µ�v���Œ�v�����‰�
���Z���o�š���v�Ç����
måder. 

-

�^�r�����v���v�����Œ���•���u�Ÿ���]�P���µ�v�]�l���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�U���(�}�Œ���•���o�À�}�u��
byer som Århus og Odense delvist har holdt liv i 
�u�]�v���Œ�����o�}�l���o�����v���Œ�U�����Œ���v���©���š���]�l�l�����v�
�Œ���•�
���µ�����Ç�P�P���š�X

Højbanen mellem Tikøbsgade og Nørrebrogade med 
�E�†�Œ�Œ�����Œ�}���^�š���Ÿ�}�v�X���/���í�õ�î�ô�����š�����o���Œ�����������^�������š���P�}���•����
nespor mellem Hellerup og Flintholm for at lede den 
�•�Ÿ�P���v�������P�}���•�š�Œ���.�l���µ�����v�}�u���,�}�À���������v���P�
�Œ�����v�X���&�}�Œ��
at den nye bane ikke skulle spærre de mange store 
�]�v���(���o���•�À���i�����Ÿ�o���<�†�����v�Z���À�v�U�����o���À�������o�������(�������v���š�Œ����� ���š��
�Z�
�À���š���•�}�u�����v���Z�†�i�����v�����‰�
�����v�������š�}�v�l�}�v�•�š�Œ�µ�l�Ÿ�}�v�X��

-

�����©�����P�i���o���š�����o���v���š�����v�����š���À�����������v���v�•���}�À���Œ�(�†�Œ�•���o���À������
Nørrebrogade, hvor der blev etableret den nye Nør
�Œ�����Œ�}���^�š���Ÿ�}�v�X�������v���Z�
�À�������������v�����l�}�u���Ÿ�o�����š���u���Œ�l���Œ����
bybilledet i hele området med dens arkader, der 
�l�}�u���Ÿ�o�����š���Œ�µ�u�u�������µ�Ÿ�l�l���Œ���}�P���À�
�Œ�l�•�š�������Œ�X���^�r�����v���v��
���o���À���]�v���À�]���š���]���í�õ�ï�ð���•�}�u�����v���Œ�]�v�P�����v�����(�Œ�����,���o�o���Œ�µ�‰���Ÿ�o��
Grøndal som den eneste linie, der ikke passerede 
gennem Hovedbanegården. 

-

�����v���v���Z���Œ���•�l�����š�����š���µ�v�]�l�š�U���u���v���l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l���u�]�o�i�†��
�À�������E�†�Œ�Œ�����Œ�}���^�š���Ÿ�}�v���u�����������v�•�����Œ�l�������Œ���}�P���Z�
�À��������
buehal.

�d�/�E�'�r���K�'�����Z�Z���^�d�,�h�^���d���W�������>���'�����D�^�s���:

Københavns Amts Ting og Arresthus blev opført på 
���o���P�����u�•�À���i���]���í�ô�ò�ñ���•�}�u�����š���µ���š�Œ�Ç�l���(�}�Œ�U�����š���<�†�����v�Z���À�v
for alvor begyndte at brede sig med bykvarterer ud 
�}�À���Œ�������v���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���o�o�����u�]�������o���o�����Œ���Ç�X���^���u�Ÿ���]�P���G�Ç�š
�š�����������Œ�Œ���•�ž�µ�v�l�Ÿ�}�v���v���(�Œ���������š���Z�]���Ÿ���]�P�������Œ�Œ���•�š�Z�µ�•���‰�
��
�&�Œ�������Œ�]�l�•�Z�}�o�u�•���<���v���o���Ÿ�o���µ���l���v�š���v�����(�����Ç���v�X�������š���v�Ç����
�Ÿ�v�P�Z�µ�•���(�}�Œ���<�†�����v�Z���À�v�•�����u�š���•�l�µ�o�o�������
�l�l�����������v�Ç����
byområder og det åbne land omkring byen.

��

-

���
���������Œ�Œ���•�š�Z�µ�•���š���}�P�������v���o�]���š���•���v���Œ�����‰�}�o�]�Ÿ�•�š���Ÿ�}�v���À������
siden af er gode eksempler på retsstaten som én 
af det nye folkestyres væsentligste grundsten. Her 
�}�‰�(�†�Œ�š�����u���v���]���<�†�����v�Z���À�v���]�u�‰�}�•���v�š�������Ç�P�v�]�v�P���Œ���Ÿ�o�����š��
�Œ�µ�u�u�������]�•�•�����(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�U���Z�À�}�Œ���l�†���•�š�
�����Œ�v���•���Ÿ�v�P�•
�}�P�����}�u�Z�µ�•�����}�L�����À���Œ���‰�o�������Œ���š�������v�š�Œ���o�š���]�����Ç���Œ�v���U��
�u���v���À���Œ���u���Œ�����Ÿ�o�����P���Z�}�o�����v�������}�P���}�L�����}�‰�(�†�Œ�š���•�}�u��
�������•���u�Ÿ���]�P�������}�Œ�P���Œ�Z�µ�•���X���D�������<�†�����v�Z���À�v�•�����Ç�Œ���š�U��
�,�†�i���•�š���Œ���š���}�P�����u�š���š�•���Ÿ�v�P�Z�µ�•���.�l���Œ���š�•�À�
�•�v���š���]���Z�}�À����
�•�š�������v�����š���l�o���Œ�š���u���P�š�µ���š�Œ�Ç�l�X���^���u�Ÿ���]�P���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ��
�����š���l�o���Œ�š���<�†�����v�Z���À�v�•���‰�}�v���µ�•���]���(�}�Œ�Z�}�o�����Ÿ�o���‰�Œ�}�À�]�v�•���v�X

�r��

-

�<�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���(�}�Œ�š�
�o�o�]�v�P���v���}�u���<�†�����v
�Z���À�v���Œ�v���•���s���o�(�
�Œ�����u���������š���À�]�P�Ÿ�P�š�����•�‰���l�š���}�u�l�Œ�]�v�P��
�•�]�l�l���Œ�Z�������]���•�š�}�Œ���Ç���v�X�����Ç�����o���v�•���‰�}�o�]�Ÿ�•�š���Ÿ�}�v���}�P�������š��
���u�š�•�o�]�P�����Ÿ�v�P�Z�µ�•�����Œ�����}�P���•���u�Ÿ���]�P�����š���µ���š�Œ�Ç�l���(�}�Œ�����Ç���v�•��
størrelse og dens centrale betydning for regulering 
og udvikling af samfundslivet i et langt større om
�Œ�
�����X�������Œ�(�}�Œ���µ�v�����Œ�•�š�†�©���Œ���l�µ�o�š�µ�Œ�u�]�o�i�†���š���]�l�l�����u�]�v���•�š��
fortællingen om København som metropol.

-

-
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STRØGET

�^�š�Œ�
�l�v�]�v�P���v���(�Œ�����<�}�v�P���v�•���E�Ç�š�}�Œ�À���Ÿ�o���Z�
���Z�µ�•�‰�o�����•���v��
���o���À���l���o���š���^�š�Œ�†�P���š���(�Œ�����}�u�l�Œ�]�v�P���í�ô�õ�ì�X���d�]���o�]�P���Œ�����Z���À������
man brugt betegnelsen Ruten om denne strækning. 
Strøget er angiveligt Europas første gågade og én af 
de længste.

�^�š�Œ�†�P���š�•���������Ç�P�P���o�•�������Œ���v���š�}�‰���‰�Œ�
�P���š�����(���š�Œ�����]�Ÿ�}�v���v��
fra de rige købmandsgårde og senere borgerhuse, 
�����Œ���}�L�����]�������Œ���•���µ���(�}�Œ�u�v�]�v�P�����o�o���Œ���µ���•�u�Ç�l�v�]�v�P���À�]�•���Œ�U��

�Z�À�]�o�l�����À���Œ���Œ���Z�µ�•���š���Z���À�������Ÿ�o���•���o�P�X�������š�����Œ���•���u�Ÿ���]�P��
�l���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�•�l�U�����š���u���v�P�������(���^�š�Œ�†�P���š�•�����Ç�P�v�]�v�P���Œ���o�†
�����v���������Œ�����o���À���š���}�‰�P�Œ�������Œ���š���Ÿ�o�����š�����(�•�‰���i�o�������������l�š�µ���o�o����
���Ç�P�v�]�v�P�•�•�Ÿ�o���U���}�P���u���v�P�������(���Z�µ�•���v�������Œ�����o���À���š���}�u���Ç�P
�P���š�����(���G���Œ�����}�u�P���v�P�����u�������v�Ç�����(�����������Œ�X���^�]�����v���u�]���š���v��
���(���í�ô�ì�ì�r�š���o�o���š���l�}�u���������•�š�}�Œ�����µ���•�Ÿ�o�o�]�v�P�•�À�]�v���µ���Œ���}�P��
�v�]�À�����µ�����P���v�P�����Ÿ�o���•�}�u�������š���(�†�Œ�•�š�����•�š�������]�������v�u���Œ�l�X�����v��
�‰�o�������Œ�]�v�P���‰�
���Z���v�����o�•�P�������Œ�v�����À���Œ�����š���µ���•�Ÿ�o�o�]�v�P�•�À�]�v���µ����
�Ÿ�o�����š���u���P���š���•�š�}�Œ�š���l�µ�v�����P�Œ�µ�v���o���P���(�Œ�����Z���o�����o���v�����š�X��
�d�]�o�•�À���Œ���v���������µ�l�l���������‰�Œ���•�Ÿ�P���(�Ç�o���š�����•�š�}�Œ�u���P���•�]�v���Œ��
og hoteller op, der kunne betjene både et lokalt, 
���š���v���Ÿ�}�v���o�š���}�P�����š���]�v�š���Œ�v���Ÿ�}�v���o�š���‰�µ���o�]�l�µ�u�X���,���Œ���l���v��
man købe alt – undtagen dagligvarer.

-

-

�^�š�Œ�†�P���š���Z���Œ���P���v�v���u���Ÿ�����v���(���•�š�Z�}�o���š�����v�������o�����(�������v�v����
�(�µ�v�l�Ÿ�}�v���•�}�u���<�†�����v�Z���À�v�•���l�}�u�u���Œ���]���o�o�����µ���•�Ÿ�o�o�]�v�P�•
�À�]�v���µ���X���^���Œ���u���v���}�‰�U���À�]�o���u���v���]�u�]���o���Œ�Ÿ�����l�µ�v�v�����•���U�����š��
�������G���•�š�������(�����Ç�Z�µ�•���v�������Œ���}�‰�(�†�Œ�š���]���í�ó�ì�ì�r�š���o�o���š�X���d�]�o�•�À��
�Œ���v���������Œ���}�u�Œ�
�����š�•���‰�o�����•���Œ�����o���À���š���}�‰�P�Œ�������Œ���š���Ÿ�o���Z���o����
�Ÿ�����v�����š�����(�•�‰���i�o�������l�š�µ���o�o�����•�Ÿ�o���Œ�š���Œ���}�P���(�µ�v�l�Ÿ�}�v���Œ�X

-

-


